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PREFACE

In accordance with NCERT as well as
NCF-2005, it has been necessary to bring change in new
national curriculum, textbook and educational process. In
that connection Gujarat State Secondary and Higher
Secondary Board have prepared a new curriculum. With a
feeling of pleasure, the Board presents this textbook to the
students which is prepared according to the new syllabus
of Sanskrit for Standard 10 and approved by the
Government of Gujarat.

In this textbook, linguistic, literary and cultural aspects
of Sanskrit have been taken care of. Wherever necessary,
considering the agegroup of the students, some lessons
have been edited and some new lessons have been written.
Sanskrit conversational aspects are also covered. All the
(grammatical) terms are discussed in detail to get familiar
with Sanskrit language. Various aspects of Sanskrit literature
have been represented here. This textbook has been
prepared with a vision to develop creativity, thinking power
and reasoning ability in students which can lead them to
their overall development and it can help in teaching-
learning process too.

Before publishing this textbook, its manuscript has
been reviewed with different points of view by the teachers
teaching at this level and the subject experts. This textbook
has been published only after incorporating the
suggestions and corrections in the manuscript suggested
by the teachers and experts. We acknowledge the
contribution of all those who have put in ceaseless efforts

and extended full co-operation in bringing out this textbook.

With a view to making this textbook interesting, useful
and faultless the textbook board has taken every care.
However, in order to improve upon the quality of this
textbook, we welcome useful suggestions from all those

interested in education.

Dr. Bharat Pandit Dr. Nitin Pethani

Executive President

Gandhinagar

Director
Date : 1-1-2014

First Edition: 2014
Published by : Bharat Pandit, Director, on behalf of Gujarat State Board of School Textbooks,
‘Vidyayan’, Sector 10-A, Gandhinagar
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FUNDAMENTAL DUTIES

It shall be the duty of every citizen of India * :

(a) to abide by the Constitution and respect its ideals and institutions, the National

Flag and the National Anthem;

(b) to cherish and follow the noble ideals which inspired our national struggle for

freedom,;
(¢) touphold and protect the sovereignty, unity and integrity of India;
(d) to defend the country and render national service when called upon to do so;

(e) to promote harmony and the spirit of common brotherhood amongst all the people
of India transcending religious, linguistic and regional or sectional diversities; to

renounce practices derogatory to the dignity of women;
(f) to value and preserve the rich heritage of our composite culture;

(g) to protect and improve the natural environment including forests, lakes, rivers and

wildlife, and to have compassion for living creatures;
(h) to develop the scientific temper, humanism and the spirit of inquiry and reform;
(1) to safeguard public property and to abjure violence;

(j) to strive towards excellence in all spheres of individual and collective activity so
that the nation constantly rises to higher levels of endeavour and achievement;
(k) to provide proper opportunities by parents or gardian for education to their

children or the ward of 6 to 14 years of age.

* Constitution of India : Section 51-C
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i 1. § 9geq ¥

Vedas are pre-eminent source of Indian knowledge and religious traditions. Four Vedas known as
Rigveda, Yajurveda, Samaveda and Atharvaveda are in poetry form. The verses of Vedas are called
Mantras. In these Mantras, there are many incantations (hymns of praise) through which advice
is given.

For enhancing vedic ideas various learned poet devotees, being inspired by such vedic prayers,
have composed many incantations and prayers in different popular metres. These prayers are also in
poetry order and are called shlokas. Like Vedas, these shlokas are also composed keeping in mind the
universal feelings. Not only that but the desire for welfare of every living being is also expressed. Two
of such well-known prayers are presented here.

We have the tradition ofhaving an invocation at the beginning of any work. Following the same
tradition let us begin our learning of Sanskrit with these Mantras and shlokas. The mantra of Rigveda,
selected in the lesson, preaches about social behaviour. Second Mantra, selected from Yajurveda, is a
prayer for removing evils/vices, whereas in third Mantra of Atharvaveda an advice is given which
should be a model of family life. The last two verses reveal the good wishes for the welfare of entire

society and country.
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aﬁaﬁ:@@:@ﬂﬁ:{ﬁ@ﬁﬁmzl
TR U MELAR AT Seq e, 1 3 1l S1gEas 3.30.2

T vag giad: 6 | e |
TS KT q9a=g T i3S @I a1 4 1l

et T8 TSI : grat et |
IS it wrar: O fefam: a5

Glossary

Noun : (Masc.) 31@d: One, following a vow o free from disease, healthy
ST rain.

(Fem.) ST wife Gferat earth.

(Neu.) gRaH evil deed, vice

Pronoun : &: your fatT (n.) all ¥ (n.) which @q (n.) it : our & (m.) all
3G (m.) this.

Adjective : TeEA (A= ) to sweet / soft (speech) &irufEga: ( E9T: ) free from anxiety,
quiet, ATFET: human beings i@ fearless.

Adverb : 99T Just as, like that |T not.

Compound : &TvrRfga: ( &frer WEa: - ﬂ?ﬂ'ﬂ]’ﬁ?{&ﬂ)

Root : (First Gana) (Parasmaipada) 4 ( W&fe ) to be a5 ( &t ) to speak, to say g9 > 799
(uvafa ) to see @Y (FHfe ) to rain.

Notes

1. Meaning : ¥ TTws&ad (all of you) walk together ¥ a@qead_(all of you) speak together
i minds ¥ ST be similar/be like each other YT part (of oblation offered in Yajna) g&
earlier @ STATA1: of similar mind, having similar belief IUTHA serve, accept @iaa: O! Sun-god
(vocative case) T €A (you) remove 3T Ha (You) make one acquire Taq: of father WTAT with
mother ®HAT: having similar mind / thinking e speech ¥TTi+amq peaceful, full of calmness WaTfUT
beneficial matters/felings #&d_any one hTet at regular interval, at proper time Q@Y unhappy,
distressed TeagTferr full of crops, endowed with crops.

2. Sandhi : Sfaadfar (wfaq: gRaf) | Fssq (Fq 9&H) | 1 TGS (a7 3GA) |
TR (A | | SIS efsRiEd! Aan: (<9 3 &g : Ja:) |

2
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Exercise

1. eifefaasa: fasmetva: wfaay swt faqa |

(1) Y& % d STHAT: R ST ?

(%) A= (@) 3gu:
(2) fa:fh A= ?

(®) W5 (@) g
(3) S HIgel o= agg ?

() wAferary (@) wfer
(4) wS g Wag ?

(%) Afim: (@) wif:
(5) TSI eIy ?

(®) (@) 3™
6) ¥ <t T

(%) 3 (@) e
D) - ST

(%) T (@) mg:
@ R S

(%) afeor (@) S=a;
©) T T

(%) gt (@) wantd
(10) iy = o

(F) Jenfert (@) et

| aREE

(1) <an:

() guq

(1) A

(M) giE:

CSHEK

(1) "feray

() fug:

() &d

() g4

(1) Sterqut

(") §a

(%) g7

(9) YA

(=) sfer:

(%) =19

(=) =

(%) @g:

(9) IvmE:

(=) wstor

(=) gqui

c o o o o o o O 0O O

: |

Downloaded from https:// www.studiestoday.com



Downloaded from https:// www.studiestoday.com
2. UHATES HEHAWNar 36 |
(1) T < el 9T S ?
(2) ST HEH AYF 9 a5y ?
(3) I G TG ?
@ h: &wfeEd: vag ?
3. TEISfRari UgET T YehST Stead Ug Wged wAaad =Ed |
(T, <, HIGE, h1)
(1) S Ayt r o |
(2) oA A HL: &g |
(3) A TG Az
4, IR FATEY-Fgera-TEuTiur fergd |
Ay Kk REDH
BRSS! &g e |
5. WS STAUT SSTAEAT foea |
(1) For what does Rishi request the Sun ?
(2) Inwhat way should a wife talk with her husband ?
(3) What does Rishi expect for all ?
(4) What does the poet make understand to do to remain united ?

6. WTh{HT T@WR] WA - Express the spirit of this maxim in your own words.

7. Srgld god |
(1) g’_wwﬁ ............... E'Q'Rqﬁ "
(2) ga W ............... qa?[ "

Activity
@  Present these Mantras-Shlokas as prayer in school programmes.

@ Collect similar Shlokas and Mantras.

4
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= 2. agfaear famvata -

Panchatantra and Hitopadesha are famous folk tale works in Sanskrit. In it, animals are the char-
acters through which preaching of wisdom has been imparted in very simple and natural way. Right
from children to old age, every one loves to listento story. As one enjoys reading it, one finds easy to
understand the moral inbuilt in the story.

The lesson presented here i8 prepared on the basis of both Panchatantra and Hitopadesha.
Vishrusharma the author has written (composed) Panchatantra in five sections ey, fimimfia,
HIehic]eh g, AW and STYfrdeRe¥ | This story is taken from first section fH=%<H (discord
between friends). The writer of Hitopadesha is Narayana Pandit. There are four sections in Hitopadesha
viz. TH@™, YegHT, faug and 6f4 | The present story is found in the fourth section @f4.

Here is a story of three fish-Anagatavidhata (HFNAf44dr), Pratyutpannamati (Wegcd=THid)
and Yadbhavishya (ISfde1). Anagatvidhata runs away to another lake to protect itself from
fishermen. When Pratyutpannamati is canght in the net, it protects itself by finding the way (remedy)
using its swift intellect. Third fish Yadbhavisya, thinking ‘come what may”, sits idle and ruins itself. The
names given to all three fish suggest their nature.

A man should think about the remedy (cure) for forthcoming difficulties in advance and he should
intellectually find out the way when he is in trouble. An idle and inactive person depending just on luck
has to suffer like Yadbhavishya.

T UH SR ST eI, Yegea-=Tt : Fafarsadfa sy o srafa & | 30 Fafaq
o e geean Hiat: Ja - ¢ TR agEeilsy S | warag Afy 7 oy srafiw: | agy
SMERAfd: =S | §: SHRF Heegepieal samurfaaden: sfa fga:1”
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319 AN AP ITUNTH = AR FeedT: TR WIg: - ' Farsa eferretra: | STe[T e
T shcleae | 95 ST W Heed: W18 - ** 7 Twiaaq Hfer: STm weerard siteaf=t
30 T ARG Tdd | O GO S &I 3T ST | ST : W U feRfouq wHid W
TTeI | 3§ Ted, STTerm= et 1"’
3T ; Y41 : I8 - ** Aforsagel JHTOmIE F31 Al T | agcd— JUhE e SaH |
T =R — SIS, I FHTeR | glgAr)"”’
T TmfTsor S - ¢ effewrn e fgiamisse SeREe @rT: T gee | Atk
3 &1 ST AT 3T T 7e: sfersafa wa | 3o = -
FRIfa 1 e wifa 9= Tg=arer |
sfa faafasts e i =7 di=a 0™’

3191 7at: Tiered Sen SRt frsh: 98 aie | B 56 aa e feerdt | oo
e ; ST SR el ] | St 9. TegedwTaial: Faorg, STe devd feerd: | qat Seig,
TG : TLTIfeRT Seeqed TR IR wfere: | Tesforsa: efial: yrei: smifea: = | 31q e -

ST & Fegeq=THfereaeT |
Frad gEHed Tsfas famsafa i

Glossary

Noun : (Masc.) STE9T: lake, pond u?g?qﬂﬂﬁl: name of fish (The word ¥g9~1 means sharp
witted / one having quick-decision power) Tgfasa: name of fish (The word means believing in come
what may/happen) Wee: fish (m.) &ifaR: fisherman 3IT@T9: conversation g&: pond, lake T death
(used in masc. in Sanskrit language) 37T&: medicine TRS: kinsman, relative Sfe19T: thunderbolt, a

weapon of Indra.

(Fem.) JATERGI: means of meal/ food.

(Neu.) SIT&H net (used to catch fish) T water.

Pronoun : T&&H (m.) in one T (m.) to him WA (m. n.) by us T8 (m. n.) of them
TH my 34T another, second WET by me 4: (m.) who |: (m.) he @@r: (m. n.) of both of them
BHr (m.) these two TaAr (m.) these two

Adjective : SgHe: 3197 (§<: ) this having many fish (pond/lake) Sfegiamsy (&= )
which can be compared with thunderbolt (word / statement) fugiamafEas: ( SETI: ) related to

forefathers (pond) TFH ( 51T ) deep (water).

Adverb : T formerly 379 now (used in the sense of beginning) 3el today ¥: tomorrow
3TYFAT now/at present Gaad as if dead AATITERT according to ability / capacity 21d: TS therefore.

6 Sanskrit 10
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Participle : (H.9.%. ) g=aT seeing WATEHUA listening ATl knowing 3T coming
Heyd showing Ieee jumping ( faeael Sig=a ) s@marefaasar: should be killed ®asad should be
done T=1e should go 314 should be done/performed ( ¥l Fiaw ) @AY to survive
(=T 9, F. ) I said AT searched/found WSSt born/produced fshT=: removed
fRerdt stood f&rw e threw &5 bound, trapped 3T9TRA: removed Wfae: entered

Root : First gana (Parasmaipada) &9 to stay/dwell ( F/&fa) 79 > 7= to go (T=Bfaq)
(Atmanepada) g to be (&dd ) T to glow, to prosper ( T ).

Compounds : SHNAIHTAT (7 SANTAH — ST, o dcgey), SN faumr - wdt acge) |
YGd-Hfd: (TGI=T Afd: I W: - gaiig) | IgHe: (98d: Aol I 9 - agdife) |
JMERIM: (TR gfd: - Tt qcgey) | FHiereiumry (FHfeae 3w 76 1:, sgfe) | e
(oM ATATY: - TS TYGEH) | THAHTA (THTH THY:, AR - TS qegey) | Aoaseay
(T EE:, T - TS Age) | STl (374 : STl — SRR, HhiRd) | (FH0mHER
(WHTOTATH STHTe :, AT - oS! gy ) | S &1 (SAGW: &4 - W] acqey) |

[Dissolution of compounds (& foI€) given in the book is just to help in teaching ]

Notes

1. Meaning : 3ITATSEITAT name of a fish (one, finding the remedy before difficulty arises.)
ey 3FAMNa: we have found out SERGRT: WSSIAT means of meal is arranged &faT@Ta:
conversation between fishermen WeerEarad killing of fish ftsaf-a 3fa wa w=f @dd I think that
they will do Tq 7 gaaH_it is not proper HIFAGH_at present Segrarid_towards another lake
ufasgd for future WHTUMHTETT due to lack of evidence THTERTIH according to work/need SE=Tr.
aTuEH to difficulty which has occured WHTER solves, promises faaTfass1: one, ruined by poison in
the form of worries f&# = tiard why is not drunk.

2. Sandhi : Igfa=dfa (Fsfasa: = 3f) | 540 Te: (37 9Aq:) | TgHEISE g1 (FEEA:
3T §<:) | SHNTHR (37T TR | g Hic AR Idea: (HAghed : SATIGqed:) | Falsaq
(Fd: T | AT (37 ) | 71 kg, (A T JF) | ‘UI'\IGKH-L (T 3FY 1 a%g (F: P |
Fg.gasfa (emg:am: o1fa) | Famafosiisar: (fammfawst: s orme:) | 3 (9 @) | 7@l
STl (A: STerq) | 31d Taread, (37d: T Saaf) | gt (8 T@t) | asfos fomeafa (arsfasa:
faeafa) |

gt frrpafa 7 I
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Exercise

1. orifaradss: fasmers: wfaay 3w fomqa |

(1) e o= higeH I ? O
() fasiaae (@) FETE () SRAE () e,
(2) 3= SRR TG % Tl fed wfa 2 O
(%) & (@) sTTEfaEE () AgfsE: (W) W
(3) %ﬂa‘tzm 3 mqﬁ: ............... | O
() Gl (@) Fa: (1) weSR: (W) WewE,
(4) Wﬂﬁ‘[ ............... _g_g E | O
(5) =T Vg, vforsrgsl SHTonen 3w : O
(%) T (@) T, (M) T, (®) T
(6) mpﬁﬁq‘ﬁ"m’ 3= Wﬁ. ............... I | O
(%) oy, (@) 3rafeerm: (1) T, () ST
2. UHATER HEHAWNAT IO |
(1) SARE % T4 T gaf-d & ?
(2) 3TUNY: Hfia: SR o farey ?
(3) I g T SRR T et ?
(4) A T9EIE: Fegea=Tid: Higel A yfae: ?
(5) h: A Hiak: =mfed: ?
3. erifafeart fewamt vt faed |
(1) Hosiar 0 e (2) aq—i%-q-:[ ...............
(3) W‘Jﬁ °°°°°°°°°°°° (4) Cr-< S SL R
(5) awrqqy ¢ (6) TRe, 0 T
4. Quraysi fawEa |
() SerR™E: | T ) g
3) TR |10 B I (4) m: | e
(S)Wqﬁﬂl ...............
5. H@ﬁ?ﬁﬁw \
(1) Wg-ﬁ“ ...............
(2) ﬂ_th'S'éTFL ...............
(3) mm ...............
’ Sanskrit 10
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Yarfgamt ugr wWm v 3fad ug faar werans wad |
(<], HE, Hge:, 6, :, )
(1) EA: 37 g3: |
(2) Ty W @ THid W T |
(3) SHFEfaHma IR w8 fshra: |
(4) TGHTH: STl TIHIRA: |
(5) e Igfors; =mIfea: |
7. HRATET: THHTTENUT e foree |
(1) 3% AASIATIATIR T=SIH |
() TgiaHlese SRR @Rl 7 o0 |
(3) THTUNTST F AT T4 |
(4) 4: 3 S ARG HIcA! AIRIIae: |
(5) dieR: SaRE S e
(6) Isfa=: Hial: Ya: SAMIea: 4|
8. SATFEWNIAN ST |
(1) What did fishermen think on seeing the lake ?
(2) What did fish tell one other on listening fishermen’s conversation ?
(3) What was the opinion of STFTA{TdT ?
(4) Why did 9gcq=H(d give the idea to go to another lake ?
(5) What does I&fa™ believe about leaving the lake ?
(6) What is the moral of this story ?

9. UE: WE gUrE Sfad ddeEa |

4

& G}
(1) e (1) TG IR TS|
(2) SHETFafayTar () FAIsY HieRem: ?

(3) Fsfas: (3) STE! sgHcArsY ga: |
ORI @) Fewifa 7 aifel |

(5) 1 g AIC QUMY 3T A |

Activity
® Read another stories of 95aa+ and fearaaa.
@ Collect the maxims/proverbs related to prevention is better than cure.
e  With the help of internet watch and collect pictures of stories of ¥oo+l and f&daeyl.

gt frrpafa 9 I
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>4 3. ERgT " <4

Great poet Kalidasa has written in the fifth canto of FHREWEH that ‘body is the first means of
accomplishing duty’. This means even if a man has lots of things with him, but if he has no healthy
physique all these things are useless.

Man has to make many efforts to keep himself healthy. One of them is day-to-day routine.
If day-to-day routine is good, health remains good. The age-old learneds of Ayurveda and modern
well-known scholars of Medical science unanimously agree to this point.

Ideal day-to-day routine of a man is presented here. This day-to-day routine does not include
only the habit of eating-drinking, standing-sitting, walking-sleeping etc, but virtues like company of
good person, respect towards elders, hard-working for acquiring knowledge, sticking to truth etc.,
which are believed to be moral ideals of human life. The study of imperative forms used in the lesson
and the meaning expressed by them is also expected.

A IS TG WG FHE |
TR SFIEHEER 7 : I& 5cd = 111
¥ g sk v s weE |
i F FHeaT YR AREEEL 120
A< 79 A & qd: T GHRR |
JeTfafy sora 9% WiE TEEd 13
QEIFHEARIA : % greafard aem |
T TR et wrerer S= = 141

10 Sanskrit 10
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e T i : T8 918 e vS |
TS S I3 ar: TAfed W 1511
S OGS 9 WA |
T JUITRIS TR AT B e 16
wferemit 93 wew 7 9. Fafeq |
TERMY T[0T TR Sroeersar: R 171
% T SR 89 § AT |
ek gEHed fa8 SHee 18 I
Glossary
Noun (Masc.) tf5@: Soap &T: hand &Td: body (This noun is used in masculine gender.)
weTtarer: Sandhyavidhi/a rite to worship god in the morning and evening (The rite is so called be-

cause it is performed during twilight of moring and evening and through this rite 311 gets assosiated/
united with TXHICHL.) WTAIT: breakfast TTa: father

(Fem.) : ¥T&T bed/cot

(Neu.) : 97 behaviour ¥TdH hundred 9T step ‘aﬁqoil of sesamum (Til) U4 meritorious/
good deed & the Supreme Being.

Adjective : Y[EY (ST ) pure (water) 9Ta¥q (UaTh) hundred (steps) &
(&%) one’s own (clothes) HATA-H ( @& ) eternal (brahma) 3TIEH ( §: @ ) (trouble) which
has not come e ( Y@M ) physical (happiness) T@: engrossed.

Adverb : I=Ta: from the bed T4Tf&af¥r as per rite, according to rite 4T in that manner
| with TEH in this way FaT always T&4T all of a sudden Faferd somewhere.

Participle : (€.4.%. ) %™ going away e doing Ufar=rd thinking deeply ( fareasd =. )
S should be given TT@T: should be accepted wm=T: should be abandoned &&H should be
meditated upon 49 should be given up 31e@H should be received fa&ram should be done.

Compound : TRETY (W 9 99 99 - HHURT) SISfTHaR (ST forema, o - wst
Teqe) | Traey (Ao o, o - qftan degew) | weeafatye (weum: fafy:, 9 - Il acgey) |
THfed (43 feam, afer - =gefl acgew) | gofeient (3o Hent:, T - WSl qege) | AYEwnT
(ETEY: FENE:, 9 - T qcgeN) | SHNAH (7 STNIAH — 7o dcgey) | SHueH (SHHT 9 - Wt
Tcgey) |

Root : First gana (parasmaipada) 3q + ¥ > T3 to stand, to rise ( 3fwsafea )17 to
remember ( TIfe ) 1 9T > T to drink ( firafer ) 1 = > forsg to stand (fassfa ) 199 + 2w + = to
behave/practise ( THTERTA ) T + &7 to wash/clean ( weIrafer ) |55 + 317 + 297 to order/comanand
( wmfegTfer ) | 9T to worship ( WSifer )\

Atmanepada (First gana) a5 to bow down ( Tgd )

TG qATER 11 I
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Notes

1. Meaning : SIS to the creator of the world ¥itemeiT for cleansing/voiding of excre-
ment =5 you go Had you massage WTAT you clean properly TaifWH@H facing towards east
3T being seated &% fUail you bow/salute to parents 31911 you eat TaH WA ordered
thus §% youdo Smday and night ﬁi‘ﬂ?ﬂ\reply should be given &&: you should speak.

2. Sandhi S (SRF @) | Ffaaried (Wfaemd 3TH) | R (36T 21f7) | e
(rT: e | TRREA (TR &) |

Exercise

1. sreifaRads: fasmeasa: agfaay 3wt fagq |

(1) el: feb Tam=iR ?
(%) o (|) Tegey,
(2) o Foon w T ?
() WIS (@) TS
B) T T |
(%) ufi@ (@) T
@) TRy |
(%) Uren (@)
(5) ~M: T e 2
(%) g&H (@) 3@
(6) YW I TreATer: ST |
(%) <Ronfmges (@) STfHEq
2. UHART WERAUTET I |
(1) KSR & TR ?
) ige e fieig 2
(3) g TE: T TGN ?
@) weEE! & ?
(5) T FensW T ?
12

(1) R

(1) AR,

(1) *d

(1) T4

(1) s’

(%) drem

() FEmHy

(&) gLd:

(=) <4

(1) SHEE

o O O O O O

() wizmfhgEs (9) gEitvmeEy

Sanskrit 10
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..............................
(1) 3. S. ST
..............................
3 _E .............................. m
..............................
(2) 3. S.
T E .............................. T:I'-_Q'Y'El'l{
3 _g ............... am ...............
.
: l
4 .
..............................
1 *
:
..............................
2 M
.
(3) a;l_a ..............................
(I) W ..............................

(1) Write your day-to-day routine on the basis of this poem.

(2) Change the verb used in potential mood in the poem into potential participle.

Activity
® Note down daily activities in your diary (SAf<).

® Prepare a timetable of your daily routine.

TR FATeR

13.
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< 4. SFAETE UFIH: W s

In Sanskrit literary field, great poet Bhasa is well-reputed for writing plays. He has written 13
plays which are known as WEAIEh<shH, The excerpt presented here is taken from his one-act play
AR which is one ofthese thirteen.

The theme of the excerpt is based on the Mahabharata. Battle of Mahabharata is going on in
Kurukshetra and today Abhimanyu is unjustly killed in it. Hence Arjuna is very sad and has announced
to kill them who had killed Abhimanyu. In this tragic situation, Shrikrishna thinks to try once again to
prevent this war anyway. By putting forward the tragic incident of Abhimanyu’s killing and the sorrowful
situation of Pandavas (thereby) in front of Dhritarashtra and Duryodhana, Shrikrishna plans to
convince Dhritarashtra. He selects Ghatotkacha as his envoy and sends (conveys) through him a
message of treaty. But engrossed in the madness of war Duryodhana, his companions Shakuni and
others are not ready to listen to the message oftreaty. At last Ghatotkacha makes them listen to the final
message of Shrikrishna.

The interesting dialogues of Ghatotkacha, an envoy, with Duryodhana and Shakuni, produces
dramatic pleasure. Selecting Ghatotkacha a son of demoness as a character, Bhasa has successfully
tried to create an imperssion of demonic tendency of Duryodhana on mind of audience. On one hand
Ghatotkacha, son of demoness, behaves like a man and on other hand, Duryodhan, son of a human
behaves like a demon. Bhasa, with his skilfull dramatic art, has created beautiful contradiction here. At
the end, the misbehaviour of Duryodhana becomes the cause of destruction of Kuru race, the whole of
his race. The fact, one who does not accept the proposal of compromise (solution) ruins himself and his

family is shown through this play.

Herehd: - (Ufaw) o1& SR STHYEF Yaug: | SHRvae e | (Iugd) framg |
FfaRE weich..... | (Fdlad) T 7, o/ 3 H: | gfufsteay 7 aar
TR | T4 Seehal seq i |

garsg: - e e !

HeIeh®: - 3Tl HedvT: T STAYAT | HeaTuHl Ygf e Sar =ehrgH: |

YaT: — (AN 3eUr) ferammaafa war =srgy: |

Helehel: - 7 7| STHEEH T Yol Fiqe S g9 |

YT : - IQRIGATd e =shrgd: | (Sufasifda i)

werehe: - fIams | gIam g1 9 | e | g1 e | pepeus | gl e | agheyard |
o S AIge AT gieasa faams searan wrmirmast | fame | wwgafarmsmg
ST T 3911 W] 3Taee, Sl YAverr wiasafa | aa: fau sarig sterereem
FE | I @ TR Eg s geamme sfafifa

wigt: - A g fFfsad sy

R R G WocTa &Tsae : Thdl: I

TRl - HINY AR | T | 3181 fog=a wa SR |

galed: - o o TR T | ey g ST TR |

14 Sanskrit 10
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WeTehe: - W, UI9H I, IT9 | Terenaisfy e ud el | s -

g SIgTR G Wi <ef e
Tl 71 7o g vt wgeif e
QAW - g T WA Wl 7 & ZeTeAra: |
TR o8 T 71 94 geumah: |
Werehd: - (WeH) fo ga sfa =i weraf | o qrae ;| 7 grseR ) WeE wHE: |
(wd st 1)
YAR: - Ui | weiehd | HeEq E | HEEEeTT 94 |

S ]
eI
(I

%
od =
By,

Helha: - Wag vag | T Tes a=rm aiseared | | Y UM | g3t SFeTe gfEd: 3 |
ol THrRR 3% GseAuEi
TERIgRId AT TARfas |
SIS 39 YUSa@IHRT
qatyfiy: adsafa 9: Fara: o
Glossary
Noun (Masc.) S€ieh=: Son of Bhima and Hidimba f4am™i#: grandfather (father’s father)
WeTgY: Krishna, one who wields discus as weapon S=T&: Krishna, destroyer of wicked persons
T very cruel FTRIR: demon geaes: destroyer/killer of envoy §&19[: ray ofthe Sun Far:
Yamaraja i :envoy/messenger.
(Fem.) : S earth WeHTd: nature 37aedT plight/state

ST T 15 I
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(Neu.): ﬁﬂqheavenﬁm a house (made up of) of lacqur/sealing - wax

Pronoun : 3T3HATT your Majesty T my (optional form of 7H) Ya=H (m.) to you HTH to me
v&d: (m.) your 399 (f) this TH: (m.) this &= (m.) you all @& (n.) everything.

Adjective : Tf3|: (T ) final (message) SATHTEIT WaaT ( &aeuT ) by you (Dhritarashtra)
seated on the throne F&sHewerT | aggeraarst | ( afam=ar | ) light of Kuru race ! scion of Yadu
race (Abhimanyu) $g¥it ( 31@€T ) such (condition/state) qaAvIeRHfcerd: ( 217: ) rising from the
grief of the son (fire) WroT=H ( &f&: ) full of life (oblation) TaT: TardawTaT: (@9 ) terrible,
possessing the fierce nature like demons (we) WHTET: gathered/all together T ( WITT) to (brothers),

who were sleeping.

Adverb : 3/ Oh ! (adverb used to address some one in astonishment) TTq_thereafter
@] indeed =T alas ! (adverb expressing grief) Y=: again @d: then ZETHIT at present 3fd like this
(used to indicate that the matter is presented as it is.) @fg if 41T: O! Oh! (used for vocation.)

Compound : SR (SO AaH (STHTGH, WS qcqey), 7 AU - FARTIGH,
T - o qgew) | el (o S sreifaay, afer - Wi acgew) | gfufietea: (Ffufet:
anfq: AN @ - agHATE) | ThrIY: (A SMYH T W: - agaig) | garg: (¥d T I 4: -
agfE) | FeHAUGT: (FU: T (FEHH, T TYEY), FoHad Yald: — TS qYEH) |
IGHAYA: (TN For] (IgHer, T Wqe), IGH Farel: - TSI qegey) | T AR
(Th: o Q: (THYH:, HHURA), THYA TR, T - ST Tgey) | qcHTeer T, (ST
qH, (HATHEH, TG TYeN), AHIAR UM - Wt qcged) | TAeihayfeard: (T Meh:
(TR, WS qCYeN), TR GHfcer: — qaian acgey) | Waesay: (9d: Ml g (TEe:,
FHYRT), TAGAT Y - TSI A ) | AR (SR A - TST ey | TEHRRare:
(&ETT 39 3U: (THFHU:, TG e ), VEHI: TWore: A9 7 - dglfeE) | IR (|GH: 7,
AR - WSt qcgew) | g1 (o 319f: - ggred:, O - A qqey) | Gaeliashl: (e Hideh: -
AHH:, § - TST AYeN) | A=A (T T (AT, W&t ey ) | Hgoed STerT=l -
! TegEN) | SAIeel: (S IUGH: - el acqey) | gy (Y sivE:, d: - o] qoqen) |

Participle : (H.9.3. ) WG9 entering 3Uge approaching, going near I standing up
R leaving ( ¥. &. ) T2H to see, for seeing.

Root : Frist gana (Parasmaipada) 39 + Ty ( Sufawifer ) to sit g ( &fer ) to burn
Sixth gana (Parasmaipada) ¥g97 (¥g9ifar ) to touch W + T ( W&H ) to strike, to attack
fa + am + g (=mEfd ) to say, to utter.

Notes

1. Meaning : 3TTE9TaH of (one) hundred ignoble sons S@Tafaar producer/generator (here
father) 21f9&TEA I bow down Heleh... | 3fa 3welia when he uttered half name Ghototka 313
3T T: this is not the proper order (way) Tf& Tf& I | come, son come 3T&T FeaTuT: W YA
Oh ! your Majesty is indeed noble TF{R-ITL to producer 3T& has said #[IdTH_listen

16 Sanskrit 10
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AT seated on throne $a@ed: should listen &1 & | 31Rm=ar | O ! son Abhimanyu
AT 31 you have gone TETATETII by ruin (killing) of one son T8I quickly SreTE@Tem-g
&t you summon up strength in your soul. ATEIATAUT by mere words @a@@as!: killing/slaughter of
all Kshatriyas STOTIEY befitting archery Wehfe 7@ displayed his original nature 1= 999 oh, no !
how canit be. (This phrase is used in Sanskrit language when the listener does not find it worthy to listen
the words spoken by the speaker. It can be interpreted as ‘Don’t say so’.) Weraf¥l you are insulting
me. ‘HT?IH?{“Q‘: it cannot be like that WeT&AH you (all together) strike/attack ‘qﬁ'ﬂ@ Hd you please
pardon/forgive HE@aTa =T & understand my words &% TsT=eauatd you fulfil the expectations
of your relatives/kinsmen Tfg&Td HAfH whatever desired in mind HEH ¥ 277t enjoy all here
TTEAISIT: B4 as it is the preaching of life - family STe = noble family IUSa&THHT in the guise of
Pandava (Arjuna) 3Usafa will approach : to you, for you.

2. Sandhi : Jfuftetcay (Ffufteuc: I) | &1 va=q (TRE: Ha<H) | SRIhAISTH (Selehd:
3T | FiA SRR (Fiaed: SR ) | Wiatrmasta (T st o) | e wfasafa
(G vora: wfasafa) | Erimagferisfa (geisagfea: afq: 1) | sfaftfa (gfa: sfa) | vpfie
el (W T ARA) | @Sy (e ) | o 0@ (9a: 1) |9 T (W |) |
od sfa (g9: 3f) | ST (T STeH) | SRy 36 (Seves: §9) |

Exercise

1. Ineifafad: faemei: anfua 3w foga |

(1) ISHFAYAA: & ?

() wIcha: (@) A: (M st (9) gt
(2) S F¥ P ST 2

() ST (@) garrgH (1) T CIRERE
(3) AR Hige: e ?

() gEte: (@) wHi: (1) SEA: (%) =R
(4) ‘et o e e ) gt @ aefa ?

(F) TErHa: (&) YR (M) wH: (1) 3Te[A:

o O O O O

(5) ‘= gaEraeRT: 1’ - 38 AR A hiYdH ?
() gaferA (@) wrHA () Wi (91) Yo
ST oo TR 17 I
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(6) =HIgH: F: ? O
() g (@) n g (F) v

O ap— i — O
(%) T&TEH (@) el (M) TEEE: (9) ey

(8) HAI: VEE & 37ef: ? O
(%) Wied: (@) gd: QECIEE (9) T

(1) weIchd: e g3 afd ?
Q) ;% F% @i Sfm: 2

() TA gar Wiy e | g ?
(4) RIhd: H IR ga: Wafd ?

() e P —
@) s -
oy S

wfufaesd Foa |
e O
o
o I
T

Lt catlicic ol
(1) Fepasdm: O ——
(3) iR R E——
aEfgaueri T wenrerq sfad ud fear werarad =ad |

(hed, o, higRM:, A, Tepmef)

(1) ek fuamey sfiereafd
() ™ g1 7 ;|

(3) o GAEIRT: 7|
(4) SHETH UfEH: g gad: |

18 Sanskrit 10
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(1) Dhritarashtra was the father of Kauravas.
(YIE FE SH 7 1)
(2) Ghatotkacha brings the message of Janardana.
(Ih SHRA W 3T + -
(3) Wearenot the killer ofan envoy.
(3T] oA A1)
(4) Ghatotkacha bows to Dhritarashtra.
(EHE YA T + )
10. STTFEHETAT STTT fore |
(1) 'What does Ghatotkacha advise Shakuni to do ?
(2) Why does Ghatotkacha call Duryodhana more cruel than a demon ?
(3) Describe Arjuna’s lamentation on Abhimanyu’s death.
11. 3rgFervTsTaY wirw feui foraa |
(1) Characterisation of Ghatotkacha.
(2) Message conveyed by Shrikrishna.

Activity
® Read and enact this play. OR Enact this play orally.
e Getand watch C.D. available of'the plays written by Bhasa.

e fvem: TR 19 I
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LA A
64 5. TqoTER FedT 4

Poet Dandi is well-known as prose-writer in Sanskrit literature. He has written a prose-work
named SYFHARERAY, Its theme is imaginative. Ten Kumaras, as it was decided, start travelling in ten
different directions. During the journey, whatever every Kumara has experienced is described in ten
FRAs (sections) of this work. In the sixth 3%FaTH, Mantragupta describes his own experiences of
journey. At this juncture, he narrates the story of Shaktikumara. This story has been edited and
presented here in brief.

Man and woman are two wheels of a chariot in the form of household life. As it is essential to have
both the wheels of a chariot similar in shape and size, similarly man and woman working (acting) as
wheels ofhouse hold-chariot should also be similar in thought and virtues. Shaktikumara, the hero of
the story, is endowed with good qualitics. Hence, he wants to marry a girl, having good qualities similar
to him. He has made a plan to find out a qualitative girl ofhis own choice. As per his plan, a girl who can
prepare and feed various food items from only one ¥¥9 (about 2kgs.) paddy is a virtuous girl. After
finding such a girl, he would put a proposal (of) marriage and if she agrees he will marry her.

Shaktikumara, who was moving in different countries in search of a virtuous girl, finds one girl,
living in Kanchinagar situated on the bank of river Kavery. The girl, using her extraordinary intellect,
prepares various food items and pleases Shaktikumara by feeding him those items with love. Thus the
girl succeeds in the test. Shaktikumara puts a proposal of marriage and marries her after her consent.
The moral of the story is that in spite of want of things, a good (virtuous) person with excellent skill can
get desired happiness. Active past participles used in this lesson are also to be noted.

HeETR AFPHAR! T Toh: IS : Widerwfa & | 6 I8 @ahigE Saq gifawfaas a8
yiawwa faame=: - i RIS SATERURRIT = Y@v | achY quEd] FrEie 31
ferrffd |

qd: W foerd s fganfa: SR fafaw U AvHq | THeT 9 FRdde
HHANTA: | 37 |: FA TR 0T FHARIASHR T9949q | 9%4T: SUSrIRIing: Wisfaad - s
B3I A | dadi Tied foamyeae e, a6 T dt Sgeify | 9 i e Hier |feay
e - ARG T HIve METEA 77 F=HeR | S=fagy ?

ad: W1 Afafd 5 wegwE YFERE AT IeAgER Fg Y9

20 Sanskrit 10
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;TR W GG He A A FHH Y Tt | T : T uigsmt st am
3T | 3T TUIITAUG el : g HSSI: |

UG, TR |1 O, YOOI Arsirel WoihRa foshg ey STeherdd | Tl aq o
fircrfa, o et o 3fa = el frafededt |

AT TSI SAFIed! | TG | qUGET STHehd Stei J&nfardad], SWithd Sl 9
Tt | ST HIod qugen: TaST: Tosan: | T@: S Sioi It HoTgRET
Tefi: JufaEn aq e a9 URE W gd oY e 9 shiaadt | 99 = @ fafaent et
qrqrfet |

A 3R | H-41 Y SAfaud goH w1 FHafeqad | 90: SRyeE ae stfaed a1
VARG HISH Yaufead e sosod 37F=sq |

e T W WISt fafaemi greii oo shean 31fad: sieHelaaiy ST | Yo g afem,
sfaelt T AT SHAeT il | o Wehi g UreaR] JeaRiia gram fafaen e
Torfaderd st wfa aarRte: iRHHR: faaRe e Faar | Faa1 @ihd T qf fafegea=
A |

Glossary

Noun : (Masc.) ﬁ‘fﬁ"{ﬁ‘ : son of a merchant TRT: wife (noun SR in masculine gender always
used in plural and gives feminine meaning - wife) TUEH: rice-grains T9: husk of grains 37d9: sun-
shine TUTaRT: goldsmith TG coal WETE: proposal.

(Fem.) : Wt wife @wfe: permission, cosent Tfet paddy &It nurse

(Neuw.) : HISEIY ancient city/town situated in South India &I skill, cleverness
YT=TH grain TTSH wood 44 fuel YITeH vegetable TaH ghee T4 curd A5 food item

Pronoun : T&: (m.) one @&4T: (f.) her WA (f) to this @ (£) to her & your (optional form of
) T (m.) by/with this T (f)) she T (m.) to them T (m.n.) from it & (m.) by him
et (m.n.) for himy/it ¥R (m.n.) in it =T () by her

Adjective : @@ ( SET= ) of one's own (life) gifavifea® (a® ) in the twenty second
(year) T[UTEH ( WA ) to virtuous/having good qualities (wife) TareTywoT Tahty ( FHHEIT ) to
one having less ornaments (girl) =Tq_( 3MMENH ) cooked (prepared) (meal) WEAHTHAH
( &1 ) just one Prastha (round about two kilograms) grain Sfsgat highly intelligent FHTAT
TRYETET ( WHT ) on levelled and clean (ground/soil) S®itghd ( ST& ) in hot (water) SredtaEr
(@TerT) within short (time) &= ( 3M&N ) when (food) was prepared TTFY[EE &t
( atfaer® ) to that (guest) who had taken bath faferem=m (wgrei=m ) of various (food items)
YEa R ( 9= ) with (grain) measuring one Prastha.

Adverb : 9I=T when TaT then UahaT once, one day FF&HT near 3ATTaf saying Om (yes)-Word
Om in Sanskrit language conveys the meaning of acceptance (yes). 3T€ehd_very often.

Compounds : ST: (3fteA: [A: - T agEN) | SRIGEHAM (IR fodta:, qumg-garan
AGEY) | STTTETICRIN (T STTET - STIET, T TGeH | STIEY O FM: | SATETOM,
TgAife) FTIERON 9 SFH TRT: FATETUGHT:, T - STLETURRIN - Jgalfe) | Temd
(TS 31, AR - Tt acgew) | gt (famer wfa: 39 4: - sgelife) | g (SRt
TEUF - WO Weged) | HENARIT (el TR - REUARE, T qged) HEdE T,

Ut T 21 I
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e - oSt aeqey) | Tareryeond (fawet i n: 9, A - Sgsiife) | SRl (99 99, T4 -
w31 acge) |, faam e (foams w&amE:, T - IO Tqey) | Meyes  (SMefH J&:, I -
TG ACYEY) | T, (T EH - W3t acgey) | yanfaaue (venferdt et a9 9:, T - dageite) |
FOMERA (FOT: 9 3TE FFR: FOMER:, I - HHURA) | UEGEA (9= @9, o7 - Tt
TEY) | FAYSE (FFA Y&, TH - o acgey) | THIRRYEs 9 SURR: - Tt acqey,
YRR gd 7% g - wgaiife) | geufedieTd (a7 Wfear gaafedd, gt aeqe), Jaufed 9 @5
G, FAHlEaaT, - FHHRT) | Siomerad (Fom ofa: - Tt aegey) | Toreeat (O 6995,
T - St aeqen) | TeaRfAaT (e aRfieE, oF - et acgey) | TR, (W TRY - T
qcqe) |

Participle : (¥€.4.%.) 34T saying, talking ATETT acquiring VT taking
VHIEET extinguishing WSf@T sending ( &.4.%. ) Uiaw=: entered MT=1: fallen into THITA:
arrived : defeated FaT did THTE=: lured 2MFH attracted ( FHfl 4.5, ) Twadl heated
Iaaadl said/spoke Fafgaadl informed wenfeaast washed/cleaned WiaTwrast threw/put Shiaaet
bought wrTfEaad! prepared aftiaad made/prepared faxfaraadt made, composed &aar did.
(¥%. ) HISiIgH to make one eat fa@hd for selling TGH for bathing

Root : first Gana (Parasmaipada) Wi + &¥ to stay, to live (Wic@@fe ) W9 to wander,
to move ( WA ) I + & to marry ( SgAs(A ) 7 to take, to lead (74T )

Sixth Gana (Parasmaipada) fi&& to meet ( frzfer )

(Atmanedpada) & to obtain, to gain ( fa==a )
Tenth Gana (Parasmaipada) f&= to think ( farafer ) ¥g to rub ( @zt )

Notes

1. Meaning : Ta=amaTa=1: started worrying 3@ UIUTERIUT to those, having wife devoid of
suitable (favourable) virtues &= I may get W@ far=rdl having thought deeply @& at the end
of clothes fUF=g¥NTeA: he, who has tied paddy TRIEUM to get a wife ETEHEITHYA: impressed by
prosperity in the form of beauty @R@r® so her WeTH wwIar if she agrees
TATH Sg@ed I will marry her 3118 spoke ITTeTwee= with one Prastha paddy 3fifafea 3&T saying
Om, accepting 31U Twat heated in sunshine T 3794 rubbed, grinded it ATSHTET to clean,
to wash &TalHaxan! said to wet-nurse 3TM&T bring STeT= WeTferaadt washed with water faagT:
HSSTAT: were cooked §-UFTH YT extinguishing wood FEITTEHI to coals Aafd+a: for these
who need it &TH@ through wet-nurse YHTATENYEY with drinks and snacks ga®fgaiad rice

cooked with ghee Y& g aft 3tfadt when the guest completed his meal SIS food items

AT also of a betel TUTHTAET with richness of qualities =T Wfd towards girl Tw=raT @iighd
U when the girl accepted the proposal faferad according to rites SU=TT marrying.

2. Sandhi : YFRFIR 99 (AfFRFAR: M) | T q&1 (F: I21) | Yo (Afawe: =) |
Hrsfamrad (§: efemaq) | 9 ang (9: aW) | HSIaugan: (qo: quga:) | Hemd (e ) |

Hosod (oS o) |

I 22 Sanskrit 10
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Exercise

1. onifafaasa: fasmeya: wfaay 3w faqa |

M

@)

G)

@)

©)

(6)

™

)

i ad gfawe: wfsagar: fa<ame=: |

(%) gidwfaan (@) fawfaa () Uwfdvfaad  (9) it

Afteya: fermef e 31w ?

() eI (@) foEmeeE () SR
Ffgmlt e A FA Tt ?

(%) it (@) o1y (1) =
U Fta el e sTrftae 2

(&) I (@) e (1) S
e YEiEE sifafd g f fafeaedt ?

(F) TANEOME  (F) MEATRUE (1) HISE=
AT STl ¥Hfen =1 foh graerdt 2

(F) FUMERA, (W) FrAA (1) e

AT g he e Hall ?

(F) =T (@) s COREIS
w1 fafay sges o forfadedt ?

(%) @A fgae (W) i 52

(T7) TR 9= (9) WA U

2. UHATET QHauEae I |

M
@)
G)
@)
©)

AT T fohe STTEiq ?

<, Fo Ul AFRIFHR: Fof HHRT: ?
AfFIGAR: FoRATIOM FART FF TR ?
HAT UG 1 Y&ferderdt 2
HreareiA QI SuiH oo a1 foh Hded! ?

TS ST
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(%) g8

(%) AT o=

(%) 3MmepH

CIESIEIR]

(%) 3MmepH

() faer=s

o o0 O O O O O O
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3. Foauan foad |
(1) W: ............... (2) (‘FI'I?QTL ...............

(3) Qﬁw ooooooooooooooo (4)w ooooooooooooooo
(S)W ooooooooooooooo (6)ﬁaﬁaaﬁ ooooooooooooooo
4. wfufa=dd Foa |

...............

...............

..............................

(1) A merchant's son named Shaktikumara was living.

(IfSqs wfRFAR 4 + 99)

(2) Atthe wellhe saw a girl having few ornaments.

(F9 T foRaywon AR 99)

(3) She took merchant's son to her house.

(AfeE =R o + =)
(4) Wealthis obtained through it.

(7 & fiep)
(5) 1bring vegetable, ghee and oil for money.

(99 9 A a9 ST + )
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8. JMFEUNET IAUT foea |

(1) What does Shaktikumara think when he became twenty two years old ?

(2) What was Shaktikumara's planning to test an excellent girl ?

(3) Which things does the girl sell ? What does she get in return ?

(4) Inwhatway did the girl increase Shaktikumara's liking for meal ?

(5) What attracted Shaktikumara to propose the girl for marriage ?
9. gD Higw fewut T |

(1) Shaktikumara's planning for test

(2) Planning ofthe excellent girl
10. SIAUNEAN IFTAE Hod |

(1) <hd Tured! Wiy 37 fameatifa |

(2) THA H HERITRIT FHI: |

(3) iR feshy HEYeRed! |

(4) IO Sl = ] TfRTrer |

(5) e vor wg Frafeaad |

Activity
®  Enlist virtues (good qualities) of an ideal citizen.

® Make alist of food-items prepared from any grain.

Ut T 25 I
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e 6. HTBEVE: 4

In old-age educational system of India, vicinity of preceptor and disciple was of great importance.
As it was the tradition that a student had to reside in Gurukula for his studies and so both of them had
a chance to stay together for the whole day. Guru used to preach the pupil at any time and any place. As
a result, (along with regular syllabus) a student used to get a chance to acquire knowledge sometimes
naturally or sometimes suddenly. Today also this tradition has been preserved in Gurukulas and
Pathashalas following age old methods ofteaching and leaming of Sanskrit. One of such incidents is
presented in this lesson. Guru, while moving on the bank ofa river with his disciple, suddenly watches
a piece of wood floating on water in the river. At once Guru's sharp intellect (mind) becomes active to
impart very significant knowledge to his disciple. The knowledge preached by Gura to his disciple (at
that time and place) is very applicable even today.

Floating is an inherent property of wood. Fortunately it has reached to a river meeting the sea. So
naturally this piece of wood is lucky enough to reach the sea, a treasure of jewels. But learned Gurn can
see even obstacles in this path obtained through luck by chance. Pointing out these obstacles, Guru
informs his disciple that if' the piece of wood keeps protecting itzelf from these obstacles, then and then
only it can reach the sea, otherwise not.

Here, Guru has used beautifiil metaphor by imaging a man as a piece of wood. and thus preached
his disciple in a very simple way. Guru preaches that a man, who saves himself from four kinds of
obstacles arising in his life, can only have the chance to reach the ocean of happiness.

TEFIR T: TE: oo g8 iam: AR @ SaaR aHH head #reave guia,
TR - o7 SIYaTev 8 g WEfd, Tg THAEE diX Herral, YRy set e,
SrERIT, TeSEraErTafa SEr faeT: T YAy aa @ |

o0 Iufeafa firen] | 98 §8 wFan: Ay FeEvel 39| AW stama 4t | TRER:
YAREY: | T TEwy Siet 9gid | S IRa s siaw: Sresr ad gagu! TuRed SRy
Favd Yg WA, Al I@) fast 7 waf< |

e wige: fae: wewifa frs: sg=sq)

7% : TG - e Siem SeR-FHs-waea:
THIRST: | | Ry ST -1 SRR- - s ¥a
Had Wafa: | aRgae] ARNSd: Sa-iar: wafd, a9y
T Had Gerqar fast @) SRR-Fr-yanfey wad
afae: faet: waf Aq Freavewdr: 94 gEEd S
pISERELGH

GRS SFaRR: &N Wafd | Jefy |mifsen!
FAER: WA Tafew sy | Wy W wfwmfora v (04 |
3T | 3 I TR AT WA W, AR, [
Faf< @ SR Frsfa @@ | Fafsa: s gaE |
HEREHS W = e |

YU, 78T 18T TAGYeI SR gt
GHATAT AFTSIIa ST |+ | Ty gferadr 51: 9fe:
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STNT 1 TR | 3T : T3 TATHe - T AGH: T : Tad hoiar wafd | J S ey afar:
[l o ;MY THRH T 9Ra: i< | qu Wit : Sifan Y4 | aasd geresd SuReTs
g TR |

TR faEed @ TSt | g IRan fFemm=: Ta o GurRegs g sl
AT : | T MG iR S : TfasI ShIEEend o1 URaRm wfaga wafd, disfy 7 (afEr) -
- (%) - foga: et I gemt o quiy ST SUREHs 1 Jreifd |

=g : faeea: Wferan: S I gEH = Uit TR HREY YR 31avE WA |

Glossary
Noun : (Masc.) TS@UE: piece of wood 31T&d: whirlpool.

(Fem.) : €&TaT sticking, joining Fer=aT sinking Wafs: activity 278¥shIeT game of dice, gambling

(Neu.) : T1&®UH _having form of affection Siia 1 life T drinking of wine/liquor THRZHEUR]
eating of tobacco fag@@H turning away face from a thing.

Pronoun : &= some one TThH our ¥ (m.) who, what (here those) & (m.) they T§ (m.) in
the midst of them

Adjective : oY ( HISEUEH ) to (a piece of wood) being taken away T&entdl ( aRamt )
in one's (family) =@ ( f&=m: ) four (obstacles) @igyT: ( f&&T: ) of what kind (obstacles) T@E&TH
(|9=H) to ocean of joy WHIAah: ( IEE: ) social (dealings) WREU: ( @& ) burdensome
Tferd: (¥9: ) (man) who is fallen rger: (Waet: ) like that (effort) A<HA ('{i’ﬂﬂ'ﬂm)
(to ocean in form of world) full of joy.

Adverb : 9% with 31 also ¥ like @ there W named &%d: in fact T but T still
=i if TE although WET everywhere @f&: out Ui on all sides |7 or W@ constant

Compound : FTSETS; (FHISH GUS: - TSI qeN) | TR (T e, e - =t
TYEY) | AR (ST Yag:, O - WY Teqeq) | THAHRT (AR Af:, afe] - et acqen) |
TR (AR STy, OF - et aeqey) | STeRiarar (3Terd it - HrHt qqey) | Ja8ed:
(ToTE: ¥4 T |: - FgAlfe) | Fee (FE: T4 I q: - FgIfe) | FTSE: (FHS 4 a9 o -
geife) | @YU (FEH quie - Tl acgey) | SURET (TUR: T4 9% §:, T - 9galfe) | ey
(T 7 7, A - TG | RPN : (SER: = F1s1 = 974 = (- 3TeR-Fsr- s,
TR §5), MR ofE: Aui & - agaife) | vafaes: (vafha: &6 T 9 - JgHife) |
FEEI (8 & I |:, T -9gai1e) | TRET: (IR: T T q: - Fgaile) | FOREHsd (F9R;
Td §R:, T - HHURA) | ST&HRIST (ST&I0 hIST - WS qCYey) | THRGHEON (THEN: U -
TS Tegey) | SRRH (IR i - Tt qegen) | Aasion (WiHed s, A - Tt awgen) |
SMEdYA (3Tad: Yd: I W, q - agsife) | ganeey (@9 onfe: o= |: - gaie;,
(Tgeife), gars: T o |;, T - sgaiie) | Trefawnq (W a9, T - 6t age) |
TR (& e, TN - TSI e ) | FRISTataanT: (Fel: et (- TeIsiery, Tat acqey),
tsrerq fore: - goadt acqey) |

Participle : (f&.. ) §atan: should be served IUfAT: should be done ( ®.4. & ) Iufaree:
is seated 3T0fara: expected FMfRET: plunged, sunk afera: fallen T obstructed I&@T: protected

(%% ) e for getting 3TFT<IH for coming
hIBEUsE: 27
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Root : First Gana (Parasmaipada) 9% ( Fefa ) to flow =g > T ( qa;ﬁr) to ask 31{
( 318fa) to be worthy of

Sixth Gana 39 + feryr ( 3ufewifer ) to preach, to teach

Notes

1. Meaning : WY+ Showing WIe=fa will attain/reach WRITEEE due to great heaviness
JTaaaTaar to be caught in whirlpool =I@TT: four (m.) ¥ Y& may not be Sira Siiawa: living a life
F@quiy full of happiness JT&: we can be §a in attending upon JTfar Afeeh= surpassing

capacity ¥ ¥1&d may not happen 3R due to excessive heaviness FE== (they) sink seEif
etcetera 3TEAYAT become whirlpool = floating Ta@=: living wei: WaT™: we become

capable T@TUEYT due to selfishness TIEEYNA because of anger &l ( URER )-w1e1 (¥% )-
fagas: separated fromriver (family) water (affection) Wrife acquires

2. Sandhi : TESAfaRMANT I@R! fasn: (Fdsafadr: = 3fa 9@r: foaemn) | @ (7
3 | HTSWUS 39 (HISTUET: T9) | Wawiita (Waf<t 3fa) | aegawy (TFga: T) | Fifsren! HaER:
(ST : FEER:) | YREW vafd (YREY: vafd) | g6 (F63 @) | st wafa (s
wiafa) | SOl yafa (i wafa) | aasd (qa: @) | TR (7 ') 1 |isfy (|: afa) |

Exercise

1. emifeRava: e wafaay 3wt fam |

(1) Sevar Te: frsd fah <sfafa 2

(%) TNURETEY (W) HSEUSH () HeEAH () THAERTY
(2) oF ¥d AMA: Higel: 39 ©: ?

(F) S & (@) 7 5@ (M fosga  (F) FrSEUST @
(3) ISR HEER: HF STufar watq ?

(%) g@ (@) YovHg (1) Wi () sifig:@
4) & SEF gt Sty wafa ?

() YUY, (W) FEASEEE, (1) SAERIEA (5 fRrsarsmg
5) T S Sp—"_

(=) farsy (|) farsdor (1) = (=) Ty

o O O O O
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6 P ; 5
(F) AR, (@) T (D () TR

A — . o
(%) e (@) Gt (1) Yerfaly (%) e,

(8) IR SR TR T | O
(F) W () M (%)

A — o v o
() Th: (@) 9« (1) R

THATFIT HEHaHINEn I |

...............

ORGSR —

...............

(3) 31@: + T

(4)'§I1Tﬁ'[:+a-q-|-{| ...............
(5)‘&'{7; + 31'& | e

3T WEAHAT YSEl GHEYaER farEd |
(1) Wrrmq ooooooooooooooo (2) aqmw: ooooooooooooooo

HOEUS: 2
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6. HTIWUTOT Qe &wRad |

(1) Who does not deserve real happiness ?
(2) Why has author compared man with a piece of wood ?
(3) Which obstacles can be there for a piece of wood to reach the ocean ?
(4) Explain the obstacle 3Tadd (falling in whirlpool).
9. faurgd wurediicn d@aeEa |

® k|
(1) STedTad (1) RER gfaqee
(2) R e (2) HHISTheIERRIV WRITEER
(3) St () Y WA T
(4) < fa (4) ARREH 9 Had yafa:

(5) T Ik W &TUHIY 3T SToregH |

Activity
® Prepare a list of vices related to man and write the harm caused by it.

@  Enlist the names of famous persons who have become great leaving bad habits.

30 Sanskrit 10
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3% 7. G 3%

(g ftd GWITaH | That which is said well is GHIfST (epigram). Inexhaustible treasure of
epigrams is found in Sanskrit. The literate believe that et b1 Wenf—sier] st~ WIS | There
are three gems on the earth - water, food and wise sayings. As water and food are inevitable for
mankind so is epigram also inevitable.

Sanskrit epigrams introduce not only Indian culture or people, but they also introduce human
culture. Hence they guide every humanlife beyond the place and time. It is an undertaking (approach) to
establish values in uman life. Like a friend, these epigrams help in character building ofa person. These
epigrams also supply beautifil ilustrations of the fact that how can a man experience happiness and joy
by following (practising) things which are worthy to be grasped in life.It is a special feature of epigram
to convey (contain) ocean of wisdom in a small vessel

Seven epigrams are presented here which beautifully describe the value of good people's words,
usefulness of trees, acquisition of virtues with efforts, loss caused by unstable minded person, means of
examining man, worth following virtues of great persons and nature of resolute person are presented
here. With a view to impart moral values, good qualities and life skills in students who are citizens of
tomorrow, these Subhashitas are presented here.

e SaTchel IR <311 A e 12 1

IR fren Y& e Tear 99 |
frroTed &Y AT YRS 113 1
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&0l T @F:W:@Q: &0 &y |
FreAeEafaaed FHEISTT qagl: 141

1 IGfA : ek e

Frefu-=der-dqu-aren: |
HWH@M:W:QﬁW

g e O HHT 15 1l
Y TH: Ty oiA:

Y HUiY Y F; |
oo yfamaRaremy

forshraeRRy WaTesHA: 16 11

YREA 7 T farsTei e

IR TereAfogar: foaf< wean: |
oot : g gfy wfag=mrn:

YR a1 = qiestt=a 17 1l

Glossary

Noun (Masc.) : 9199: oath $Ie1: mountain WHTE: grace, favour g&H: person (In Sanskrit
language word J&9: is used for every human being - i.e. for both 'man' and 'woman'). @41: battle
T4: statesmanship, polity 31Ss=9: Hanuman, son of Anjana

(Fem.) : TIeT ease BTET shade T¥T&T big stone

(Neu.) : 3181 letter or alphabet ‘ 31’ etc. aH gold 3[aH knowledge ¥IIeiH character
Pronoun : % (n. m.) By whom

Adjective : frenfefaad ( 3187 ) (letter) written on stone weTSSTATAA-A: ( THRTI&T: )
(huge tree) full of fruits and shade

Adverb : 31: below, down 3TEd just today

Compound : Tenfafeay (fremi fafaay - awH 9aqes) | 7ege: (WM =™ 98 -
HHYRA) | Hr=sAEHa-ad: (Herd 9 B 9 (-hows™, T §5), HerssSandH qHf-<ad:, 97 -
AT ) | TORISAT: (T[O7: °F qN: F, T4 - JAGR 55) | STHaiemtaa (At ok ae
q: -=afeatad: - sgdife), 7 =aferatd:, 7@ - 79 acqey) | FeNveseamTaren:, (fet =5
BS: 9 T9: ¥ qre+ = Fevreseramare, : sakaR §5) | fasrasiy (fasi = aq &, Oy -
SHRYRA) | Affafrgon: (fifay fgon: - gt acqe) | fas@s (fasr vayq, a9 - goaH agey) |
foeAfagan: (fa=d: fagan: - A aeqey) | SRS (39 9 S/t 51:, o - HHRA) |

Participle : (.4, 9. ) Wiaaq_ told feif@adq written ¥%: one, who is angry/enraged
T pleased/satisfied ( fa.ah. ) Afaas1: should be served ( H.4.8. ) W having begun.

Root : (First Gana) (Parasmaipada) f&t + ¥ ( fa@wfet ) to pause, to stop Ui + &L ( Rl )

to give up, to abandon.

32 Sanskrit 10
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1. Meaning : 9f&: by good men 318f&: by wicked/bad men TRI&d is placed T+ Wadl
with great effort &0T=Ter: FOTea within a moment it is made to fall down mﬁﬂ'l?ﬁ'ﬂﬁf: similarly
soul in matter of vices and virtues (one finds difficult to rise up to acuire virtue but easy to fall down to
be acquainted with vices) 3teaiaater e having disturbed mind ?:lTjFi-f: by four ways U8 is
examined FrEsuTsSearaars™: by rubbing, cutting, heating and striking SFHUT by action 3U in
difficulties ‘Jﬁilﬂﬁ'ﬂ'lﬂelﬁ in keeping promises ﬁ?ﬁﬂﬂ'&g in vigorous deeds ¥& may you be
YR qT@q fareTvdm +f=t: persons do not start being afraid of obstacles W&AT: middle ones
faet: ufeg=mmr: facing troubles

2. Sandhi : 9fex (Wfg: P | w9 (IO ) | Afga weg: (Sfaae: aeEe:) |
e =BT (77 3R BIAT) | O (&0 3781:) | Qe (1 o7 | sty (v eify) | wuig
(Fuf: ) | AT (HF ISeMA:) | TR (T: 31f) |

(1) afg: s e Sigae ?

() =y (@) =,
() TEd For T F e ?

() o (@) T
(3) orHafeufaTe FEs: higu: ?

() W (@) T
(4) TEW: T e ?

(%) 3 (@) wF
(5 . |

(%) g (=) T
O rp— -

(%) = (@) s
(7) F: R T IR ?

(F) soer: (@) R
®) % ey 1 o 2

(%) TEATSH (@) S

gty

Exercise

1. fawmetva: wfaay et fomr foem |

(1) T

(M =

(71) IR

(1) 9T

(TT) Ty

(1) ST

(1) A

(1) HHESTL

(%) 3T

() e

(=) ghea:

(¥1) FHA

(&) 3y

(&) T

(%) S

(%) ITHSAT:

O O O O O O O O

33.
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2. WHT AT HERHaUTHET SO |

(1) ;v sl ferfaamer swafq ?

() Tiren % I W= ?

() A %: T ?

@ U & Rersit 2

*
(1) W ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo
(2) Wﬂ ...........................................................................
...........................................................................
3 M
:
...........................................................................
4 M
:

(1) How isgold tested ?
(2) Who should be the ideals in difficulty and keeping promises ? Why ?
(3) How is aman, not starting any activity, known as ?
5. ATFAWEEAT AT Fear e faewa |
(1) e =g s e weaa
Feu-=sgT-am-are: |
() wfaaen TEge: Ha-SSHI-gAftad: |
IfE aTehet A1 ST A a1l

Activity
® Collect other Sanskrit Subhashitas similar to these.
® Memorise and understand the meaning of other 2/4 Sanskrit Subhashitas.

34 Sanskrit 10
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5% 8. WIfrsy: Ae: %

In this world, good and bad incidents happen at every place and every moment. Various objects

existing on the earth in context with each other are becoming witnesses of these incidents. Non-living
objects like stones etc and living beings like birds, animals, humanbeings have the chance to witness
these happenings.

Because of one's peculiarity, these witnessing objects play different role. Non-living objects like
stone, without doing any thing, become witness of any incident. Beasts like cow etc. run away from
place of accident and try to save themselves. Nothing else can be expected from both of them except
this type of behaviour. But man's situation is a little different from them, such as-a person witnessing
accident feels sorrow for the afflicted person. He also becomes active to help the victim and thus
performs his duty. He also tries to learn a lesson from it.

Now-a-days due to heavy traffic many road-accidents take place. In this situation many things are
expected from the eye-witness but they are not fulfilled. So it is the duty of a witness person that he
should be ready to perform his duty. The lesson presented here in dialogue form suggests

the same.

(AT SREHTT: HSTAT: WIRIT: % % wai, ok fh = 1 serfa sfa fawemfse Tiageiat

TER Haga: )

- 9E: | ARt werfeq geen: o wef| | a9 I JEaedr seuardt:, Taed: IvE:
Tenafa 7a: ity wat | & & S aq sfearn: geeTmn: a<d ww Tty
= i e wmrRfT

~ 1 ST | 9o Serrg aq Tsied: fh e ?

- FENIEAR] STEA: Wi, @ W TRt i wwat: 7 vafw | o o ada fassfw

2 - T T afory TR et ?

- WA TSN SFeRrT B : WARGHA( | 3T FESATETd gL He = |

- T a_fd o | TaRd: weg Feea: af< g wiEg wefe: ameEsty afg
TR X Hraifd, dfe T | |

- TRIAE] AT A TS : 39 Adid, QT W2 o Tralt e fafa swriq smerfa )

: — I I i At st ?

- Qo HREA AR 3@y | 97 1@ 38 gfaar yiageeia, gee = giea: | om:
el den g:fad s+ e g g gy o wafd | : T eyt sie
99 319 §:@ 7 STvafd, W: WS Afe, 319 g ¥: T&R: W9 | 7@t fg T +harfy
I G 7 IvAfa |

- e aIR | gAY SgH STuRfed e S Uvedl § @Rt | gt sk
fermfia 2

E;

3% 33333

3

WA T 35 I
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THta: - o wf g swderen frafe: | Selemra: 59 =1 @ sy : wofa: vafd
I T 30 : ITAR: T | T el e aed e STAvashal watd =, Tehtd
T a6 Sred wafd | 78 RaR gE Sen wafa 39 9% afEs:
SN 0 fo¥iv: TRl Waq | GeeAr™: WIfeqvr: AIe Tage Haoad |
T : AT o1 Fhaeed faie: N @)

THa: - o s foraf, o wremen: el 7 Ry ?

Qta: - i i AR st : | I ded Sy T : SHA W | 961 9 Hetig
T WfE0N: YaM: qQ1 HdA THRRA: GEAIA: T&T: HE™I: Shise,
SrEmfY YT, 3TeiA: | fom ol gee 7 wad | 9 weafad s Jfe: wrot wafal
1 Ffe: e | e gl JfEAE | ety wiEmia seisty yres w |

TAta: - WY UG ot | S Wik 9 hded eewisty, gemgyawisty afg =
YIS - ICTA: T 4 TS 5 2 |

Glossary

Noun (Masc.) W&T: stone &&M: noise SUHN: treatment URSH: kinsman/relative
TE4: helper

(Fem.) : Ff¢: mistake, short coming gHeT accident

(Neu.) : 999 fear (Noun, ¥4 is neuter in Sanskrit, whereas masculine in Gujarati. ) ¥&¥ blood
STeTEa] hospital, dispensary

Pronoun : Td (m.) all these @ (n.) those T (n.) who, which T (m.) by whom @& (m.n.)
his, its 3T&T his 91 we

Adjectives : 3feerard ( &7 ) arisen (by noise) ffereng ( %@ ) of three kinds (work) @if
Fafaenfsr (@m=ifor) those three (activities) Warsd ( @TdH ) first (action, step) Wrerre §:faay
( T79) to (a person) afflicted and sad W( E?I'éi'f-[) second (work) Sferd: ( SU=I: ) proper
(treatment) ¥@eh1aH (7@ ) one's own (blood) Tatay (@&TdH ) third (work) WG

(Ff€9) to such mistake/fault

Adverb : UTa: generally @94 as it is @f& then @ indeed, really 217§ but ¥ar f& because
JATYH as it is FEUT often WE: immediately Fa always Fald at some time

Compound : TRGH: (T&R: NfS: A% d - SgaifE) | (Here 3T means type/kind - so objects
like stones are called T&RIfS.) STEUGmeI: (STS: T UTH: =, O - HHURA) | AR (A : T,
T - WST dcgey) | §:Egyfd: (3:@9 gyfd: - Wl acqey) | denay (fsar 9w,

T — A TGE) | eATRGH_ (GHed Tz, O - i qcgen) | Siuererfya: (s sier:
(- sluyTer:, 1 acgey ), simererd fia: - fgdian acgew) | drmfia: (shee mifta: - ot aegey) |

Participle : ( %i.‘q\.‘ii. ) YT becoming I going ( Fﬂ.?. ) areead should be given JATdear
should be known WrwT&: should be acquired ( &.%. % ) SiYaH is said

Root : (First Gana) (Parasmaipada) € ( ¥2f& ) to happen, to occur &g ( &mafe ) to run.
36 Sanskrit 10
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Notes

1. Meaning : WTa: ! O brother ! (Vocative case) 34: |IT&I0T: three witnesses W AT .
first of all say Sqiq @94l are able to do @ora fawsf~ remain stable (stay as they are) Feza:
waf are dull &2 @afg: some intelligent T3 §:@ §:f@a: unhappy/sad on seeing other's
pain/sorrow WTSASI is able to be T& & Y@: happy in other's joy/pleasure FIuTrar Wafd is
to be done wita Uya 21T even if seeing a person U¥AAT AT watched by me §-@aaufed [ have
experienced pain SSETEATST: approached to hospital W‘ETLWW: following duty T:@&¥_
AUE: experiencing pain UTEIH 3T&1H: we can get T iUay well said EEIUT: T=: being
witness Sheed faga: performing duty = WISTH: we cannot get

2. Sandhi : TERICAT SSUQTeN: (TRRISH: SeuaIdi:) | Agsndfa (Fge: < sfa) | st (3=
M) | TSR (WUed: ) | ufeure (aféqor: =) | qereg (9EE: 9) | garsfy (wee: afy) |

TN (9Y: T | O T (W W) | gafadr wfagmdfa (gifa: aiagy o) | s wafa
(FT: wafa) | sty (Y 3ifd) | yrasd Ta (Wwsd: @) | Fesg=rsty (fegwa: afu) |
gEAvErsfa (g sgvam: 3fu) |

Exercise

1. foect: wfaay so faga |
(1) & @& fsrai &g amaf: 7 af< ?

(&) WE: (@) "= (1) Y& (=) ufggu:
(2) TERH: T Hige: waf< ?

() = (@) |esa: (M) smmat: (W) FEEA:
(3) THEIRRA: 5F: A qA: ?

(F) T’q (@) v, CETILE] (9) gfeTaeey
(4) Wgﬁqﬁq ............... q’q‘qﬂml
(F) g (@) &= (1) geH (=) @

(5) wfgyds Agsv waa faed e wofa: ?

(F) Syuraa (@) (MgaEu<d  (9) Wiy
6) *: 9 g:eA g:faa: wiagaefa ?

(&) 9Y: (@) 94: (1) A7 (¥) g
(7) wftryae g fgdid el ooy el 2

(%) sewif: (@) g@gyfa: () WgYfd:  (9) e e

WIS AT: 37 I
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AT HRpaHTTan] 3T |
(1) gefern: wf&or: & waf<t ?
(2) weE 3fearq e wian: wvE: i Fef< ?
(3) e FRv f v 2
@) wHdaw falg: 8 FrEiaf ?
3T: USTHT Shg-ai Wl forad |
D —
S QU —
P —— G

...............

...............

TaEfgauer FarEvesi e |

(1) Sieygmei: wfer: waf |

(2) T: HSARYAN X U&= |

3) g g:fed Sftel wear 5 fh Faiq

Tafgauami ™ wahrsTq sfad ue famr wsrarat w=ad |

(T, HE:;, HEA, HH, &)

(1) TE: @&: waAgyEf<|

2) HFd: hdored faie: Ui |

(3) for ot gele 7 it |

@) el Sy yTgH FRA: |

. WEUST W are EEd |

(1) Anaccident does not occur without reason.
(FRo o gEfew 7 )

(2) Ours are three duties.

(g 3+ &)
38 Sanskrit 10
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(3) Stones are inanimate.
(TER o= )
(4) Man experiences happiness and sorrow.
(WFa @ 9 3@ g + %)
8. FrafafEart v Iwivr sngvevrn e |
(1) 'Who happens to be the witness of an accident ?
(2) 'Which man is considered to be an animal ?
(3) What are the three duties of a man, who has witnessed the accident ?

(4) Which man is compared with a stone ? why ?

Activity
e Enlist emergency services to be done when accident occurs.
® Write areport on an accident you have seen.

®  Prepare a chart of traffic rules.

WIS AT: 39 I
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i 9. LA 7¢I T e

In Sanskrit literary world Banabhatta is well reputed as best prose-writer. He lived in the first half
of 7% century, during the rule ofking Harshavardhana in Northern India. He was born in “Vatsa’ race.
His father’s name was Chitrabhanu and mother’s name was Rajadevi. He has written two prose works
named ¥99RaT and FEF{. The theme of FEHT is imaginative whereas that of g¥=RaH is
historical. In Harshacharita, some occasions of his contemporary king Harshavardhana’s life are
narrated. In all there are eight sections in it, which are named as Uchchhvasa (3=3a1¥). The persent
excerpt is an editted version from the first S=FaR of FHART,

In the assembly of e (grandfather) Brahma, Durvasa, while chanting the hymns of Samaveda,
quarrelled with another Rishi for some reason and made mistake in chanting of Mantras. This made
Saraswati laugh. On seeing Saraswati laughing, Durvasa was enraged. Losing his temparament in
anger, he cursed Saraswati to take birth on the earth. Frightened of Durvasa’s anger, other Rishis kept
quiet (remained silent), but Brahma scolded Durvasa in harsh words, which is narrated in present
lesson.

Anger makes a man unable to discriminate good and bad. Hence, inspite of having eyes, he
behaves like a blind. The reactions and results of anger are pointed out here. Here are described the
things which a person, blind with anger, cannot see inspite ofhaving eyes. Thus, the moral to stay away
from anger is beautifiilly given here.

mmwwwﬁwmﬁmﬂdﬁﬂﬁ’mw ‘{(ﬂﬂ'ﬁ*ﬂ'{mﬁﬁl

mwww@ﬁﬁwwm 5 e
W Wﬁi e smefear | FRg A | = |
Jgtar | fagean fe foan weafa Fagea: ) H S 7
i i 7e: T o) Freifedfe wd e\
T e TR i | AR = L Ly
we wAfa fra=fa) e fe e weawar) | ‘—* 2L 1
RN gfeRE Fi Al 73 SR ‘;*“ >

o /;\ = //
et | 99 ARSI, 3 s ) \ o 8

SO M 3T T 54: |

=1 f& Sroengftrar faguf =i Siemeded
a1\ Fira Yo srsrvafa fam, aa
yfe: | 3 gFanivn W aHRehfd, 9
Y | AR T A, T Lgaieren] | &g,
ST T, ST, A |

FY A o FANURTRd SeEehat sar | A a@|
3TE gfawe TRafeli guge fawafa: | e 5@ go1 agfa Shmy
IYYHYRA AT AIHIRETH | STqHfY 7 0 TeaitH Hersiad |

- THARR yeH-SwER
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Glossary
Noun (Masc.) : f&@m™®: Brahma (According to mythology, Brahma is the creator of human
world. Hence he is called father of father.). 9€%: drum‘g.',af'FlT: name of a sage (well-known for his
anger) 31%: object 31TEah: light TRT: attachment and redness ¥&Ri: nature fa=aTEa: tree of poison
YIETH: actor 3@ dress, attire.

(Fem.) : 39T direction FT condition, behaviour Y&Te eyebrow TRAME necklace
Aaféranr ability to carry load

Adjective : IT@T ( WG ) to one (Saraswati) who is cursed ZFsaTIETUaY
(TST: ) (dust) arose by horses in the form of senses f&r@g ( ) how (far) fawrgar ( frar ) by pure

(intellect) TRESETI=EaT ( gfe: ) expert in finding fault with others (vision) aﬁuﬁﬁm
(wfa: ) polluted by anger (intellect) 3TfeI=oT: ( 54: ) very angry, enrged S&[ST ( ¥: ) having
eyes (man) Foearr ( ferwrgi: ) mannerless (tendency) SUSTHI= ( =@ ) by disturbed/devoid
ofpacification (mind)

Adverb : 93ITq afterwards Teha togethere & where 3= afterwards W4T then

Compound : FEAILRT (AFH: I 928:, 07 - HHYRA) | Areg&faa: (amgf: dfaq: - g
TogeY) | shsaraaeantaay - sfsafon @ stan: ( - s, SHuRA), shsand: et -
T ) | FAGST: (FA qha: A, ¥ - g | ot (Frote ffe - v
) | TR : (T: T qhd, TN - TR 578) | FHshIea: (8: = ®1g: =, T - THW
5%5) | TEAUEH (W9 9 T q9;, A9 - HHYRT) | RENSUAeEl (W Q6: - WEIN:, T
YY), WL T ( - RIS, TSI Tqew), TWEe- Q& - HQH! dcqed) | AR
(STA: TN:, T - T TCYeT) | TRAUIYRaareswar (H8q 9 aq a9: (FHURT), Faud: WR:
TEAUYR: (TE TeqeY), TRIAUITRE Jafeehal - W&t qcqey) | el o (R FHegior -
T TN | WRieer] (FeH Wi - T Tqey) | A (S o, a6 - vt
Teqey) | favueue (fawe uky:, T8 - Tt acqey) | SeIaeha (Sl 9 dohalld 9 - Fata
%) | g (A A:, 7% - WS acgey) | gRafe: (FR: W@ Afte: - HHURA) | Jage (FaA
T - e acgey) | femafa: (foww qfa: - ot @qey) | SRR (STHA Y, o - A
AR ) | ATIETHeTH (ATIE 3THheT:, T - T&I Tqey) |

Participle : (H.8.%. ) %aT seeing TR leaving ( &.%. . ) WG engaged.

Notes

1. Meaning : =& 374 TA blind in spite of having eyes 9@ filling HETH seriously
JaT spoke, said ¥&7 O Brahmin ! (an address used for Durvasa) 'HTF{@IFGIH: practised by good
men =T path &l kills SeTafe pollutes 3&TRTary of those having sensitive senses, eyes
ferar by intellect a5 d: wise persons 3{Hd: H: a7 31919 to real or false objects TH:UTaRAT:
34 like water and fire 791 in darkness FTH=A you are sinking FETAUTHREETEERT ability to bear
the power of severe penance Eﬂ'ﬂTﬁﬁ'ﬁLtendency to find fault of others 3T&ehTIVElT becomes
blind, gets destroyed SHTEER=fd encompasses, affects TITHY last ATG@IEHEIH costume/dress of a
sage ( IMMHeT =AY ) SHyTeTsiiad to many skills.

g 3 a
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2. Sandhi : ToamEY AgeYesa (frams: AgeTesy 39) | Mydfadsay (My@faa: s&e) |
e (3 fa) | e wearq (Frefa U e | Jaidert (Jg: $a1) | 5 o (§a: 97) 199
(TTM) ) | T AERARE (TR T) | THehIERINR (fshIeR: ThA) | STawTIer (3T
TTR™) IgfeRa (gfie: ga) 1aar yFie: (aa: ypfe:) 1a@ Tafa (a9: T&f) | favaeesy (favke
79) | FRAfeRa (Frafe: 59) | o 39 (Jem: 390) |
Exercise

1. oreifafaasa: fasmedya: wfeaay 3ot foqa |

(1) sfseneeeentid ©: % wqwafa ? O
(F) (@) T (1) 3ften (%) T

Q) Ffuw gis: & 7 waf 2 O
(%) ATty (@) TR, (1) SEFT, (F) SR

@) Fiaw wefaar @ & T ? O
(%) T (@) i () T (¥) 3MeR:

P S Sp———— S O
(%) fererfa (@) ¥ (M wgwaf@ (W) Fessfa

(5) ‘Yo’ wTE & e ? O
(%) dancer (@) actor () singer (¥1) mountain

(6) T fexgfa: wigeht @ ? O

(%) sEfe: (@) favaestt (M) g=IfS: (=) efa=n

42 Sanskrit 10
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3. wHEyEN o |

@) sryT
5. YErfgami ugHt T wehresTq 3fed ue e weareRt e |
(ST, L, g, HAH, F:)
(1) foame: geiRe sam= |
() N qur T@fa |
() Ffua= wfa: wdoagedsd 7 fagafa)
@ i gfg: RN 7 T |
6. ATTETHEEATH ST |
(1) Whom did Durvasa curse ? Why ?
(2) What is region and anger together compares to ?
(3) Why did Brahma compare Durvasa with an actor ?
(4) With does author compare Durvasa’s costume and matted hair with ? Why ?
(5) What does Brahma say regarding forbearance ?
7. dfare feoqut fomae |
(1) Physical effects of wrath
(2) Brahma’s rebuke to Durvasa
8. QUG WY YUl ared oad |

& EC)
(1) T T et (1) ST 3T
() TR} giso W FHEhla Q) vEREERE e |
(3) vUE sryhRIvaEfd fa=n (3) famgwfa =fa:
@) T s T @) =T =g
(5) @ YFfe:|
Activity

® Collect various maxims or proverbs advising to remain aloof from anger.

@ Collect other stories related to Durvasa.

g 3 s |
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¢ 10. THHT HETH <5

Stotrakavya is an exclusive tradition of Sanskrit literature. Shlokas used for praising are called

Stotras. Sometimes such Stotras are in form of one Muktaka or sometimes they are in numbers of
verses like five, six, eight etc. Stotras composed by Adishankaracharya have become very famous. The
exact figure of stotras written by him has not been found yet. Many stotras are well-known in his name.
Verses presented here are selected from one of his famous stotras having eight stanzas.

Goddess Bhavani is praised here. Every verse of Stotra focuses on unparalled surrender of
devotee and faith of an innocent child. It shows that the devotee, reciting this stotra, is not at all
interested in worldly relalions like mother-father, brother-sister, son-daughter, husband-wife and so on.
For him, Goddess Bhavani is the only resort. Moreover he is also not interested in ceremonial rites like
scripture, austerity, pilgrimage, vows, fasting etc. He likes only to seek refuge to his worth-worshipping
Goddess Bhavani. He has full faith that in any situation, Goddess Bhavani only is his guardian.

This Stotra can be sung beautifully. We have to learn a lesson that it is better to live a life full of
faith, virtues and simplicity than to perform ceremonial rites. Goddess Bhavani always protects a
person, who lives such a life.

T QY 7 o SR S
EREIEREER I

7 w1 7 faen = gfadda
i Tl @Rl waT 11

T SAIHH SF T = S
T SIFIH a5 7 = W |
A S QS 7 = AreEni
i Tfcret TRRT T 112 1

A S QU A S et
= S et o o swartad |
= Stith e od a1y #r:
i Tl @Rl waT 131

Terams; o yTe &
el I Fald S |
310 IRUY [T A Jaifs
T T HRT T 114 1l
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TN R ST
TRV : |l STSFoH: |
forait wferse: yore: GeIsE
Tfiec Tfee e w15 1

Glossary
Noun (Masc.) : @Td: father, elder =2[: brother, relative Y servant faure: dejection WHTS:
laziness 3171: fire T14: absorption
(Fem.) : ST wife gf+: livelihood &t name of Parvati (wife of Shiva) Hf&: salvation (to be
free from cycle of birth and death) wifér: devotion (According to JUT there are nine ways of Wfer.)
faufw: difficulty, calamity
(Neu.) : @a¥_vow (used also in masculine in Sanskrit. 9 is a determination taken voluntarily

to do or not to do certain things with religious emotions and to do certain good deeds regularly.)

3UIH forest YRUTH shelter, refuge.

Adjective : 3T: orphan §R®: poor SWRIIHa: affected by old age and disease
HEIEIUEH: very weak and poor SiTgg@@: having shuggish face ( 27&H ) fauwit ufawe: (3w@q)
plunged in difficulty Wore: ( 3184 ) destroyed.

Adverb : @aTfad sometime a1 and moreover

Compound : IR (S AT, T - TSt G0ged) | R=0= (e o 7 = - WA= -
THER §5) | WA (e AR, 9 - TR q0ge) | HE (IO wem:, e - Wl
TEY) | 3T (7 fomra To: 7% 9: - dgaiife) | SRRARgER: (SR = W: 9 (SRRAT - SO 55),
SRRt o - aran qeged) | TRieioe: (&fior: o1 §9: 9 (& - SR §8), 7ot 9 at
o - FHURA) | g : (STEd a6 a8 9: - 9gaits) |

Notes
1. Meaning : 5 STE1TH I do not know SATENR to profound meditation (¥ATENT is way of

thinking process about god or supreme reality.) @=H Tantra (method of worshipping to acquire

extreme strength). TAH=_ Stotra and Mantra (hymn) =IEaRT_ Nyasayoga (Nyasa-yoga is a
method of meditation with recitation of Mantras of various gods in different limbs ofbody.) ®Td: O

Mother ! | WuTf& protect me.

2. Sandhi : AT (@ T) 1S (SR 7T) 10T (A7) 1 9@ 7 (9: 7) | giadda (fa:
HH ) | 7HE (A9 @) | Tfasad (3T7d: @) | 9Me (F 31e) | 3T SRET SRR gERT Heiefivei:
(& SRE: ST : HETAUE:) | U1sed (WS 318H) |

THERT WA 45 I
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Exercise
1. faeretya: aqfeay 3o faga |
(1) If: v &; qd: ? Q
(%) Sfterr=ai (@) a4 (M) ygfa: (=) frffa:
Q) 7 TEE YEE YA T TE T a2 O
() T (@) a1 () fau=it (%) 9o
(3) qa_rﬁl_sﬁ_[ ............... ma:rﬁa| O
(%) fshamaeq (@) dargaeq, () FgPREY (|) FHHBREH
(4) T‘TW ............... mmml O
(F) =, (@) 9aq () gferm, (9) veaHq,
(5) Tn:dw ............... qarﬁ'“ O
(%) yuife (@) =9y (1) =R CIREILN
2. ISEUnTEN aRed wREd |
g e fag favfaa-==m
saigon : faot foufa T Tiiferg HaH Teher
) T e s e
@ g e s e
(3) aa_ .............................................
@ g e e e
) F e e e
3. Yafgauami s v 3fad ug faar wsarad waa |
(%7, 9, &:, =)
(1) & &R A S|
(2) w9 ;A& |

(3) 3w Hi YIfE |
4. wuEYSRR foEa |

(1) mq: ............... (2) W%ﬁ ..............
(3) W ............... (4) m ..............
. Sanskrit 10
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5. IrFeTTETEn I ferEd |
(1) Which relatives are abandoned by a devotee to consider goddess as his only resort ?
(2) Which things does a devotee not know ?
(3) Inwhich different situations does a devotee pray goddess to protect him ?
(4) Which adjectives does a devotee use for himself in the stanza 3Tl SF&.... ?

(1) ﬁa‘lé ﬁ_q_la ......................... aﬁm qa_rﬁ "
(2) wm_ aﬁﬂ_ ......................... aﬁw qa_rﬁ_ "
Activity

@ Getand read another Stotra composed by Shankaracharya.

® Sing in chorus this Stotra in the classroom.

THERT VAT 47 I
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% 11, T W o IO, -4

It is our age old tradition to preach moral through stories. On the basis of mformation of Sanskrit
literature available today, it can be said that this tradition has started with Jatakamala of Aryashra.
It contains stories of Lord Buddha’s previous births. The theme of these stories is where and what
auspicious things Buddha performed in his previous birth. There after many stories were written in
Sanskrit and still it is going on.

It is the peculiarity of Sanskrit stories that the name given to character signifies the work or quality of
that character. In present story there are two characters - Vittadasa (servant of wealth) and Kutanatha
(master of frauds). Vittadasa is presented as greedy and Kutanatha as a person,cheating any one by his fraud.

There is one maxim in Sanskrit T : T FRUF, Greed is the basic root of all sins. The present
story explains how the greed causes harm by making one helpless to do unfair things. In the lesson
many adjectives and substantives (nouns) are used, which will be helpful to know the use of ey
and Tl |

S faerEt T T EE T : T : i afonsT: | 7 ety : 399 miaii: T

el e fafad acd famcre: fenisfy el add | o1 a1y SIrEH w1 Tdt aoaiy: |
T faurd 9: FeTY: Tl faxsrae Teqwn A1%94q, ¢ Hi: Afie, s/, Jeq: Fighasm:
q: faey: wfgsaft<) qamd eefetmivm wffaq wefn Fwn w=i a=eg 1 we: aft
Jedfaei”

Wifa e faver: Serem e yE=sq |

IR TEER e : I Yeadfig e TeaTaq | 9: WA: Ue GHe: A
e S a aEf sy o wenfiaar | STE o uE qriee fafea: faaem:
HeAIHY=Sq, * S | Tt uEfo a  wfed ) e steerad i | At amnfon syerd
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TR I W TR TS wgE | et e ety umnn swed: gt ot )

AYIEQUT A1 T G foier: J&=1: Sid: |

Sty wiquay feady gem: TR e g yredad | yeaw: maea: afy sAfywmi
T e wigsta g geer IRar forem: aw watfor e g e

FAASTY THAY I Fe 4 T 7 YAfaar] qa1 faamme=1: faaes: feme e
TR AT ST | e : TIHH FHAq, | s Faior gt gaf'’ |

Torera: Fruifae: ¥ ehgar ' T &Y waq ) it gea | & faen agfa) Feifamt g
Tt Y et 2"

FeTa: YHaere YwEeE ey, ' wEieg | afs e s swaf, afg st womty
yiafet | g e+ et waa: T faerat-a | i et wata: sl o w1 TR et ) 9 o
& o wmd: 17y,

S Hafd I T e w9 |
S FeaHca= At waer e 0’

_F

=

Glossary

Noun : (Masc.) Wifeaf¥Te: neighbour &¥4: Bania &1f+@h: rich man 3ff4: guest (one, whose
date of arrival is not fixed) @S<leh: rogue, cheat

(Fem.) firean false gf: evilmind (bad intellect)

Pronoun : WE[_for me &: (m. n.) by them 3F=fT (n.) others WATRT (n.) these
WEar by you TaETTUT (n) all I (n.) which (plural)

Adjectives : HeTraive: areifyr: dv9: (WfA¥E: ) a bania Kutanatha having
appropriate name (neighbour) TR ( Wr=1RT ) to some (utensils) &: ( T: ) with those/them (utensils)
St shifilae e el (arnfiT ) some other small new (utensils) AT JA-FRL ( ATETONE )

T T T AUR 49
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of small new (utensils) T ( ATATIOT ) one’s own (utensils) SATEr@HTAR ( UTATOTH ) of more
(utensils) waifor g (arEfUT ) to all desired/needed (utensils) Frsfrar=T ( arATOM ) of lifeless/
non-living (utensils) STrarf ( 9r=foT ) born/produced (utensils).

Adverb : TT¥: day after tomorrow TT again S99 how, why f& indeed @eier in all respects
YaH certainly.

Compound : TYA@H: (Wd: AIY: T W: - 9gaie) | aftvem: (Afvg =9 o/ 5: -
HHYRA) | FeAfIY: (F TA: (-HA:, TG qYey), FeAy: el I 4: - IgfE) |
JerffiygE: (e Aty 7 9: - agalfe) | Fhiasr: (FZ= 9 o™ S1:, d - HHYRA) |
sifafar: (7 foea fafr: a=g @ - sgaife) | ismiefmiome (isARA fFafom - Tt agew)) |
TfqafeyHTe (Wi aw: (- firnend:, T6t aaey), TiaaiRese W&, o - T61
dcqey) | fomem: (faoea q: - wedt 9cqew) | e (FT& TY: - W qcged) | THIANTerEm
(IO, SUENT: (-UHEIGANT:, W] dcgey ), TRIGANTe STErY, afe - Tt acqed) | 3Tqeq&qu
(7T O I W:, U9 - FgAIS) | AN (Th: 9 16l AG:, AR - HHYURA) | HeAREH,
(FHTI &Y - TSI qcYeH) | TR, (Tih Wigd a1 W a0 - SFA9E) | hrarferee: (HIoA
aferee; - qetan qgEs) | A=aa=El (JMH 9 96 992, a1 - HHERA) |

Participle : ( €.4.%. ) fa=md thinking 39T approaching ( &.4. 5. ) faf=raw thought Wfa:

inspired fafera: astonished WHaT™ born Wd: became ( Fdlt Y. 3. ) AT gave WeUaaT{
returned ( f&. 9. ) @s=a: should be cheated/deceived ( ¥.. ) WedaqH for returning

Root : (First Gana) : (Parasmaipada) 2T > 9= ( T=3fd ) to give € + ¥ (FWafd ) can be
& + = (Taerafa ) to glitter, to shine.

(Atmanepada) 91+ ( gred ) to beg, to ask for

(Tenth Gana) (Atmanepada) W + 31¢f ( Wrefrel ) to pray, to request.

Notes

1. Meaning : WYa@ATH: very greedy WISTHITGI-HI0TE to cook/prepare food etc. Werd oty
I will return WidaYTaR TR with a sensibility of neighbour’s duty U TU=RTIEET at the end of the
use of utensils T TTU@aT placed there TET WHATH were born at night 37U as a child
wtay shfauay ( fga@y ) when some days passed &acia 21 T&HHTE even after one month
passed 7 wefdaar did not return fa=aTaTa=1: became worried €T with dejection shiaTfae:
T being enraged W& &% Wad how can this happen ? Wae: & faer@i= are glittering in your house
Ife in the world T@q = that which is produced/born Ayt YaH certainly gets perished.

2. Sandhi : foraer W (famerE: 7m) | afepista (ufen: ) | gl oda (gedt: oeda) | TR
(q: &f) | et afersafa (s wfersafa) | setasty (st @ify) | IR famer: (IRa: faxemE:) |
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Exercise

1. oreifaRaae: fasmedya: wyfaay 3wt foqa |
(1) foaem: ufisty wige: o ?
() Aqe: (@) 3R () qH: (9) IR
(2) FHeNIE R & faerE: wiasaf< ?
(%) Fgfasm: (@) whafew: (1) |¥a: (&) TS
(3) foragm: e &7 WeH TR s ?
(%) AEEEEEE (W) AR () frEgdaea (u) wfcaRemrydsmes

o O O

(4) e FG T Ferdfg e e STTes ? O
(F) WSFEER (@) TEEEEE (1) ®EeeE (9) A foaw
(5) o wwme forera: fafer: erer ? O
(F) QU gy (@) srat= T
SR GELEREL (=) T g
(6) e WOl TSN T | - U AR o A 2 O
(F) THeY: (@) foxe™: (1) enfd: (=) faae:
2. IfafEaEt wAMl ywRrsTavEw qrawaer 39 faed |
(1) A foarEl m gydery: = fOESH: | (995)
O G R S ——— ()
(3) Hiqay feady femr: Ry foaaer e : mefa | (=)
(4) aﬁ, .............................. qﬁ‘lﬁ[ﬁaﬁl (_qé, 3_E)
(5) wq: ............... ml (m)
3. UwHareaT HEHaWNar Il |
(1) heTy: fradd gmEnftr swr=a ?
() T T foadeE: TE=1: o 2
(3) HeTHE T forerd: fehd 3am= ?
(4) frsitami g f6 7 et ?
(5) foh weben teafa ?
4. fafEarEt ugrr Feavwi faaa |
(1)@I ............... (2)Wﬁ§{ ...............
(3)wﬁ ............... (4) WO ...............
SymET R A—
T T T WO 51 I
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el v |

Y@fgamt uamHi T yarsrd stad 9 faar weared =ad |
(3, T, %2, HE, UM, F:)

(1) 93 | =t grfor wenfienf |

(2) grfor T St |

(3) THSNY: TR Ureld |

(4) Tt Yo e Taemf<

(5) U S Wl |

YATIER yrwd e |

foraTe SRR TR aT O R |

(1) g foxasmE FAHaad|

(2) eftars: sfded: Hiasaf-i

(3) forierE: e qEIf WS |

STFEAUTIEAT TR |

(1) 'What was the planning of Kutanatha to deceive Vittadasa ?
(2) Whydid Vittadasa give Kutanatha utensils second time ?

Activity
@ Collect other similar stories describing loss caused by greed.
@ Collect proverbs found in other languages related to greed.
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4 12. FHieTeRTeTaAAT THA=TEE: %

HiTHETad eHIR9H is well-reputed in cultural history of Gujarat. On full-moonday of the
month of Kartik in f&3¥ &a 1145, he was born in Dhandhuka in Amdavad District. His name was
Changadeva. At the age of eight he was conscecrated by Devachandrasuriji Maharaj at Khambhat. He
was known by name Somachandra. At the age of twenty-one, he acquired the position of Suri, (he was
designated as Suri) and was known by name Hemachandrasuri. He studied different faculties of learn-
ing and expertised all the lores available in his time. He bestowed various faculties oflearning with his
own compositions (works). Because of his vast knowledge, he was entitled as HicTeeTaa.

Having conquered king Bhoja of Malwa, Siddharaja Jaysimha, with abundant wealth and
prosperous storage of books (library) returned to Anahilapura Patan. A group oflearneds went there to
welcome him under the leadership of Hemachandrasoori.

It is said ®f: 757 W: Sfafa. He, who has acquired fame remains alive, though dead. Such
imperishable fame is obtained not by wealth (Laxmi) but by leamning (Sarasvati). Siddharaj Jaysimha,
who had realized this fact requested Hemachandracharya to compose literary work related to different
subjects. He earnestly requested him to write a wonderfill volume of Sanskrit Grammar. This volume is
known as FHE&SIIMEA. The lesson presented here is prepared keeping in mind this event of
cultural history of Gujarat. The fact that one wishing to preserve his fame should worship literature is
focussed here.

faswe gl v faga:
VafeE: Aeafasd Faar] | fasEmr=r
TfdE: JI0: eaEe: 98 v e
FUfETq AN | 897 |§ a5cd’:
THMRISTY a6 TeTa) <IW: | AfE
TR SEEISTIHI: TRT: 3T 1 O SIS
fatfad IR vSINTTHRT s
HISTEATRTUATY Tohaee S |

hal o faereed aee: )| |
Ffg=aaq, ‘WeEfawdd 7€ 9T
WiHeE Arqar | 6 TYRR: AT 74
TTST: | T HISreATato Wierd gigei
wifdada agyt FIfdHEAT T qT@T| A
wgy feufy e 39 afar Rty
Gt A argE Wt |’

@ foad ¥: Simed s e, Ffgaar 9, Cfeafa smarfaat:) s
AR UTGY T ST faREag, 3 viEat 79 9 o difdsa 3fda)

ot saftrs R IR eae=smm: wagd son-d aga-a: | 9:
fagtremE T g T s 1t | SIfer o) sern: wif | AY TRAY Yoy STy SaTeE:
FfraeE: B ST WHAMTSIOS SO A |

TR e 53 I
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TSR : ARt g forfaaiea | sifer wifed * sifwamfamamfun:’ sfa ame:
RIS, ATeREieh I 3 e HEhd-FIhawSIeg galHd TRiehrey,  wreargenea 3
TR : ARG : T,  SRISTI SRl TGl =1 TS & |
eIy AeNIE REE=EE: 7 had eRumsfa g amisf dwaufeame® g
YehTEd |

Glossary

Noun : (Mas.) f&@&™: King Vikramaditya (who lived about 2070 years ago) T=ITTI: library
fagarst: King Siddharaja Jaysimha of Anahilvad. @S%=el: dictionary.

(Fem.) STAT&ET century @hifd: fame, reputation WIgha™ITsT languages like Magadhi etc. spoken
by some characters of Sanskrit play, language of Jain Agama granthas.

(Neu) : 370Tf&e197H old name of Patan (uttar Gujarat).

Pronoun : I8 (m.n.) in this & (m.n.) in them & (m.n.) by whom @@ (m.pl.) yours.

Adjective : gTeya_ ( yrare™ ) in twelfth century &a: 3TTUAT: ( T=T: ) many extraordi-
nary (volumes) Werar ( @ifd: ) my imperishable (fame) 3TRT ( hifa: ) immortable (fame) Teh:
31 : ( STEIUTI: ) one extraordinary (volume of Grammar) 3Tt ( 27&4m: ) eight (Adhyayas)
WRfehY Weg (3T ) in the first six (Adhyayas) 3if=aar: gar: (&A@ ) in last two
(Adhyayas) FeFeRTR AT ( | ) size of having one lac Shlokas (literature) Stremtaramafor:
AR : ( INTFA: ) (dictionary) named Abhidhanachintamani RIATTE H: FAHTINET:
( 7=41: ) (book) named Kavyanushasanam a volume on rhetorics Sig-1H ( ¥ ) of many (books)

Adverb : T&gT once TaH in this way g@ad like the Sun, as Sun TGN, as A1 such

Participle : ( §.%.%. ) 34 bringing f&=am™ thinking ( &dft Y. &. ) FaaT did TeERTaar
returned UTwaT acquired T went Fafeaar requested TFer@a=: composed (pl.) ( F.4. 5. )
STra: born fatfEr@ae composed UT@: acquired W received ( 7&.95. ) &uitar should be done.

Compound : TS (HTetaHi fosr:, T - w51 Tege®) | TR (T AR - 51
qcqey) | T: (T Ta: - gt acgew) | erguen: (A fa=ia 3uH 9= 9 3uH:, d-9gaiig) |
Toramued (fo=me g, qH - WSS dcgey) | ST (SR U7, 0¥ - WSl dcqey) |
ARSI (T S AT 2 - dgHIfR) | GEhauigrmRl (Hhauiiecasd R, A - Tt
qcge) |

Root : (first Gana) (Atmanepada) I ( Sdd ) to be W + ST ( WY ) to shine/glitter

Tenth Gana : (Parasmaipada) f& + T ( f&%=@i® ) to make, to compose

Notes
1. Meaning : f&s@m==tq_after conquering : of that place & Tar Wi: obtained
FREAEUS U UG well-known by name Sarasvatikanthabharana SISeeRomfY also grammar
written by king Bhoja f&=iaes 3&@: started thinking &% ®&iied  the ownership of riches

>4 Sanskrit 10
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ey fa=md thinking so 31 3=mEiaat: O honourable preceptor WiRaT: inspired TehH 31gaH one
extraordinary g EweaT@R O 3 AT named Siddhahaimavyakaranam STelaIEyTehd-Tq AT
TEATHE HETanTeaY epic named Chalukyavamshotkirtanam (written using grammatical examples on
one hand and enhancing the plot of story on other hand) composed with the help of both ﬂﬁﬂi"ﬁ in
region of Gujarat &S got born HEhaHIgTETIl in the firmament in the form of Sanskrit
literature F&aq WaT9Td glitters/shines like the Sun.

2. Sandhi : TRFTRISTY (TR 1) | SETT w1 (TE: 542 | SEaISTIHT: (8 STIOA:) |
whifdadd (ifd: add) | wifddan (Hifd: 7@ | Hifdfy (F@fd: aqfy) | Seenfa (s @) |
A=l HISTATRI (HI=: ISR | Fifadaq (Hifd: 9aq) | Frhaumonss (YTehasTsmi
) | SRISTAHTAARGHT (B<: - ATAHA 9 TARAM) | FHEN vafd (Faas: wafd) |
AR (T 1) | TeiurasTy (eiRura &1f) | wisfa (amd &fi) |

Exercise

1. rfafaasa: fasmedsa: wafaay swit faqq |

() Togus: SafdE: Aeatas? ®al SadH |
() gEAi Framsa () P T
(1) TenfoRfaaamat St (%) e T,
Q) TSRO g S 9 Ferfoay s ?
(@ TR (@DEFET (DA ()
(3) HISa Sifd: & ST ?
(%) AoTHOA (W) T (1 = -
(@) FEEETETE W SR e A SRR 2
CORICTEIETUL g Sa—
() Regtmearm () g
(5) Tosiwemst Sy s i ?
e (== () et (%) w@
6) T e e )
(%) REEEATHURIHT (W) WA,
() TERAIRe, (¥1) SeeTEIsATeRYHaT
(7) FEEE Rt S T e ?
(%) wighem -
(D) e () SR
T dre:

O

O

O

55I
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THATHT HEFAHTAT I |

(1) “afEE: % afd wisaer ?

(2) oA forfad =Rl & e gfasafa ?

@) w9 FEag I TSl st Weded: ?

(4) ToSErIHo vog ANy HE I Fed ?

(5) THEEE WA SRS T2 W e ?

...............

............................................................

............................................................
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6. THIBTAUSMT U AT T=aa |
(1) Abhidhanachintamani is a dictionary.
(SAfeFfe=mit T Rreuee 57)
(2) Hemachandracharya has composed one epic poem.
(=T Th HeTehred T)
(3) Jayasimha came back to Anahilapur.
(STafde ufEeqT wid + o1 + T (AR Y. (Feg))
(4) There are eight Adhyayas in Siddhahaimanushasana.
(FASEHYIRRIAE 3T S1ea 31
(5) Once Jayasimha thought.
(St whal foem & (FdRYF. (X))
7. AMESEAUTAT I |
(1) When did Siddharaja Jayasimha get victory over Malwa ?
(2) What did Jayasimha achieve by getting victory over Malwa ?
(3) Onaccount of what did Bhoja earn fame ?
(4) What is the proportion of literature composed by Hemachandracharya ?

8. & faur @ faum= vg daEa |

® kG|
(1) =hTeATgRIETH (1) eAfqmat: srearm:
(2) THAHTIIAT: STHIUH (2) DI
() sifyumfa-amf: (}) “afdsE:
(4) TEEfaSA: (4) STABRIET: T2
(5) TR TSIV (5) R
6) ToemmET
Activity

® Get and read the biography of Acharya Hemachandra.
@ Make alist of literary works composed by Hemachandracharya.

SHiARTARART FHARaTd: 57 I
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X2 13. femge 3%

Shrimad Bhagavadgeeta is a portion occuring in Bhishmaparva ofthe Mahabharata. There are 18
319, and 700 verses init. Great battle was fought between Kauravas and Pandavas on the battle field
of Kurukshetra. On seeing his kinsmen and friends, standing in opposite party, Arjuna becomes emotional
and feels dejected. He gives up the idea of fighting being afraid of consequences of war.

At this juncture, Lord Krishna, acting as the charioteer of Arjuna, advises him what he should do
and what not. The preaching of Shrikrishna is well-known as Bhagavad-Gita in the whole universe. The
advice preached to Arjuna is still relevant. The Bhagavadgita adorns the highest position in the world's
philosophy.

If everyone would be busy performing his duty without thinking of consequences, the world would
be full of happiness. This is the main principle of the Geeta. Eight shlokas selected from the Geeta are
presented here which successively narrate immortality ofthe soul, inevitability of birth and death, nature
of Karmayoga, dignity (glory) of leaming, types of devotee and their nature and nature of righteous
(Sattviki ) intellect. All these matters are very significant for personality development of a man.

7 S foe o wefe -
A4 e i1 a1 9 94 |

Frlt fea: wEdisd g
T T TR N 111 2. 20)

waeg fe yar 9 ya S gaa 91
TERUEEsE 7 WiagAefd 121 (2. 2n)
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FHUASTUHRE AT Fery HeraH |

T FHEGCTRGY: AT d TEISTARATT 1l 3 1l (2. 39)

FETE A T e HAAf5a: |
I A=A YU IMTATONRAETSa 1l 4 1l (4. 39)

FfET ot 9 S GRS |
Tt Rt I = SRasT 151 7. 16)

TGS AR ArRMIged 9 3: |
THHYSG: o 9 9 F 7 A 16l (12, 15)

vt = frafd = wmfed s
w4 Hied 9 A afa gfg: @ e wfasst 171 ¢s. 30)

Glossary

Noun : (Masc.) #Ieh: people Urel: Arjuna (As he is the son of Pritha Kunti he is called Tr¢i.)
| attachment

(Fem.) Wgt: activeness g inactiveness

Adjective : 311: unborn f/@: everlasting (soul) (3TT) 9IT=ad: eternal QqUOT: having no
beginning (3THT) T=auTH ( ITIY ) when body perishes ¥&: (qe: ) certain (death)
@ ( 5 ) certain, definite (birth) T ( 91 ) to eternal (peace) 371 unhappy €tfvaent ( Sife: )
virtuous/righteous (men - intellect having ¥R (The other two are TSt and dHET.)

Adverb : YI: again Shale+ sometimes

Compound : Tfargay (Tamn: sgay - w7t acgew) | ufed (7 ufery, afed - 9
qcgey) | FHEARG: (FHU: Tetq, huha, (Tt 9YeT) HHEHAH 8q: - TSI AYey) | STHHATI
(7 %H, 3TeRH, TR - 719 Teqey) | Haaf=d: (I =AM a8 9: - dgoiife) | THHe =g
(TH: T oY : 9 I 9 3§7T: 9 31 SHHEAIGI:, O : THAHWAIGH: - TAR §5) | v (R
9 3T b, HRATHE - TRM §5) | TR | (9 T 3 F - SRR §5) |

Participle : ( €. %. 9. ) YT becoming #AT gaining ( #. % ) ¥iifarqd for lamenting,

Root : First Gana (Parasmaipada) ¥ + W > =g ( Aftrresfa) to acquire
(Atmanepada) 3 ( THd to gain ) WS ( WA ) to worship 35 + f&s ( 3fE ) to be perplexed

THargad, 59 I
Downloaded from https:// www.studiestoday.com



Downloaded from https:// www.studiestoday.com
Notes

1. Meaning : T4 is not born fir@d  does not die Wf&ar ar = 4&: nor will be again T&=d
is not killed &=HT YIIX when perishable body perishes SITa® of one who is born 31f& 319 in the
unavoidable matter W7 & %eTed: Y: don't be desirous of reward of deeds 3TaRHUT & Wg: T 3T&]
may you not be inactive, may you not be attached to inaction @ed: following that €=df=a: one, who
has controlled his senses SIqfae: of four kinds §ahfer: meritorious persons (One becomes virtuous
only by doing good deeds.) 7T desirous ofknowing (A person worships god only and only with a
desire of knowing god is TSI a1, ) areafedt desirous of worldly objects (One, worshipping god with
a desire to get worldly objects like wealth, position, son etc.) FT=it learned (One who has realised
imperishable world, immortal soul and god's nature (form) is It W&, ) ¥Ra@9Y O best king of Bharat
dynasty/Arjuna ! 7 3fg<id not perplexed ¥ 3fgwia & 4 who himselfis not perplexed FaTHE W =AZ:
by joy, intolerance, fear and anxiety Ha: free TaianTe during work and in absence of work &
in fear and (absence of fear) fearlessness. &= Arel = to bondage and salvation &<t knows drfaent
is good (Satvik).

2. Sandhi : TG (7 37FY) | 30 Frew: (o1 frea:) | wnardisae (wned: SWE) | qUOn |
(UOI: 1) | At G (Y: GoF:) | TAeURgE g (qerq s &1¢f) | pHdaferE (AT
Ta g q) | FHBARY: (FUFHARY: Y:) | FFISEIARAN (FF: & THHAT) |
wf<aferonfirresfa (enf<e s sifrresta) | gafaiss (gfaT: o1-fa) | ol foargreteft
(3T : Toarg: aterfeff ) | FEATIITESA @il iel=Tgsid (FEAI 7 Sfgsi @i w1 3fgei) |
ol A (Yo F:) 199 (F: =) 1A dfa (3 9fa) o

Exercise
1. fawed: wyfaay st faga |
(1) = S e o1 herfa ? Q
(%) Ag=: (@) e QWE (9) <8
) FE T: A: ? O
(%) wdE (@) S () g (9) 3Te:
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() e ol o 7 AMfagfa ? O
() uREd (@) wfied () (%) 3@

(4) HIETF A T T @/ ? O
(%) HHf (@) st () I () w9

(5) T H: AN ? Q
(%) Wi (@) TorE, (M) FgE@r, (¥) 476

(6) hfafaur: wamr: waf< ? Q

(%) =gfefe: (@) gifae () Faferem: (1) TRiH:

2. UHATHT HEhauea Swa |

(1) 3 e e ol <6: ?

2) T b g ?

() AT sfR: i ?

(@) e et sfETsi ?

(5) : Y WiEd: T ?
3. FargEN yegw: Reaeamft waa |

() TR e e
() T —
3) m ..............................
@) wafa: e e
4. ReaearEr gfd: fadar |
(1) 7o A S ST |
(2)  hudraTmRRE T e
3) mm@ﬁﬁf ............... = WS |
(4) = e =A@ g e |
e, 61 I
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EfgAuaEt v wearae o faferer v weE)
(7, I, T, wigett, )
(1) A TFHA IR T &4 |
(2) SO T e Al |
(3) GHfa: S | Wi |
@) w1 9fs: aifcel =dd |
6. wfufa=dd Foa |
(1) o/ Frers)
@) WSy

g

(1) HHEATYRRE H Y S |
T FHBARIY: T A TFISTIARATT |

(2) GG AN T de: FAAFSA: |
I A W wfmfaonfiresta

(3) =gfden WS [ ST ehfaAIsST |
sl ForargRatelt I = sady

Activity
® Read Bhagvad-Geeta with English translation.

e  Write other 3/4 verses of the Geeta of your choice and translate them.
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3% 14. = 33 TR FI4 %

In 4* century B. C. Magadha was ruled over by Nanda dynasty. Vishnugupta, who was born in
Pataliputra, the capital of Magadha, brought to an end the tyrannical ruling of Nanda. Vishnugupta was
the Acharya (teacher) of science of politics in Takshashila Vidyapitha. He was a teacher by profession,
but was proficient in politics. He took keen interest in politics to unite divided states and make people
free from tyranny of Nanda and unite India as a whole. Known as Acharya Kautilya, he taught science
ofpolitics to an ordinary child Chandragupta. When Chandragupta Maurya successfully passed out all
the tests taken by him, he coronated this worthy disciple on the throne of Magadha. Vishakhadatta,
whose probable date is 7* to 9% century, has written a seven-act play named JxRI&HH selecting this
historical event as theme. The present excerpt is an edited version of one ofthe scenes from the 1* act
of'this play.

King Nanda had a minister named Amatya Rakshasa, who was very gentle, loyal and affectionate
to his people. With the downfall of Nanda dynasty, Amatya Rakshasa was also deposed and went
away to unknown place in disguise. Amatya was dutiful and loyal to his country. So Chanakya wanted
to appoint him as a minister of Chandragupta. So he calls a merchant named Chandanadasa to get
information about Amatya Rakshasa. Chandanadasa was his personal friend and had given shelter to
Rakshasa’s family at his home. When Chanakya gets this news, he calls Chandanadasa and asks him to
find out Amatya Rakshasa. Relative dialogue between Chanakya and Chandanadasa is presented here.

Chandanadasa’s loyalty towards his friend is beautifully depicted here. Chandanadasa becomes
ready to protect his friend and his family even at the cost ofhis life and proves that the friend is more
than even his life. Chandanadasa’s love for his friend makes Chanakya delighted. You have to learn
potential participles used in the lesson.

wuTE: - (WS ufd) 9, I 9 313 SAHa: |
forsa: - IERYEfd SUEE: |
(zfa Fshm <eAere o8 qA: Tfaed)

TEARE: - () U 991 SgAtd aql el Ay gt ayd 5 g Sk | oW @
T SIS [EsHIs=a3 f¥d: | 71 q6Eq Tsafa degag M |

fore: - A Afte | 5a: ga:

woe: - eEmEarstar | (3w ufeemE: 1)
firm: - SwaE, oF I S=M: |
T - (3TYA) g @ |

wOE: - AftS, WM A | SSHEAE, T I |
TEAGE: - Iqi ST | (Iufaee: 1)

ot - Y Y Aeaae i gigenn: 9z

AR : - (W) SR U | (YhR) A | 1y foh, e yeRa srafredr #
SrfureET |

% 3 TR I 63 I
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]|

I64

= o

or: AfST ! ST e T S T TR O, ST SR T ?
N 19 | ARSI iia IR e =i gehad: |

ot; gfteq) Wiana: i sfafiafirssfa waaa:)

AREY S | i faRa T ardian sreeeIRE |

+t: 3, SRTaUsUig, 7 U | Y : g TM U@ WA W, I g g9l
AT TF o |

(TR ATt

¥ = qRaanvE: Feifoaedia 7 wesw|

FRTIAg A |

Seya: afd i sifereen gfa: afdaen)

% TA: I U foegmm=Ria |

YaNg aEaq 999 : |

WG T W 99 | SIGeRqUIR, A1 we faliy: |

1 359 Ty aq awenfy Tsiferi e : srrermas e ered s @i |
o, Frelieiaq, FY FEfaan sde Taq Fafga)

+it: St | Sremmergran | sitan: geuSTgeaT: YR TRy e Ffirer Sl st 1
ToeBIeTHe QIEHGAT |

: - T T 5RH I R T I e 79 e A
wure: -
Qe -

W P, TR, ST 3fa werfaes a9 |
TEed A & e |
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qoE: - W1 4SS U STURE : S | 9 THERIae : THEE TESH: | oS
Hferdead el |
wegE: - o | g fomranth, afer aud it 1 TR SIS ESH: |
0T - Y QM 99 ;|
T — 7 SHIH % Td: |
woTE: - HE T S AW W Sfte S<eE | teifadifuy deugue: ufd: S | | |
Tfeafd Tedehes e Jo8Te- Had: | qq Waided Tehersul i : el Sifac o |
TR - o, fh 7w <xifa Yar)| Il IR SWIeRises e A gudanty, o O
= |
OE: - 9o, T9 U9 d e
ogAeE: - 9eY, Uy H fer: frem)
AOTER: - (W) 91y o< | 9y |
Aoy THaed SH; |
% 3¢ ThL AN sam fIfsHT for
Glossary

Noun (Masc.) : =T0Ta4: name of Kautilya, chief minister of Pataliputra @&: son, disciple
<qd: name of a rich merchant 3Ur€am™: Guru, preceptor (Upadhyaya is one to whom one
approaches for studies.) J&w: family-member WHTE: grace, favour 31%: wealth, money
IEATT: lack of sorrow/unhappiness 318=1: unlucky THTERTEE: chief minister of king Nanda
named Amatya Rakshasa 3113 noble (This word is used in Sanskrit to address someone respectfully.
Moreover it is said eI ®H STehdeTERA | frsfa yha=R ¥ o 1™ 31 ¥d: 1| One who
practises what is worthy to be done and does not practise what is not worthy is called Arya.) 3G
by unknown person S=T[@: a disciple of Chanakya, a king seated on the throne of Pataliputra after
dethroning Nanda dynasty.) Ui citizen

(Fem.) : EfUTs= livelihood, business Wakfe: people, subjects (of king) gf: behaviour

(Neu.) : 3T&ieRY false WeBTE act of hiding 3109 untruth Fer wife (here family) Sferaq
life & house.

Pronoun : 34t (m.) both 39 (n.) this 3T (m. n.) from this Ya@™ you @&: (m.) who
Tad (n.) this

Adjective : 3r@fogar (arfuor=ar) (bussiness) without any break ITREMITEHEIM
( afofara=0T ) by (the moon of full-moon day) of autumnal night 9&7aa: ( & ) of former king
(Nanda) ferae ( 2rfaw ) how much (wealth) Wamsa: ( werfesa: ) from pleased/delighted (people)
sifa®agt (g ) favourable (behaviour) “itar: ( gaTrTq&sT: ) frightened, (former courtiers)
TErfas g (@99 ) contradictory (statements) @&UTEUE: ( Fufa: ) (king) giving severe punishment
feor: (g ) steady/firm (decision) FeTHE ( 37U ) in easily obtainable (financial profit)
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Adverb : Wfe towards 37@ U therefore, hence 31717 elsewhere 3: 8a: from this side, this side
30 also (shows meaning of possibility) 219 f&¥ what then W&Ta: in short 3T&NfY even to-day
31 enough ¥ indeed (used in sense of certainty) & where &eH why &T@H surely (used in sense of
acceptance) |1 well, OK @®i1g9T: of what kind $g9T: such.

Compound : W (T& Rre:, 7 - 7t q0gey) | STASS (§d: S1¥: I 9:, 99 -
TR | TEoH: (R SH: - W3] qcge) | gigansn: (Feg: AN:, o — WEt qcged) | sr@fvear (3
@ivedl - 79 ) | Eaa: (qES Tufd:, 78 - Tt qeqe) | TRGMegETae (RS e
TR (WSt Teqe ), TRGRIA THeT:, O - T qegey) | givfaremsor (qfvfam: ==;, o -
TSI acged) | FiaryEd (Ui firEe) | =S=aisTq (ST TS0 - S Acqey) | T8 |
(F<H T - WSl qcged) | IR (afiecisred e, afen - Wt acqew) | sifaest (7
foregl - o ACqRY) | U (7 94 - 7ol TeYR) | Tfalifed: (TH: Forifem: - et qcge) |
R (T TeH, 6T - W1 aeqey) ) | SRR (7 3fHE:, I7 - 7o aeged) | EusgesT: (I[:
EHT:, TSIGET: (et acgeq), T o d ASTGeH: - HHYURY) | QMR (342 Q: - FHYURA) | 3T
(7 ¥ - o ATy ) | TEqforeg (TN faegH, o - ToaHt acqey) | Sesed (9: Ba -
S qeged) ) | STURE: (7 URIE: - 719 ey | MeuRue: (Tiedn: T0e: I8 9: - ageie) | Jufd:
(7o, ofed: - U AEN) | AHHEKEAE (VT FHooH, 9 - TG Tgey) | TWeheu (W&
HAAY, 01 - TG qYeW) ) | ST, (7 G, T — 7o qcged) feniey (AL A1, qY - W
TEY) | THIE (T Haed, qReT - Wt aeqey) |

Participle : ( €.9.%. ) s existing Ufa9d entering 31F4= taking, leading fiférw placing
(&.9.% ) 9fua: sent 3TA: came Iufase: sat FTEIq: obliged Fafaad reported
offar: frightened a: went (f&.%.) 3m=asa: should be brought ¥&Tasay should stay
yezeqy should be asked Afdasar should behave WHUf@sa: should be handed over

e should happen W&@=aH should be protected/saved.

Root : (first Gana) (parasmaipada) & ( 5/&fe ) to win, to conquer g ( 7=gfer ) to be glad
A (T ) to go 3 + § > T @A) to call

(Atmanepada) & ( I ) to grow, to prosper

Tenth Gana (Parasmaipada) 7Y ( We&fd ) to pardon, to forbid

Notes

1. Meaning : S/t merchant @I to oneself (a sentence spoken in a way which can be heard
to oneself) SITAGITET to one, who has committed mistake T aTalq AFate dgad T4 let it happen
what is happening to me (come what may) 391 UfG®d: both of them turn around
(sentences given in bracket are dramatical instructions according to which a character has to enact
during the play) Weita= are growing/increasing H§eaa@RToTH of buying and selling Ffegaryr: profits
of growth of bussiness WehT¥T¥ loudly, aloud (Generally all the dialogues of drama are spoken aloud,
but when ¥Td 3fed is completed, this instruction is given to start speaking dialogues loudly.)
ST WEIRA by the grace of noble one W&had: 3T people too WaTU&H favourable in return
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gy lots of wealth 57d is desired WR@YTHTE in absence of sorrow WESH joyfully
waTfasaTiia how it is produced SETITEAT stop doubting I FT(+=d go to another region
auesteTdd hiding of them/of frauds SreHaTEA(d creates crime TS trick of speech BT
of fault 319RIE: non-acceptance 3BT being free from fraud WaaT Uf&TEIT you should be/
become T HEfsafe will not pardon g @=auf although existing in the house = @wadaTfH I may not
offer/hand over & T: 3T@=71_then what when not existing (in the house) 9THaE in sorrows of
others A difficult f¥Tf&=T 5T except Shibi (In olden days a king named Shibi gave away flesh
from his body to the hawk for protecting a dove, who had come to his refuge. Shibi was unaware of the
fact that this happened only to test him.)

2. Sandhi : TESFAISA (TE5H: 3T=7) | Igdfd (I Waf) | dgag (T o) | STFERTs e
(FFH AT AfREH) | STTeSAIfesd (ST S 3594 ) | TR Tarsta (AqiEta: aife) |
Femifadacifa (e sfasafa sf) | SigeRguAm (Fig9: JUAM) | =wnfa (& o7 f1) 1T
T (T: TF) | T A (TW: A) | & T (F: F/EH) |

Exercise
1. snifafaaya: fasmei: wyfaay 3ot faga |

(1) T ST e $F Faffea: ?

(%) @8 (@) & () e G

) <M o & ?

(%) &l (@) FeTheAE, () IEH, (%) wafs:
(3) w oooooooooooooo Wﬁﬁq:m: ?
(%) AT, (@) JAf= (1) 3 (=) &A=

..............

(4) <T<AGM: T Fefd, 38 g |

o O O O O O

() fefw: (@) wrrg: (M) gREE: (9) JEe:
(5)  sien: qefrrgeT: ST i T e S |
(%) aifa (@) i QEEIE! () Tt
©) =T T ST A W —
(%) ffw: (@) fefa: (m) fefm (wr) faf:
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THATFIT HEHAHINEn I |

(1) = @i fo st ?
Q) =FETEE o = ?

@) yuI: Hiar: Yehfa: Ty sesf< ?
@) ftdr: TSIYeNT: H3 e THfaaf= ?

eifafEart et v faaa |
N T — N —
Gywgha D ——
Y e R— X
qaEYE faad |
O T— R M—
o @ T
o U
FEANTER aiged: Raawnrft gaa |
() gy e e
Q) s — .
@) AR e
@) TR e e
Tafgami vaE wm yawrsr 3fad ug faar waae =Ea |
(A, &, ToT, Sigwm, )

(1) <9 darery; difase: |

(2) T TR STAf |

() SHIUEH: I« 7 WAl |

@ frsa: 9<Ae@A w7 yfewfa)

ATFETHAT AT forae |

(1) How does Chanakya show respect towards Chandanadasa ?

(2) According to Chanakya, in what matter does Chandragupta’s kingdom differ from that
of Nanda ?

(3) Whydoes Chanakya believe (consider) Chandanadasa, the first opponent of Chandragupta ?

(4) How does Chanakya threaten Chandanadasa ?
(5) What is Chandanadasa’s reply for not entrusting family of Amatya Rakshasa ?

Activity
®  Collect nformation about life of Vishnugupta (Kautilya).
@ Use inspiring statements of Chankya as today’s thought in your school.
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<>+ 15. <14: WRISTE & -4

The concsequences of war are always very firrious. Even then man constantly goes on fighting, In
modern age different chemical weapons are used in war, which have become very harmfill. The subject
matter of the present lesson is its description.

In olden days battles were faught and large number of people were killed in it. As a result many
ladies and children used to become helpless. But natural elements like earth, water, air, sky etc were not
damaged. They had been pure as earlier. In modern age excessive use of weapons has polluted all
these natural elements. Many people become the victim of incurable diseases because of polluted
water and air and though they do not participate actively in war, even then they have to die. Not only
this, but many future descendants of mankind have to become the victim of such bad consequences.

In a war, resulting in such bad consequences whichever party becomes victorious, it remains a
question whether it is a victory or defeat. Arjuna, living in heaven, having come down on the earth,
witnesses directly the differences of consequeuces of the wars between modern age and Mahabharata
times. By imagining the heavenly character getting down on the earth the attention has been drawn
towards the bad results of the war prevalent at the present time. The plot of this lesson has been thought
to educate the feelings of living away from the war by understanding the miseries which the innocent
beings have to suffer as a result of war.

el e : 3: YiIel TEH™: YelhAnTeaq | WTaayeiis: §; Te SEuy gaar |
W: SR S SHd Tl )| v fattie faagd weuafasan: s fasrida
FINET ; S | T TN SIS I U ARTHRAtasTd a1, Srifasrar i1, = SR |
Ty srafifeayd wuferey o @ 9 W fasrEicnd Aifsaaa: | enfAist saed: 3 w%
e s Ha |

FHieAEhAH=I |2 TIHIYAAM | TR o7 4 T aifea: | aifaaraisdt StgHe ste ag
TRIETe : Readeh Rfaaqe et e | 9= 97 |: SeyHE I9a) Hafd, 951 wefaq [ous |
e - ' e, TR 58 o | YT AGIERA 1” STef: e : agegd ToN 1=y, g
IR e | Whfafafdar: SRew: § ded Yo 1 vawdta 1’

U ga: B FE: T HIEG WEA: HTAHY: TUS: Th: I ST GHIYHETET |
Gy aIgRl S gdl Y : AHFEHA: HSSIG: | HETRABIIII SR A TS S T,
| HEnfy AHar]) 9 gt feafd g oq: wad gear - M var ? g g
e S|’
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¥ Jdaeq - ' R o I Tah: Ui | foRTay wiawdy WY S UM WER gEH
31ver | o Tafaenfs erefin Serii | eI RO STet ¥ o1y Wi : scd aigfasd Siq fafaseto
JuTfaaate | foh O ety TereEtrid: TG : 96 avgsid gfid faumed 9 Hosay | 376 TeRs
STHIY TAEHTQS SHIRUTT ERAR | 35 STl dieen diean weran o feurfa: westrn | weia: g sen
et e farragfte: 7t 50 ofadt gas | wdten vt fersmeres ol : ywrem fregarar feamar | wfafe
SRR I TTSTOM ST 9] e STHe Teercl Tguiaie o7 STerar a4 |’

315 JaHd Fool JUaHIa HEIYRAT e o ufoms Sfaqemmafd | 6 faarafa aq aa
A S HER: FoulTd:, o7 9 TRERY SISH! TR Fafddl | g STiarg R rRIea Helyarada
YET: M) @ Siam Hd IAq SN Tared | 9t 958 qeanth aq sifueh st |
Termrar a1y yafdd: T 519, 519 S1fE qUsil a1 ? T i Sf9A: sTdiasel: T [Riafa<g
T W Jedmada |

Glossary
Noun (Masc.) : aﬁﬁ : Arjuna, a great warrior of Mahabharata (Here, his character is
imaginative.) Y@@ : earth W&YTA: nobleminded (VBT is used as a Hal#d for good
person.) 3TSATE: guest Wilal: lake, big pond Sia: living being WRUTH: consequences
WETYAT: primary elements (earth, water, light, air and sky) TUrsTa: defeat ¥ heaven, abode of
Gods.

(Fem.) : 9T thirst YT wife 3TTUET calamity I regular succession

Adjective : Trifera: ( 315(: ) living in heaven (Arjuna) SFEEeh e ( SFEHET ) (to a group
of people) proclaiming victory fatfird (fawg® ) (in battle) which has stopped
wefasan: (9 ) (people) who have achieved victory @M= WTEesrar ( S91) to
victorious ones belonging to that time (people) TaH 2ufiferayd wufeera ( 3157 ) to (Arjuna) the
present one, who was unfamiliar earlier afRtferaga ( ¥ @ ) to (a lake) which is known formerly
WY 59 ( 9T ) this poisonous (water) (TR = poison) Wehfetrear: ( FawT: ) created by nature
(lakes) WE=: LEEaHYI: HEUS: Uah: ( §+: ) one (man) having broken teeth, white hair and a stick
37g= e ( S ) who has not been seen before (man) TETRAGRTICToRTT TTTeh A SITCTSH ( S )
is having bulky body and very powerful (people) of Mahabharata times f&Tas shfera@s ( 7Y ) in past
several (months) SFAT ( 9T ) of many (countries) ITETEATI: Wgftrd: ( TaTd: ) by polluted
objects shot out from arms and weapons wetar ( f&fa: ) my (condition) wEi=: ( T: ) my (son) T
(&Y ) in a deep (well) TAUTOT ( SET ) to those (beings) who have lost life.

Adverb : WeI: at once Wacd always $&a9 in his way WfafeTH everyday &d for
JUTIET as before A at present, now.

Compound : Triferd: (T feerd: - fadian aeqey) | arayeieh: (U Yelish: A9 1: - Igalife) |
SEE (SIS Y, 9 - TGl qcqEy) | SRy (STHN ®Rh:, 9 - WK qcgey) |
SEHEH (SAMT THg:, 99 - Tt acgey) | faags (faww geH, o - ot acge) | ersufersran:
(et=4; fosm: 3 |, 1 - 9gelifR) | fosrircaad (fasae 3a:, a9 - vl acge) | HeTvRafasay
(MRTYREH o, 7 - St acge) | STaRfaage (7 IRfEagaq - 7o acged) | Sags: (Sa: gu:
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IE 9; - dgHlfe) | Aty (Afed: 4 37 9: - 9galie) | SOuAE (S I, a8 - Tt
TGEN) | TR, (TROT Wigaaq - Sgaife) | T (7 997 - o Tegey) | e (mediv ufga: -
SEAITE) | STgRH (7 T2, T — 7o acgey) | WpfaftHar: (W ffHa:, 7 - gt aegey) | Tasren:
(U9 STei T% s, d - Sgeife) | Fa=d: (W1 S0 T |2 - 9geife) | oerctern: (gl e I
q: - TgAITE) | HEvS: (TUeA Higd: - IgAIfe) | SITRYAH (7 TG :, T - o[ acgen) | sTeriafnd:
(g Afehd: — AT TYEY) | TR (¥ : 1 : T G:, O - dgaitte) | fafereredor (fafas
U 99 G2, 91 - TgAIE) | TAEATI: (YA ¥ 3 9 TS, - TR §5) Teed: frfay, 3:
- Yol qcqey) | farragite: (formar gfte: o 9: - wgsifs) | e (feg: a/: = 41 -
SEAITE) | AU (FTaT: JTom: AN §, 96 - SgeifE) | YEaHRT: (Ya: 9T A9 | - 9geife) |
YOS (e = 9fRT: = e, T - A §5) | HETHRATHERE (HeTad 3ifen o6
s, T - ageife) | Ffaaed (Vg T, 99 - TSt acqey) | SO JRheed: (S 9 a: 9
fH: = ST : & - STAAGATHIN:, TR §5), STCAATG TR : MG s A - ST FATRTRIRA ¢
- SgAIE) | TRTHAT: (W I d:, O - HHYURA) | sTdiasia: (W St 349 9: -diawiat:, Sgaife,
A YasTer: - o ey ) | E¥ieh: (Feh wfgd: - agsife) (Riafe: (R foxn a9 9, - 9gaife) |

Participle : ( ST 9.3, ) 3T experienced, felt TUftad approached arfera: begged,
requested WSTd: became, happened STaT became uferd: fell, down Ta: died wafdar rolled onwards
(@ Y. ) S@ar heard 3TTYAETT experienced TwaT asked TE went AFTAET, came
(fas ) virerias mournful, lamentable ( &:3. ) 9T for drinking ( #.83:3. ) $I=T on hearing

Notes

1. Meaning : 9%t F&eh™: desirous of seeing the earth HET=H STy gaarq heard loud
proclamation of victory 9 3T{aH_ he experienced WU TS goes near Wer: fanfia faggs
just after the worldwar had stopped farsTaieaaTy aruTaa=: 3T were celebrating the victory
A& belonging to that time, contemporary fastaieaa Afsaa=a: included in celebration of
victory STa®s: one who is delighted &: W& HeAISW&d accompnied them Shisa@hTAT =10 after
sometime TETHTHAAN felt thirsty 37T A7 he, who has come 379 TahT @niferd: requested for a
horse anfa@rETsEl he, who had asked for a horse SIETUTI to drink water SET Yafd became
ready 3T4THRE not (good) worthy for drinking 9g® T&T unfamiliar man €eed always U
TE wadlfa having water worthy for dirnking ¥&XUT g&@: young in voice STa g5 old in physique
R some THITHNTAETT came near M wiehd: Hesa: became astonished/surprised iy
JTYAaT also experienced/felt pain TTE Ts=aT surprisingly asked & why $g9it aTareen
FTAT became such a condition ®: We@agad he replied ¥gfaer of many kinds féh & seranfir what
should I tell you W& @&qsiTad all the things 373 STeTH the water of this lake W dieT drinking
often faTagfi: one who has lost eye-sight fasm@® aTaT: of poisonous air WHTET with effect
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&g T one suffering from suffocation fg@TTar died U seeing, watching U9TafEH=ET to
beasts, birds and human beings 37 STEUTATE from drinking its water ERATH I prevent@yfaaemrrafa
reminds W&: destruction 3USTHI UTHAT Wataar series of calamities had rolled on U=y

ST YFTERTIIEAT HETHT: but elements like earth water, light, air, sky etc. T8 as they were
Sl &a for living beings YTEHIAARE is to be lamented/worried Wafda: existing w14 31f&

TISTAT AT s it a victory or defeat ? & WeaTafta: returned to heaven.

2. Sandhi : gAYesTH (Fags: 3R | SRfT (st 3) 1| sy (srfA: &1fh) 1 demis waq
(ST YA | 19 Tl ATfad: (3149: Teh: Altaa:) | Arfaaraissl (Afeare: o) | 3T safd
(3Ta: wafa) | ufadr gag (ufaa: ga: =) | Sfavemmata (Sfagey safa) | 9 foesrafa (9
foemafa) | AeTyERada (FRTET: 99 &) | T (TF 31 | WSl o (W 1) | Rt
(Tafa=: =) |

Exercise

1. rehferfae: fametea: qofmy Iwt fo |

(1) o Toh Kogehm: Yeilend ATesT ?

(%) 57 (@) fosRicesm, (M Py (7) SAREfE
(2) TG ST A T ?

(%) FRY (@) T (1) WY, (%) Ty
(3) Wehfcif-ifHar: TRe: shigun: W< ?

(%) SIS (@) STTHSe: (1) SwSE: (9) Y
(4) o HIG: S ?

(%) wrgwt: (W) e (M) WES: (A WTIR:
(5) HRIYRAhITCThI: SIT: Shigel: ST ?

(%) WehE: (@) s () FUEE:  (H) TR
(6) ¥ QA: FigY %4 ufad: ?

() fersied (@) M (1) e (%) faemat
(7)  higRr: ST IA: Tl wiewm: 2

() Eafe: (@) R () wefr:  (9) wuf:

o o O O O O O
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2. AR HEHAUITET I |
(1) 3rSf: &g Tl TTesfa ?
(2) T e HIgu A ?
() eTuRfad: @i wigu: AEiq ?
(4) ¥ RS T wgfert ferered =1 W 2
(5) : famagfie: Sm: ?
3. Wﬁ wwﬁﬂﬁaﬁaa|
ey
Q) wafy
@yaf 0
4. wuTERERTt forEa |

..............................

..............................

6. ATFTEAUHAT I |
(1) What did the unfamiliar man tell Arjuna, when he went to drink water ofthe lake ?

(2) Onseeing the unfamiliar person, why was Arjuna astonished ?

(3) What things were polluted by arms and weapons used in the war ?

(4) What was the condition ofthe son of the unfamiliar man ?

(5) What is the difference between war of modern age and that of Mahabharata times ?

Activity
e Make apictorial list of difficulties arising from war.

@ Collect pictures expressing (showing) terror of war.
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0> 16. 1A 950, 3%

Ramayana, composed by Maharshi Valmiki, is famous as an 'Adikavya’ (the first poetry). As the
Ramayana is an Adikavya, its composer Valmiki is also an Adikavi (the first poet). There are totally
seven chapters (Kandas) and twentyfour thousand verses (Shlokas) in this Ramayana. The plot of
Ramayana is very famous. Accordingly, the King Dasharatha wished to hand over the throne of Ayodhya
to Rama but as per promise given to Kaikeyi Rama had to go to forest. Sita as well as Laxmana also
went to the forest along with Rama. Wandering into forest Rama reached the area of Panchavati in
Dandakaranya. Here they made a cottage of leaves and started living happily. The description of the
incidents occured during this period is given in the fourth Aranyakand of Ramayana. The verses given in
this lesson are taken fromiit.

From this very residence Ravana, the king of Lanka, kidnapped Sita. While kidnapping Sita
forcibly Ravana came across Jatayu, the vulture king, on the way. Sita prayed Jatayu for help. Ravana
was very powerful. He had various weapons like bow, arrow, chariot etc. while Jatayu had no other
weapons except his physical limbs like beak, wings and nails. Knowing well his own limited and Ravana's
unlimited strength he challenges Ravana and strives hard to stop him. Unfortunately he did not succeed,
still the efforts of Jatayu have made him immortal with the story of Ramayana.

Even being a bird Jatayu fights hard with Ravana because he understands that this is his duty to
help a miserable lady even at the cost of his life. The way in which this fight of Jatayu had made Ravana
awe-struck for some time has very beautifully been described in this part of poem. The human being
has to learnthe lesson from this poem that howsoever powerful the tyrannous might be and we might be
with ordinary strength, even then at least for once, we should stand against him and fulfil our duty for

humanity by trying to abolish the misery of the miserables.

T : TGN : TLUGUS: GI: |
FeafaTd: AT SRR Yo fRm u 11

I Fedll 7 WA G 7 hifel s T I™ Yo |
I T WA OIS &I HH For=eg 112 1

Frada ftt frat TR
T I TTeRe i A s faA 13 0

JGISE © Jal ¥l TRY: FHaA< I |
T A F Aagl | T 140

TIHI: ShIYATHIE: TARSTTHISH: |
TSI S THGRTE TR 3Hor: 15 11

TS AYATGH I, LTI |
HuerEHieTed : HeTIaaaiiEd 16 |
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TAST TR =4 Ao |
=ROMET AR T3S Taead: 1 8 I

_ H yyeaT fadt gare saariy: |
TEAEH 43T 9w ofa T 1910

| iR greT ' miy: |
TATHETE S ST TR 3ARH: 1110 1

Glossary

Noun (Mase.) : ©<: dejection &I¥: resolute @ ITH: best of birds ETY: name of a famous
character of Ramayana, king of birds WT9¥ a bow araTg: left shoulder 31R=#: one, tormenting

(Fem.) Fwr speech &2# Sita, daughter of the king of Videha

(Neuw.) gUsH mouth, beak T back

Pronoun : 3 other, another

Adjective : TdayEAV: MYOTIUE: TW: Tereatie: o TEve: i (S )
resembling to peak of mountain, having sharp beak, best of birds, remaining on the tree, glorious,
magnificent and best bird (Jatayu) F[MTH ( i) auspicious (speech) =i ( wfew ) mean (mind)
W &4t (AT ) you, having a bow (youth, young man) €9 @ar=l Yl ( WAUT: ) with a chariot,
armour and arrows (Ravana) FHITEN safe J2EY_ to Vaidehi THISATHTE: Teehloa-op USH: THHH:
STHEOT: ( TEOT: ) having eyes red with anger, earrings like heated gold, king of demons, enraged
(Ravana) |9%T: HgTqewal: ( ATeEal: ) of two great mountains with wings (two Malyawan
mountains) TETHHETYE: ( T4 ) having weapons in form of nails, wings and beak (Jatayu)
eramafuTias]ftras w9Re (=199 ) (a bow) adorned with an arrow, studded with a diamond 'mukta’
WL oy Ty YaEria: ( T=T: ) (Ravana) with broken bow, without chariot,wounded
horse and charioteer @RI f=<w: ( eTd; ) (Jatayu) the king of birds and tormentor of enemies

g TEH, 75 I
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Adverb : TgHE: again and again 39T quickly

Compound : THAIGY: (T JFY TEdTgH (T=EH TGey), YAA§e SN 3o 371 I
q: - (SgHIfE) | dievrgue: (Revi que 981 |: - ageifE) | @i : (EY 399: - 9aH! qcgey) |
FEfenTd s (et T - fedtan aege) | RErRIfesiHI (908 SR, WERT: (TSt Tegey ), TWRRIU,
SR, T - T1 Aegey) | TR (X8 wied: - agaife) | TausT@Edy: (79 9 9&lt 9 qd
T (FEUTEI - SR §5), TEUREH YU I |: - sgdite) | WR: (W wfea:, -
SgelifE) | gaamoray e (e = Afvr: (qeamion: - HHeRa), Jaamor fayfi:, T - g
Acgey ) | HETAS: (HEd dsT: I W: - Sgailfe) | Taviiad: (i 399: - TS qcgew) | HE=al (9
¥9: I W: - dgSAifg) | TAI4: (FAl: 341 I W: - FgAITR) | SAURY: (Fd: 9RFY: 999 9 -
Sgeg) | RS (Y0 TS, oF - WSSt acge) | shiedfdd: (hie qfda: - qofian acqew) |
GYY: (TN 31THY: - W] qegey) | amag] (IH: = Sl 91g: ¥, a1 - SHYRA) |

Participle : ( H.9. 3. ) &l doing ATET4 taking 3Afaen™ attacking
Root : First Gana (Parasmaipada) e ( wafer ) to fall

(Tenth Gana) (Parasmaipada) f& + 7€ ( fawéafe ) to abuse, to censure

Notes

1. Meaning : SITSTE spoke, said 7 Wag &H: may not be a duty T @ifd: may not be glory
) Y@ may not be stable fame YR & ‘3-1%?{\'@?{: may have physical pain H‘Hﬁﬁ?L would
practise TERITUHYIATA by touching other's wife =T mean TIfe¥ position, situation F&a@= you
return/turn back Fea: 376 faRTEA that which is censured by others $&a: so said 3THHUT: TEA:
enraged king of demons g Uai=5H ran towards Jatayu, the king of birds 7 sy 3Tgd TEH.
marvellous battle was fought “JW&TEﬁ: between vulture (Jatayu) and demon (Ravana) faegr=ra:
scratched with nails TUE Ut §HUEH placing the beak on the back 9T & IUTEATHTE uprooted
the hair SIUTATH with two legs §9SST broke &G holding in hand TuTa Yf& Tra0T: Ravana
fell down on the earth (land) S9TATHETET ten hands of left side SUTELT uprooted

2. Sandhi : g8 T (gH: ) | I YA (F: YIH) | FEQ (F: Q) | FR @S (6
IAW: ) | FHISTH (T5: 3_H) | AARHE (T AT A=) | 33qe: (37 3ak:) | Te=isfigga
(TETEZ: UGH) | ARG (T[T ITgaH) | THETEERaRl (TYU&Ear: &) | Huadmicaaar:
(T9ETEr: Aiedadl:) | FETIaaaria (FRieadl: 39) | TE (79 31%) | heiicaedm ™ (her 9
IRAMM) | TAISH (T2 3T) | HETaST avosl (HETASI: I9os) | | WAgw= (H: wagwn) | fore
T R : ( forer: BTy : SaURiY:) | TEAIEE (TEdH 3MEH) | SEgEH{sh (Si2rg: 0 Afdsh) |
U (U 318) |
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Exercise

srenfefaaea: famedea: wgfem sat fage |
(1) ar: FEETHE Sey: F faed g ?

(®) TERE (@ e (e () Wi
Q) SRR TevR I TR que ada ?

(%) (@) =@ (M @ () TS
(3) SIS TAvl: Fer Fo S 2

(%) T (@) T (1) Mo (%) T
(4) e QUSRI fih SaEe ?

(®) W HESRIH (W) <9 qEi (1) <wrafTE (91) < SR,
(5) eTg: TaRT - TR e i o \

(%) Frada (@) frada (M frkg (3) Pt
(6) Tob forreoi Sremit: uftrrerel gerfa ?

o O O O O O

(%) digorgus: (@) afe=m: (1) HETEA: (=) @mfyg:

THATFT HERAHTIER 3T |
(1) 4HH Sed: igel T SR 2
(2) SRIEUSURER: & IG:, h: F Gl ?
(3)  TEIUEA =T FHIGY ST ?

(4) HTIHT AU G Yfeid: ?

(5) SEg: MU fohy SUEa™H ?
garayeE faaa |

...............

...............

FA I 7 I
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5. qEEIER w: Reaearnt waq |

(1) .............................. ﬁa?ha
(2) -gm ..............................
(3) “ﬁm‘m ooooooooooooooo _rrqu

6. Y@fgami ugMi T WS 3fad ud famar wewarad wwad |
(F1, T, FIGU, 1, F, FIG:)
(1) ~erg: Y fri =R
(2) forer: wEon: yfe gom@ |
() ery: T TS g wa
@) Tau: ASEI ST T |
(5) SRrg: JUST TE TR AHEIE S|
7.  SMSEUNET IAUTT faed |
(1) What are the words used by Jatayu to challenge Ravana ?
(2) Which weapons did Jatayu have ?
(3) How did Ravana fall down on the earth ?
(4) What did enraged Ravana do ?
(5) What did Jatayu do at the end ?
8. W UAURT o Fia wgatT favunty gusg gea|
Hod!, HAH, AftH:, WAy, y=it, gdayrgid:, a1, gariad:, fore:, smiagfEas,
FG:, AILUUS:, FETS: |

Activity

®  Collect stories of other benevolent birds and beasts like Jatayu.

®  Arrange an exhibition of pictures of Ramayana describing the events like killing of Jatayu.

q:;s Sanskrit 10
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Xe 17. Tk |geay, e

Nearly twenty six hundread years ago Acharya Panini had composed a book of grammar of
Sanskrit language namely" STeTeRR’ written in aphoristic style (F8elt). The book has covered the
whole grammar of Sanskrit language in approximately four thousand aphorisms (§#s) (in short sen-
tences). Asit is believed, in almost hundred or hundred and fifty years after Acharya Panini, Acharya
Kartikeya has written STfties (explicit explanations) on these aphorisms (3s). In these Vartikas delib-
erations have been done on these aphorisms. After another hundred or hundred and fifty years on the
base of those aphorisms and Vartikas, Patanjali has composed a 4Is94-¥ (a book of explanation)
named HRTHT, The subject-matter of the present lesson has been chosen from this TETHS.

Famous by the name of FR1HTH this book of Acharya Patanjali is seemingly a book of grammar,
even then during its certain incidents various principles of social, political and economical as well as
those of physical science like astrology and geography have also been referred. These references
indicate the extensiveness of the knowledge and science of that age.

In this present lesson the discussion over Panini’s aphorism (§) ®Ms=<tad: (1. 1. 49) has
shown how the suggestions have been made regarding the consent given to these principles in respect
ofthe relations of the rutual behaviour of human beings, gravitation as well as that ofthe fire on the land
incorporating with the Sun. This method of subjects of various scriptures in the book, discussing the
grammar of language, provides mspiration to become an expert in multiple scriptures. A student, learn-
ing any one scripture should have the knowledge of'the principles of various scriptures. Here this lesson
is selected to provide inspiration for such skill.

dar fafawn: vl af< | 7@, @ui-deRar yiae:, 9e-aikiEr J4m:, M-Hesd:
Iy 9| 0§ YH: TARArg gt i fae: et ) aeen - @l st = vafa) sg =
Tls AU EUS: TE 3R Wbl 9 fi: fir: siafa )

A : ARSIV AR o T Yl : e A1 Sdiife Weflamd | TR W& s Il
iy werdly A fpfsaceh warfas sty safa 14 3 venet: e framt wg=a: waf-, aa
I Wolifa: wafa | o7 fagrae swaw: gifsufmaatsa: gy sred Tasfam @

a

R R I
) 0 X f’?"

N
RORENE

@IS |gvas, 79 I
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' ST, FERIY THARY, A S 9 U H: UG, T S : Ui | I
Tehfageishaarad e FeTed | 279 WIS egR Histref fmfran: S oTRa: Jehray
i fomn: waf=r | weg = ot siemfast ygfa: &, 79 @ wwa i THFe v
TRER FehereT: waf< | ST &g F3: 51: F99 we 7 fassfa, 71 g Sfaq 99 f = w=)
T vl Torfoaceiomaq stufq waeHad wged wafd, aq AgvEamIeR=: 4 Ta e e
WA= | AIgeihel: ARaiet: §g, Tugen: figsd: we, S1afvm: Swafiifi: v fasf<

TR AT gAY ygfasata | et fow sfiaed arisr MeSy S9rTe At I%2T; It
vafd 4 ¥8 I |

TARHTHE STy T Iiely Femitsd g9 | aeren - e Ryl sigant e w9 faed
T=sfa AremRrs i | 9 gfvre: faer: ada sfa e gfeiae smr=sia, SrevaE | qur sfast
fomr: o1fd: smemRS fan gusafad Ya foi Tt Teimiefa | =it fGER sfaa
TeSEad: |

THA HRIWTSIRNT: a1 Sesieh fagraqafeaf=<i| &7 98 9 Teensyord fagm=i
Tifefar : g wE T = faer gEatal

Glossary

Noun : (Masc.) fagr=a: Principle, law (an opinion which is true and proven) S4&9T: moral,
advice HHTST: society €HIYT: having similar meal (food habits) §¥HaTE: conference, gathering U0
yellowish pale colour (this word is used for a fair-skinned person) HTqe: maternal uncle fugea: uncle
(father’s brother) Tt lump of clay faTa: a place of space without wind

(Fem.) Wetfer: conviction f&F&T movement

(Neu.) 31744 immediate proximity, similarity 7% in cowpens 3T9/@Y in non-living objects

Pronoun : 37 (m.n.) his (m.n.) F97 (m.n.) whose (m. n. pl.)

Adjective : fafaem: (ugrat: ) different (objects) fr=re ( warely ) in different (objects) &1
thin 9= fat Tene w@raTfaeRy ( A4 ) natural similarity @TaTRTeR ( 9@ ) in social (dealing)
Fmfsar: (s ) invited (people) Ta@ e 3t=aften ] ( WA ) one’s own internal (similarity)
garsgay ( |Wgyad ) (similarity) made purposely @& ( 99T ) (of animals) cows etc.
aTeray ( 9ET9Y ) in non-living (objects) et saraetiery ( fagr=a ) (principle) related to
human affairs

Adverb : 9T just as & not at all 37eq as a matter of fact, it means 37T&a: in appearance
yaTa: in kinds (quality) f=iT oblique €89 above 3 &t doing that 31@ids downward 3Taea:
due to similarity 39 = moreover

Compound : WU-TEREA: (WU 9 TE 9 (-TUicile, TN §5), @oide mfa: I o -
SEHITE) | R-Tieed: (24 Wiy -aeaicdl, S §5), Feaiall afe: 9 d - sgeiife) | M-
HewrE: (TM: T e 9 (-TEeH!, T §5), TEeH lfe: A9 o - agaie) | Aaasqu
(AT T 96, 97 - agHAig) | IAEq (|1 T4 FH, qF - agoiife:) | refehaq (A7 Faq -
e g | WisHfast (sme fafl:, afe - Tt aogew) | e (frhe sty Awi o -
FEAITE) | TSGR (FASHT Had - Jdl qcged) | Tigagan: (Fige o a5 o - 9galts) |
3ATY (7 WA - 3T, O - 719 acgey) | STHRIGH (TR U, TR - T Teged) |
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Participle : (.8, %. ) &a: did Faf=a: invited fr@: thrown gusaferad lighted well

(€.Y.%. ) 99T coming, approaching 7T going

Root : First Gana (Parasmaipada) 31T + %% ( 3TR&fd ) to climb, to ascend

Tenth Gana (Parasmaipada) 9 ( = &f ) to inform, to indicate

Notes

1. Meaning : T0I-wiggar amaa: metals like gold, iron etc. SE-@egar Gai: trees like
banyan (fig), Khadira etc. TI-EIZahTad: T9Ta: beasts like cows, horses etc. UTeat fi=r: different to
each other HT&YUT f=T: WA are different in existance Weld= are ascertained Wesledd: appar-
ently Teramai waaaT: used in action gIfvTfagTaassal: Y& twenty-two hundred years ago 3T=&oT
YA by Acharya Patanjali @Rl SITeTUTHETHTS in his book named Vyakarana Mahabhashya
AT 370 3ad when it is said ‘please sit’ & &9 F9I: TE ATE thin persons do not sit with thin
ones 7 UTUEE: UTUEFH: not pale (white) persons with pale ones fefET little 3reighay sm=dy
immediate proximity (nearness) with some purpose ©: T& W& 374 sit with them only Srefeeir
wgfa: wafd when they are engaged in eating WHTHE Uya=: looking at similarity TT&IH to each
other f1@eTaT: having a seat nearby Y& become STETIUT TIXq FH9T: someone thin in appear-
ance/figure W+ HE with fat ferfserq sreigiar done with some purpose @ €IgyaT 31aT=; follow-
ing to that similarity SUTYT: IUSTTTY: WE fawsf neighbours sit with neighbours Tra: faad
wfl@ad: cows, grazing for the whole day : 9&T: aed: Wafd that calf which is hers 9 €8 Y@
sleeps with it SEaT TTeT going up with speed =& faeiv T does not go oblique FreamRIE T does
not go upward 3fa & doing that gferdia ammesfa comes down towards the earth STgvam@Tg
due to similarity TaH& in that way STl f&ehT: light, the modification of the Sun 31: ray of light
STERTITEYT in the sky TraiTRIE(d does not descend down e TeFe@T-aaa: goes towards light
due to similarity T&@TeREUTE TG to a law of gravitation ATf¥ar=: of fire on the earth g&UT
W& with the Sun &+ of relation

2. Sandhi : TUIiE! Y (FUICA: H1G9:) | TR (F ARAaH) | 5 (3fd 3 | e
(T8 o) | Thfoaqedgaaraiy (fafoaq srefeay odq) | Wa (T: T3) | TeEd (98 3TEd) |
YR (ThRd: 9) | HIGEHTE: (HGea ) | Fgfadafa (vafa: wafa) | met faaey
(a: feaey) | A F=@: (A =) | yEaE "ata (wEE: vata) | s (e s | e
g (fare: g | reEMRiEta (7 S SR ) | <Hifasl fawr: (s faer:) | et
(7 37atiep SARYEfa) | =fes foerr safata (sEfae: forer: =eifa: @) 1 Teserada: (Tresfa stadd:) |

Exercise
1. seifafEd: faametsa: wfaay 3wt faqa |
(1) ¥ w0 ert: Tt B weE 2 O
(%) HRU (@) I (1) A (1) YT
Q) e e foRamt R YAt qe1 we yaifa: et ? O
CORIREIT (@) Ty=am: () SAHRE (9) YRS
(3) g | O
(%) wE: (Q) umaa: (31) HgeA: (=) fo=:
wvifae ey 81
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(@) s R s AR 2 O
(%) giffremetsa: gy, CePIERERERELIZER CL
(1) fameRi: aif: gay (¥1) ¥ T8 o
(5) WHIRIY ST TIH hige: SFT: TE feherge: siafa 2 O
(%) I TS I9a=d: (@) HR T
(1) ¥R q9g=d: (%) el W
fagrearam faufreagaay suge fagmumeg e faea |
(1) R et of | (fafaw)
(2) ............... Wﬁ wrrref se Fmfan: | ("Fl'ltlTraEF)
3) T Wﬁﬁﬁﬁaﬁ | (TEnfe)
@ e gt | (Aat)
5 Wﬁ‘aﬂwi ............... W ............... o 7 frsfin (SF)
THATFAT HEHANIER] S |

(1) vt f1y ey siqer] A waifd ?
(2) o frere: vyaf< ?

(3) ISy TS HT WE A ?

4 <e: s9 faaRr: add ?

(5) fHamA: % ¥ T aad ?
famriaf yaemaa)

(1) o g, e
@ TR e
@) dmg e
@) FERG T e
(5) From: s gy s
YaEfgauaift sy wsared 194ad |

(F9, &:, FLE:, FH, FEQ)

(1) FwFN: TEwd |

(2) TISSY FHNTH AT IR YHa! 9o o7 8 T ¥R |
(3) @:ﬁﬁl’{:aﬁﬁl

(4) WRETHEHN: Ty fagT= PEEfd |
JTSTCTHTETETH, STT0T fora |

(1) What is the reason for natural similarity of living beings ?
(2) Why similarity is seen in non-living objects ?
(3) Whydoes light go upwards ?

Activity
® Collect the names of writers and their work based on Sanskrit scientific literature.

™
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e 18. e HERAwRTTT e

Various kinds of entertaining and logically intelligent independent verses (Muktakas) like riddles,
puzzles, internal dialogues and series of questions-answers have been composed in ample numbers in
Sanskrit literature. In this composition of independent verses wonder is created by using sometimes
pun and sometimes additions juncture (=), Sometimes wonder is created to make double meaning
by changing compound and at another time by changing the connection of words (31<9).

Composition of such independent verses have not been made as a single book but such
independent verses have been composed by learned poets at different times in different regions. They
have been collectd in different books. At present, they have been published as’ GUITNHRETHTSIR'.

In the present lesson, creating various wonders in different ways the collection of eight verses has
been done. It is not that such wonders are only for entertainment. Creating wonders by words and by
meanings these verses also preach how to make human life best. By living life as per this preaching

human being can get success everywhere and make his life happier.

T -it-aTerg - - AR AT |
e ifaar HfdRgariaReg o 111

e FoReIeE Tea=r, STl < foRmeRrie |
I TeferTda<a:, frafedarem: waaq 12 0

3TYE ST HAT T : s HAAE |
wis=r A fastrfa & fergremr gwr@: 13

W 7 @ Fwaeatara o ffsa: |
T U FHaar], g T Afga 14

JIEH Fet T Fel 98 T 9 |
STFHNE TN 9T ST F 9fvsd: 15 1l

T TAf e T AR |
QT AT Hear = Tl = et 116 1l

fuftat: &1 T T T8fa el
O I kT aifd e @ nfa: 17

5ol fofu =g v Freaeadtvma: |
AT FHHURE IR i sigaitte: 118l
R T 83 I
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Glossary

Noun : (Masc.) 3%q: ready, prepared @T=: favourite IT: letter ‘¥’ T: mountain SH&TH:
Kailasa, name of a mountain §g:, f§7:, srewiivma:, aeqey, SauN™, Sgdifs: these are types/
names of compounds. Some of these kind of compounds you have studied in IX class. Others are
discussed in 31¥¥ - 5 of Grammar section. (Every word has its own meaning e.g. 55: pair, couple,
f&: collection of two, one having two cows 3TeT4IIa: where there is absence of expendture &N
If we dissolve the word using different cases, different meanings are obtained.- &9 of that particular
case. Here, we dissolve it as Tcq&Y §HIY. HHURA is divided in two parts %H and 9”&, which means
'do the work'. Igsilfg: one having lots of fifg - grains. This word is an example of Sgsiife THI.

(Fem.) qarifar ‘{ﬁ-'f: idol made up of ‘' o ie. letters T, W, &, ¥, 1. (The devotee has
created in his mind an idol of God by using the words like TarTh - UT-STeig— TEH-T=_TfRA1aT
beginning with letters of ‘4’ &, which are used in first half of the verse.) 2TUaRIU&T 3197 means
salvation (¥T&I-salvation) &I giver (In the first half of the verse the idol imagined is made up of @' &1,
But 3T9ar (salvation) is asked from ‘4’ & which is contradictory. But here 3T9aRi is in sense of
salvation.) &g did not cross TFETEET Sarasvati in the form of song T, Tl famous rivers
having these name (One is confused on listening this verse but one can undetstand the meaning by
pondering over it. Read 7 TME&Idt and 7 TTgT - &It and the meaning becomes clear.)

(Neu.) 3TRT8Y not worth doing & nail-cutter (Separate the words = &g as 7 - not and &g -
indeed) (Sometimes W does not show any meaning but adds charm to a sentence.)

Pronoun : ¥ (m.n.) whose &1 (f.) who

Adjective : TomTeR-iUT-Teg - HE-T=ITeR=14aT having a bow named Pinaka, Cobra, moon
of second day of the bright half, ashes and river Ganga (starting with letter 9, ®, &, ¥and ®) 3ureaq
worth accepting 9 worth abandoning 3Tf&FTaa<a: one, who knows the essence (secret) Rar
quick

Adverb : 3= there after @] indeed, certainly 2t in this way

Compound : FRAF-wUT-arg - Te-A<ifega (FFeR: 9wl = seiwg: = e = a<ifeht
= gi TR -Wh{vT-sTelg - e -A=liha: (SRR §5), TUrTeh-"hioT-siTei=g - FeH-H<T(hH119: Fal -
Feften deqed) | eriRfaarfe s (Wertor et qeriferar (geftan degen), vertefan =t Hfd: - ) |
e (TXT: I - VT Tegey) | ST (7 Y - 79 acgey) | 3ifaraacd: (S1fTd o 3=
q: - sgeife) | Rrafearm (e feqq, a6 - w6t Teqey) | HAAEER (A 9 Ara- I 9l
agailfe) | Tay (T8 AT (FAA) - ITUE qeYey) | Tl (Hered 3, e - w3t degey) |
HHTTSHRR_ (TR : S I e, SThHNIS - S8 | Heh: I I ], WohI=H - TGaE |
SRS T WHR o - FHRR §5) | THEEE (e §3&adl - W53l degey) |

Root : (First Gana) (Parasmaipada) 3 ( F&f ) to carry
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Notes

1. Meaning : amﬁ : which had not happened earlier g&: seen @hT=: dear, the person who is
liked @wemere O ! having lotus like eyes ! Faifsa: appointed = #fgar did not disobey
AEHNITE-HEHRI having (37) in the begining and (¥) at the end (related to jack-fruit - )
TEIiE in my house ¥4 I may be/become famfe knows

Here, in the first verse there is poetic charm. 3T9&R{ (salvation) is expected from idol of 4-a1.
Second verse is full of questions and answers. Three questions W& ferrure s, #@mfu = fay and
i T6: The answers are Tea9H ,@TEY and RATAa™a: and also Frsafgara Sem: waaq
respectively. Third verse is a riddle pertaining to word 31911, In the fourth, the phrase I T@Ais
to be read as 1. Y% @ | and 2. 9% 7 @ | Fifth verse is again a riddle in question form - The
answer is ' 349", Sixth is again full of poetic charm. The words used in second and forth part of the
verse are identical but they should be read as 1. ed =7 =TT | and 2. THete 7 TG
T | In seventh stanza in the first three quarters there are questions and in the fourth quarter the
answers are given respectively. In the last verse by using name of compounds one person requests
other to do work to earn something.

2. Sandhi : gfitgeriyerg (Ffd: Ay o7g) | 1 Terdae: (F: T: Afraas:) |
Torsafeariiem: (Rrafeam 3w@:) | sigElsaq (TgE: o@w) | Ms<R A fasmfa @ fag=e (W
3T~ 9 fostfa §: fagr 7 o) | aa (aq wa) | fuguan (fag: o7=) | gereamt (Fars o) | 98
T (F&: @) | A A (F: ST 19 9fvea: (F: afved:) 130 T (93 7g1) 1 afa (&1 i) |
55 Tofy = (575 fa: ofu = e |

Exercise

1. Tomcta: afeay 3ot fama |

(1) w& gfi: verifea s ? O
(%) FIE (@) i (1) T CIRELUE

(2) form sure s 2 O
() =Y (@) 3T (M) I, () fiseey

R N p— RUS—— O
(%) fea (@) gam (M) wT= (%) T

@) 1 afar F8fd 2 O

(%) T (@) g (1) T (&) =T

AT AR 85 I
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P S——— —. O
(%) fg: (@) ey (M 55 (%) wgeife:
(6) e et T adar 2 O
(%) sivE: (@) SgHlfe: () f&: (%) §%:
(7) qeftfasE: w9 fao ?
(%) a: (@) W () fg: (%) e
8) TawdiTeea IqEwvi fee ? O
(%) Faar] (@) gl (1) e (9) oy
2. TUoh ATeAT HERHAUINTEng STA |
(1) =4 feqafa?

(2) 1 HaA™ W Al ?
(3) fug:<h1amn?
3. Y@fgami ugEi W g ug faar wewarad w=ad |
(1, fhH, &7, F9)
(1) Irafew: w= T
(2) T e | Ak
(3) T B T
4. wfufaed Hoa |

.....................

.....................
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7. INFFEHEET Wigw fewt faw |
(1) How is the image of Shiva, giving salvation formed with ?
(2) What are the characteristics of a Guru ?
(3) How can anyone become Sigsiife ?

8. gIEIETAn e Hod |
(1) e frvaied o=, Tamfy = formariq )
Sl e, Rreafearie: aaa 1
(2) A A FHE™ T T |
T At Herre = T A wEd

Activity
e Find out and write down any similar riddle.

@  Write three words/phrases of different languages which give different meanings when
splitted and write their meanings.

AT AR 87 I
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4 19. | AL ¥

There are ten kinds of play (&9) in Sanskrit. One of them is ¥e&. The W&&H is one-actor and
its plot is limited to only one day. Among suchY&&Hs written in Sanskrit litrature, the most fame has
been gained by the Y86 named H7TERSYI4H, In the opinion of many scholars the composer of this
play is the poet named Bodhayana. But certain scholars believe that this composition is of some un-
known writer. The time of this composition is 42 century. The present part ofthe play is taken up after
editing from HTERSS[HIA,

Born in a poor family Shandilya leaves his house with a mind that he will get food easily and
becomes a Buddhist monk but as he has to observe fast here repeatedly, this Shandilya becomes the
disciple of an accomplished ascetic after leaving the costumes of a Buddhist monk. Here also he is
more interested in eating, but his Guru forces him to read constantly. While going to the city daily for
begging, one day Guru-disciple go to the city earlier than the usual time. Knowing the value of time
Guru asks the disciple to read during this period sitting in a garden which comes on the way. The scene
presented here is of the time when both of them enter the garden.

Shandilya’s excuses provide humour. It is understood from this dialogue how the tales told by
mother in the childhood affect decply the life of human beings. However aged a person becomes, the
impression ofthe tales told by his mother and settled in his mind can never be removed. The answer of
the question why one should learn is also understood from the dialogues occurred here.

wivse: - f WE | A

ufares: - wiaw 3a: |

wifteed: - e @ @ Tiawg | o7 goa; wfawmfa)

Rar®: - foei

wiivges: - dRafErEn: T A 4o SR ueaatiTea! SATH : Wideafd | 9 SREmd gRd: wiawg
¢ gd: wiaenfi
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uRareen: -

nfvEe:

e | (wfermfd 1)

(aa: gfawfa wmiveed: 1)

sifaer | =mi RS | Hieay Wi SATE | S $9 A Eieals i | 58 O
Y Jeafd US|

iveed | 7 9asd, 7 9deaq | T U TW: |

el YL |

Y | A A |

I X IEeAH SAfEof |

ELGH

Ffayr | SRAn: PN TS Hegd HYTEY RI Yerad | 81 gl | e - sl - agui-
A~ TR~ G- IHTHU AT -Adl-HUSy-Afved GEEaHe! WUid e 389
EDIELY

™ | &0 &1 sftemrer YRR foh O TR | SIS o | U8 dre |

= dierq gfesH |

fermeie ?

Y3 drad 31, JgH T |

Tfgauid: At HARIaRAT waf=<1 TS : | T 98 |

e fah wfasafa ?

U - YA foar 7 grea fa=mi

7 foreran fomn dred o s ge |

3Tl yierETE s foamars FwE

Glossary

Noun : (Masc.) YTfUSEI: name of a disciple TH: tiger HYT: peacock

(Fem.) UiIfotaT: One, knowing Puranas

(Neu.) ST garden EERY blood

Adjective : F@TERH WUaH ( T ) conducing to happiness, pleasant/beautiful (garden)
affuramot ( YHIT ) in decaying body

Adverb : 3Td: ahead Ja: in front of T34 behind 31f&ET Alas ! (adverb used to express fear
with surprise) 379 f& ¥ of course B=a: according to one’s own wish AT Alas ! ATa that much

| |

89
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Compound : STRRICAAMRITES: (STRNH Teord: (STMhHTeerd:, TS qgeN), SThUceIaed
I, (SRR TR, W] qcgeW), STeIhTedar<i [Tog: - TQH! qegey) | ATHIEr (AT
TG, TEHI - TS TGeN) ) | g (e 9, O - TouHl eqen) | HgTeTd (WET T - W
I ) | TR -he - AUl - TG - TR - W (- hael [GHaeh 01 (T9eh: & whatel: o W90 o
TG F AR 9 Gial: 9 Hed! 9 G- haa-Tauu-al-TR-Gl-Heed: (SN §5), aif:
AR - FAd Tegey) | Hiewd - Ad-HUSY-AUSaH Hieldierardn: AUSqq ( -HiediedrHueyy,
ST AN ), ATTAIIamUS A Aivedy - o acgey) | afgaurs: (ufed: U18: ¥ - ufequms:, 1: -
gelifE) | FIAfoRd (HTTH ST=IH (FHIAH, TSt qcgey), FHeR fo@r - e awgey) |
riefAIgT: (oF: = e | Hig: °F - yHidHIA:, dW: - SR gg) Tammyar: (forman: swm: -
& AYE) |

Participle : ( %.Y. 9. ) & caught @Ed eaten, ( 7.9 ) Waeaw should be afraid of THUTET,
worthy to be liked

Root : First Gana (Parasmaipada) 3T + T > =g ( 3NTS(A ) to come UG (UBfeT) to
study 39 > 395 ( 3930 ) to wish

Sixth Gana : (Parasmaipada) W + faey ( wfewifer ) to enter
Notes

1. Meaning : 3T9NehUcAaT-al{-T6 5! &aT9: tiger hidden behind the leaves of Ashoka tree
wfaaafd lives T so @ well, O.K. ST80T TEarst& I am caught by a tiger Wrerarer 0 sATE@ETT
get me released from the mouth of a tiger 37T & as if orphan SATHUT @IfEArsfaT I am eaten by tiger
it weatd blood is flowing, is bleeding #UaTd from neck WY: @eaw: this is really a peacock el
T really a peacock ? Af WAT: Iqurear=AiaTvil If it is a peacock, I open my eyes E@T:‘gﬂ’f Y
tiger, a whore (S/&T: J3: - is a phrase in Sanskrit used as a term of abuse.) H&a being afraid of me
TYTEY TE i@ assuming form of a peacock TEATAA is running away &1 €T ! oh... oh... T&-ham@-
AU - TG -TR-Eie-sheeraaaa o full of trees like Champak, Kadamba, Saptaparna,
Chandana, Tagara, Khadira, Kadali (banana) WTeTdl-#Tar-qusy-afugay adorned with an arbour of
Malati creeper @ foolish &UT &70T &ffareToT YT body getting decaying at every moment e o
THUTH what is pleasant for you ? = @& ufasani then I will not study FTAH F%3TH I want to know
ufsaars: 31 by the persons who have read lessons STEAT=RIaAT: those which are known at
interval of time US4l meaning of studies TEHTH 9& A& so you study Ua féh ifersafer what will
happen after reading 9&~+ f&T without studying = WTwra f&em knowledge is not acquired f&rerar
&= without learning |1 happiness Y&H certainly.

2. Sandhi : SWNFHICAARITEG! AT : (STRNHICAATeG: ) | Flaerweta (Ffaewfd
3fa) | RasfE (e sife) | ey 39 (T Y 39) | wifedlser (Enfea: sifemr) | o =i wsdA
(g3: TS : HEAT) | 3Tl wmidEie sy formamen (31a: ymiedHig: foarmare) |
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Exercise

1. efafadea: faswmet: wgfaay st fagq |

(1) wnfree: UM HEA o Safd ? O
(%) IR (@) ferq (1) =T (%) ARETSTsRIq
(2) &Te' m .............. wﬁ_{q_uﬁ_q_l{? O
(%) T (@) &fiHm QERLE CELLE]
(3) ¥ fam sl At 7 wafa 2 Q
CORER (@) 991 (1) fa=rn (=) g
4 T« T faegmeis: &: ws: ? O
(F) 37a: (@) Isa: (TT) SR (9) 3
(5) W .............. 'Efﬂ'{wﬁlﬁl O
(%) HU3W, (@) &3 (7T) H3H (%) HU3A
(6) m:_q_{{_aqz .............. _qa_l_qal O
(%) TETH (@) R (1) TR (%) e
(7) AfE T Sy SR | o sfol-veae T Sfed W forga | O
() ST (|) CEELN (=) T
2. USmAEdT HEhaursan] ST |
(1) A Feg: =W 3w yfaaafa ?
(2) UM %: 9d: Flewfd ?
(3) INfUee: & AT Heal AGh I ?
4) fosi fa wgsamor fh = <& ?
3. srfafEami se<ami e faaa |
Mg N T
(3) W ooooooooooooooo (4)ﬁ§q_|_ ooooooooooooooo
(5) Tq_uﬂq_{ ooooooooooooooo
e A 91 I
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TEYEN fae |
(EgEy N
O o T
N JR—

(1) m ..............................
@) e —
3) U3 ert O
(4) 'Fl'l:ﬂ?ﬁ_c[ ..............................
ATFHTETET, IAT foram |

(1) Whyis Shandilya afraid of entering the garden ?

(2) What does Shandilya say thinking that he has been caught by a tiger ?
(3) Write the description of the garden.

(4) Who can understand the meaning of studies ? When ?

(5) Why should one study ?

Activity
@  Getinformation about other similar satires and their writers of Sanskrit language.

® Visit and write a short-note on the garden of your town.

92
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s 20. ada fessfa 4

As every fruit has its own taste, similarly every verse composed by each Sanskrit poet has its own
beauty. Yet because of our individual interest we like some fruit more. This act does not harm the
importance of any other fruit. Similarly getting pleasure from the present lesson by selecting particular
verses of great poets does reduce the importance of their other verses.

Keeping this background in mind, here are presented six verses, one each of six great poets who
are immortal on account of their valuable literary contribution.

The first verse is taken up from HUYR written by great poet W. This stanza shows the
importance of charity and oblation (S and E¥). The second verse is from the great poet Kalidasa's
play QIR which intimates that a person, without being led by others, has to take decision of
good or bad thinking himself. The third verse taken from Bhavabhuti's STR=A describes the
characterstic of the great persons' mind which shows that the mind of each great person is harder than
even thunderbolt (%) and softer than even a flower. The fourth verse is famous as the composition of
the great prose writer Bana. It describes the nature of a wicked person. The fifth verse is chosen from
the playwright Shudraka's §=8eh{sh which describes the heartfelt misery ofa poor person. The last
verse is the composition of the poet Ravigupta. Herein is the praise of a gentleman. The facts described
are coherent even today. The teaching ofthe verses can be successfill only when it becomes the part of
a human life. In the last verse, poet Ravigupta highly admires a gentleman.

Toren & Tsfa wREEAR
YelgHen: faef< qrean: |
T ST = Yeafa
gaacaaada fassfa n 1 ~ A

QU 7 WY 96
= =Y h1ed TafHcerere |
[T TOEATATG, Wit
& : T agfg: 12 1 — IS ||

ERIHEETUNE HERETseIHET

ATl =aita w J famgefa 130 — ayq: I
STIATCARIYG! 119 JTAVT 98T W4 |
erfy =1 <l TgT g <afa sneenifsRt: 141 - SO ||

adra ferssfer 93 I
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g f& g@ragyg W
YRR age |
garg A afa R SEat
s IR0 T | Sitatd 151 - IJEHA

gerit 7 Afa o) wfgafrar fammepersty |
BasT aae: Goerki T8 FR 16 11 ~ e |

Glossary

Noun : (Masc.) &9: decay, destruction 9Tgq: tree (U< a foot - tree is so called as it drinks
(takes) water with 91 - root.) H@: foolish, innocent I&: Sun STE@TERT: heap of sand H:
wiseman, gentleman Ti=<-d%: sandal tree

(Fem.) 18 teaching, education EREaAT poverty

(Neu.) 9@ point 9gH_position, designation
Pronoun : 3716 (neu.) any one of two 31=1: (m.) other

Adjective : Gagqel: (UEUr: ) firmly rooted (trees) SCTEATHIGH_( STeTH ) existing in
reservoir (water) GUUTH ( @Te¥ ) ancient/old (poem) Ta¥ ( @Tea¥ ) new/newly composed (poem)
weue: (=i: ) who has obtained position (wicked person) =r=i: wicked person, mean
§dH of fered (in sacrificial fire) €WH given (to needful one) YIIUTH old, ancient

Adverb : @9& exactly so WIEIUT generally, mostly

Compound : FHITIHAR (T T4, T - TSI TqeN) | GAgHen: (GG qenf A
q - geifs) | STEeae, (Sor T (- STele e, Wl aegey), Seree o - fadtan aegew) |
R-TII-A-9fg: (W JIF: (I, T Tegey ), WIEAT A1 (- RIAFA, JoAdT aeged),
YT IfG: T W2 - dgsiife) | AR (R : I, A - ToaHl qeqey) | TeHus:
(= w8 A W: - IgIife) | argahiioht: (A et - ST qegey) | FFHiRy (9 A
FYHR:, 1Y - FHYRA) | aee e (e ¥ - T1 qeged) | Rigarra: (R feaq (wigam,
wgeft aoge), Wigdy fRa: - aaet acge) | fameeet (fomra wrer:, afer - ot acgew) |
ToAdE:; (T I - T AYe) |

Participle : (.9, %. ) §d: borne Ha: dead ( §.%.%. ) T testing, examining IFTHA

experiencing ( &.9h. ) fawTaH for knowing

Root : (First Gana) (Parasmaipada) 1 + uq ( fuafe ) fall down g ( €&fd ) to burn Sfiq
(ftafe) to live

(Atmanepada) HS{( WA ) to worship U I ) to shine, to be splendid

Notes

1. Meaning : STeTadard with change of time faafa fall down | good, perfect 3T&@H not
fit to be praised UT-Uedd-Aa-qf5: having mind guided/directed by other's knowledge
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e ot of great men TR 3T&Md is able to know, can be known 3F=a&Td from the other
person AT G&(d as burns FATEI@TNY in thick darkness Eraesi= like sight of a lamp (looking at
lamp) WRfEaf-a: engrossed (busy) in the benevolence of others ¢ 31T though cut FTH&TT makes

fragrant $haT& of an axe

2. Sandhi : JUUIfHES (qUorE 3fd @) | 7 =1f (7 = afy) | Tafieee (a9 3fa serm) |
IR (AN M) | FYARN (FYI M) | D 7 (F: ) | STHACTYGT = (3T=ER
dAHYG: H9:) | 3 wafa (38 wafa) | Yafu (o afw) | ga=agyE (i sgya) |
TAFERIE (TAFYRRY 39) | gErg (O g) | 39 Afa (3 =f) | R R (R < sam) |
Gl 7 (gor: ) | Rigafrar faamrerrersfy (wigafwa: fommmerme aif) 1 s3sfa (93 afy) |

Exercise
1. Tawetva: wgfaay 3w faqa |
(1) e e FHROTq &4 TSt ?

(%) AN (W) HeAHA
) = Toh Fan A e ?

(%) wlie (@) geea () S
(3) HIgu: = W gERT Wafd ?

(%) T=HUs: (@) a=YE:
@ g g foh wva ?

() o (@) 97, () faen
O g S eg— FerTeEl S

(%) WearRa: (@) WHAd:

2. UHT AT GEHAWINAn] 3T |
(1) YISHe: TSl SHEAT SR fadf< ?
(2) H&: SH: higul: Hald ?
(@) e A4t FER geft waf< ?
(4 9E FI I ?

3. wfufa=dd Hoa |

ada foesfa

(1) gfgwiag

(1) TR

(1) wdfa:

(&) A

(%) fa=rd

(%) aT=ufa:

(%) guHq

(%) WEIHfRa:

o O O O O

95I
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€)) STRTETeTIET s
(4)11'1-q-|ﬁ“ ...............
) frmmrm@isfyy e
warave i faa |

FA—— s o S
JA— e, s e .
S — e )
P — . -

(5) T o ForrerTasa 4% 7 70 | ()
AT Wi fewt fore |
(1) Difference between good and foolish person
(2) Mentality of a mean-minded person
(3) Nature ofa good person
areffear oa |
(1) Timan et T=sfa Feraiar
gegen: foaf< ae: |
Sl ST | et
Td 9 50 9 ada fassfa
() TSRl FIT A FHARM |
e =it @ g famgEefa
@) T fe gmmgE W
AT SIe |
@y a1 aifa R/ sfsat
¥ IR0 g4 | Sfafd

Activity
®  Wirite a verse of your choice from the ARTSHIT of the great poet Kalidasa.
®  Write a short note on the subject-matter of U,
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4 I 1 : TEd fewarug-uiea: = ¢
(1) R

Read the following sentences :

(1) sig: et Fiek|

2) Tren v former =i

(3) fe=a: T 9wy 3e™ et fuafd |

You have studied the above type of sentence-construction in the IX*standard. Before considering
the next type of construction of sentence than this one let us go for a little revision.

In the above sentences 1. shiefd 2. T=sfd and 3. T4l are the three verbs. These three verbs
g, T > =g and 1 > f4s - are the present tense of the root of the first Gana and in third person
singular.

With these verbs in the first sentence 379: nominative case (first case) and shie-TshI{ objective
case (second case) are used. (This way there are only three words here in the sentence.) In the second
sentence with T=S{d verb 7T nominative case (the first case) Wi @1et locative case (seventh case)
and fe=Ie™@H accusative case (second case) are used. (Thus, in the sentence there are four words.)
In the third sentence with f&fd verb f&=: nominative case (first case), & locative case (seventh
case) and 3HISH (sub-verb) 3744 (indeclinable) are there. <M is an accusative case of fiaifd the
main verb and so that is used as a second case. In the same way STeTH is the accusative case of the
subordinate verb 37 and so that is also placed in the second case. (Thus, here in this sentence there
are six words.)

Thus, with every verb its case-family remains attached. In short, it can be said that in the
sentence-construction of primary stage mostly with one verb certain or all the case words form nomi-
native, accusative, instrumental, dative, ablative and locative are used. Sometimes with all the case
words genetive case is also used. Thus, there are six Karakas and seven cases already studied by you
in the IX* standard.

Now read the following sentences :
(1) (F) 9: 98 gaefal (@) © 95 TS| (1) 3% 95 vaIH |

() (F) W: 979 MUSq| (W) @ 98 IUS: | (1) o€ deH TS |
(B) (%) W: A fexafal (W) < < ufemaf@l (1) o€ A< ufewnth)

In these sentence groups of the above in the sentences of (%) groups (¥:) as nominative and
(35H) as accusative words used are similar, while verb T3_even being of the same verb-root is
different like 93fd, 3193 and 9fa™4fd, The same you can see in the sentences of (&) group and (1)
group. The reason for this is the tense used for 93 verb. However, even when the similar tense is used
in the sentence of (%) group, (&) group and (1) group in the form of Y3fd, 93 and TSIH, their
forms are different. The reason for this is the difference in persons. Here serially third person, second
person and first person are used and so forms are also different.

In the same way read some other following sentences :
(1) (F) 9: 95 w3fa| (@) dt 9% gaa: | (77) 1 o< g3t |

(2) (F) W: o8 USq| (@) & 98 TISaH | (77) @ oH 39S
() (%) W: A€ fesafal (@) & A< wfewma: | (1) 7 93 ufgwaf

All the verbs used in these sentences are of 43 verb-root. The verb of < group in the sentence of

M 1 : grada framg-ufitea: < 97 I
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first group is of third person singular while the verb of @ group even being in third person is dual and in
the same way the verb of T group is of third person plural. Thus, the sentences of first group even being
similar with a view point of tense and person differ from one another. The reason for this is the
difference in the person ofthe verb.

Thus, in such a sentence having this kind of each verb the expected change takes place in the
forms ofthe verb according to the tenses, persons and numbers. You have already learnt these rules
which work at the time of such a change. You know that when a verb is used in Sanskrit language first
of all we have to know the verb-root of that verb and then certain affixes are to be added in that
verb-root. While adding such affixes, we have to take into consideration all these three : 1. tense
2. person and 3. number.

For an example, in the sentence ‘Rushi reads Veda’, while translating into Sanskrit, first of all we
have to know the verb-root Ug to say the act of reading and then we have to know which gana, tense,
person and number are to be used. After getting all these informations we have to use in the sentence
the form of the verb-root accordingly.

Here verb-root 9g is of first gana and of 1.Present tense 2. third person 3. Singular. And so now
with 93 verb-root 3 as faert suffix of first gana and fd of present tense third person singular (both
together form the suffix 31f7) and adding this 31fd suffix, verb is used in the form of 4afd. In the same
way when this 93 verb-root is to be used in '& past tense, second person and singular 3193: verb
has to be used. And so if this Ug verb-root is to be used in simple future tense, first person and singular
then 9f&™1H verb has to be used. This way you have studied the forms of different tenses.

(1) TeraTuE—afR=™: - Introduction of verb

After the revision, you have also to study the 3T1%f (I @R) imperative mood and foaers
(fefge®R) potential mood of certain fixed verb-roots

AT (TE TEHR )

Read the following sentences :

(1) ® @ | & e &S 1 (O boy, give up laziness.)

(2) T U | el IS g | (O God, shower rain at proper time.)
(3) R dek ™ I Sid (O boy, live for hundred years.)

All the underlined words in the above sentences are verbs. These verbs do not denote the meaning
of tenses but they are used to give the meanings of order, request and blessings serially. In the first
sentence (3 9 | & 3Tt &1 | O boy, give up laziness.) some elder person is giving order to the
boy of less age than him. In the second sentence (8 ¥4 | STt 9si=1: a¥q | O God, shower rain at
proper time.) some devotee is praying God while in the third sentence (8 et | ¥t Sital 1 O boy,
live for hundred years.) some elder person is giving blessing to the boy of less age.

It is to be noted that for conveying the meaning of order (like order, request and blessing etc.) a
definite meaning, person and number, these three are to be kept in mind.

Thus, for conveying the meaning of order, request and blessing in Sanskrit language imperative
mood is used and so when order etc. is to convey with reference to the verb, the verb of imperative
mood is to be used.

[Thus, as the meaning of order comes first, the verb is recognised as imperative mood (¥iE,
THR) ]
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The suffixes which are used with different verb-roots of Parasmaipada and Atmanepada for
imperative mood (< @®R) are as follows :
The suffixes of Parasmaipada Imperative mood ( ¥ @& ) ( TEUT )

ThHaaA fga=m Ao
I<H &N (First person) s CIIC] <[ta)
HeIH g% (Second person) 0)-fg T, d
31 9&H (Third person) qd T Aqq

Imperative mood (Fﬁﬁm ) ( 3@ AUT ) Suffixes of Atmanepad

TEheE fgaem g
39 ged (First person) T 3Tae 21
HegH &Y (Second person) w YT (M) &
31 9% (Third person) e A (SAAR) | S (1A

While adding the root suffixes with the verb-root the f&eur suffix of that Gana is also to be added
between the verb-root and the above suffixes, as - @1 + 3 + g = @igg | (You have learnt in the IX™
standard that there are ten Ganas of verb-root and ot suffixes are according to the Gana. You have
to learn here the forms of the verb-roots of first, fourth, sixth and tenth i.e. only four Ganas (conjuga-
tions). You have, therefore, to keep in mind the forehtuT suffixes of these four Ganas, as for first Gana 2,

fourth Gana ¥, sixth Gana 31 and tenth Gana 31%).
The forms of verb-roots according to Gana are as follows :
Td to read (First Gana) Imperative mood ( F'ﬁE_\FﬁHIT) Forms of Parasmaipada

THhadad fga=m A
3T ECIE] q3™
ST ge (First Person) (I) read. (We two) read. (We all) read.
T3 RERE] EET
A T (Second Person) (You) read. (You two) read. (You all) read.
q3g qsg
311 3o (Third Person) (He) read. (”I'he;lZv_d(-l;;L read. (They all) read.
™Y to gain (First Gana) amget ( Fh?;m ) Forms of Atmanepada
Tehaer fgm=m wga
I1H g%y (First person) % AER AR
HqeIH gy (Second person) (AR E’:T%TF{ AHEIH
31 9&H (Third person) [SEGIE AT [SREIEE

In this way we should understand the forms of another verb-roots of first gana (the fixed verb-

roots are - (Parasmaipada) U3, ¥Y, 9, Ud, €IS, T, T, ¥, T3, TN, 99, 9| (Atmanepada) 91Y,
Y, ¥, 95, 18, 1)

I 1 : grrad= fwamg-ufiea: o 99
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94 to dance (Fourth Gana) Imperative mood ( Fﬁiﬁﬂ?ﬂ‘ ) Forms of Parasmaipada

TEHaa faaem agaa
I &N (First person) et T Ta™
HEIH 7Y (Second person) I BIGL Tad
3 g&H (Third person) Tag BLZGIE Tag

ﬁ{to become (Fourth Gana) Imperative mood ( ?-?@FEFIT) Forms of Atmanepada

T&haed [FCER] g
I &N (First person) fa& foremmag faamg
eI J&W (Second person) foaerea fadiam ey
314 9N (Third person) IEEGIL o e

In this very way the forms of another verb-roots of fourth Gana are to be understood. The fixed
verb-roots are (Parasmaipada) %Y, 9, Td, 4, 5% | (Atmanepada) ¢, 7, g4, fag1)
f?-l'{ito write (Sixth Gana) imperative mood ( T'?IE\T"T?:FIT ) Forms of Parasmaipada

Tehae T agaa
I<H &N (First person) et fer@m= fer@m™
HIH &Y (Second person) feram fer@aq, feraa
374 99 (Third person) ferag feraam ferEg

ﬁ?IF[to meet (Sixth Gana) Imperative mood (Fﬁ?{ﬁiﬁﬁ ) forms of Atmanepada

T&Haad o= g
IIH geW (First person) frt Tretmare Treme
TeIH IEN (Second person) e Tretemy THeTeam,
37 J&N (Third person) Treram freram THer=am,

Thus the forms of another verb-roots of Sixth Gana are to be understood. (Prescribed roots are -
Parasmaipada ferg, 9+fa1S] | (Atmanepada) 94, T, fag, f&q )
%9 to say (Tenth Gana) Imperative mood ( F?IZ;EEFIT ) Forms of Parasmaipada

Tehae faaem agaa

3H I&W (First person) ERRIIE] HYIE EpiE]

HEIH 7Y (Second person) LR ERRCEN ERR

3T g&H (Third person) R EXRLICY B3R

&Y to say (Tenth Gana) Imperative mood ( H‘IE_\T'TEFIT ) Forms of Atmanepada

e faaem gae

IqH gy (First person) | HUAER HYATR

eI J&W (Second person) HYI EERI Y HYLIT

37 J&9 (Third person) HYFAM, HYAA hIIdH
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This way the forms of another verb-roots of tenth Gana are to be understood. (The fixed verb-
roots are Parasmaipada-Atmanedpada- ¥, T, 39, WT, T 1)
The forms of Parasmaipad of % and 31 verb-roots are also important along with the forms
of'the above verb-roots, because the forms of these two verb-roots are used much. And so they are

given here for the knowledge :
& to do. Imperative mood ( FﬁE;FFoFIT ) Forms of Parasmaipada

THaa foa=m sgaa

I<H &N (First person) EXCIiu| EXCIC] HTEH

HEIH 7oy (second person) E3g HodH Hed

31 9&Y (Third person) EXG | oA T

31 to be. Imperative mood (FﬁE;FTEI-TIT ) Forms of Parasmaipada

T&Haa g g

IH 9&Y (First person) SR A UM

HEH IoY (Second person) Ty wH, w

3 g&d (Third person) 3 i RIES|

foremd ( forg om)
Read the following Sentences :

(1) u: =M 93| (Recitation of Mantras should be done in the morning)
(2) fafer: weag sk feq (The guest (perhaps) may drink butter-milk at noon.)
(3) SiaH IS waH I (Let us hope to live till hundred winters-Sharad)

The verbs used in the above sentences are of potential mood (feT&ei®h). In the first sentence
the teacher (7[%) is giving orders to his disciple to recite Mantras in the morning. In the second sentence
by making use of potential mood (fefg ©hR) the possibility is being expressed that the guest
(perhaps) will drink butter-milk at noon. In the third sentence the request is being made for living a
hundred years.

Thus, this potential mood ( faead-faga®R) is also used like the meaning of order, possibility
and request (as imperative mood T &R ). (Though this way the meaning of order, etc. is similar in
both TR but one thing has to be remembered with reference to blessings is that the forms for saying
blessing in feTg eTerR are different from those used for the meaning of order etc. To show clearly this
change in the difference of forms for saying the meaning like order, request or possibility the series of
forms is known as (faféfeigeiehi) and for saying the meaning of blessing as (3Tfifeig @@ R). Thus,
fafufereet®R and TRfifeie @HR are two types of forms. You have to learn the forms of only
fafuferg @R for saying the meaning of order etc. and not the forms of 3T¥fifeig R, Here we shall
see first the forms of Parasmaipada of fixed verb-roots of faféferg e and then those of Atmanepada.

fafiferg et Potential mood Suffixes of Parasmaipada

THaaT fgae g
39 g&W (First person) I 3d 34
TeH IEN (Second person) 3 EGL Kl
371 9% (Third person) 30 EGIE 9

A 1 : graas feramag-ufea: o 101 I
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fafufergeia ™t Potential mood Suffixes of Atmanepada

T fm= sgae
W %9 (First Person) R gafs safe
TeH 729 (Second Person) ge: ERID EC=E
3 J&¥ (Third Person) il ERICIL T

Here, while adding these suffixes with the verb-roots, as used earlier, the foertu suffix of particu-
lar Gana is to be added between the root-verb and the suffix as - @Ig + 31 + 3q = @aq |

g to read (First Gana) Forms of Potential mood ( ﬁlﬁlﬁw ) Parasmaipada

T&HaaA fga== TgaaT
q39q T T
3TH I (first Person)
I should read | We both should read ‘We all should read
> T, =
HEH I8 (Second Person)
You should read | You both should read| You all should read
i T3 q3aTH q3Y:
379 g&Y (Third Person)
He/She should read] They both should read| They all should read

Y to gain (First Gana) Forms of Potential mood ( faféifTgraia®™ ) Atmanepada

e fm=m sgae
39 & (First Person) SER avafe anfE
eI J&W (Second Person) [GEDIF AR AN
379 99 (Third Person) aud ERIGIE A

This way the forms of another verb-roots are to be understood.

Exercise
1. adumeTer fRamaemr T e (demere ) 9d fwand feea |
(1) T YA ard aefd |
Q) AR TS |
() & : s Sd Teifd |
(4 TIE: Th T<d |
(5) SEN: UK SHErE S |
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TE YR fehamuet JTEY aaurienlend feamie o |
(1) A TS SFaH |
) 3w
(3) TE SIS Y|
(4) SIRERR A&l T8 |
(5) BEI: STAEH ST |
ITEAVTTER WS STl qRad wRad |
ISR - vafd | 9 ¥, WEHUR, JAHMeb, STaYey, Thaad
(1) =i (2) forrafa (3) T OELH
(5) T, (6) ST

(1) aqg’_ WW ............... I (m _rlw, _rrmmﬁ)
(2) T HERaISEH T | (sfyared, sfvergafy, sfwarcafa)

(3) m: _g@_{ ............... I (_q%, _qqﬁ, _qqﬁ)
(4) aq_ WW ............... l (aTlg_{’ m m)

...............

(5) 9. fafyeaqua™ @Ry, | (T, TTEH, T49g)

sreifefany aredy v et feauee o foraa |
(1) 4o vag ghaa: |

(2) SAERT 3TRR |

(3) TR E: WL

@ < S

(5) SFeh: WISH T @ied |
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e =Y 2 : favwur-yET-ufiea: Yo
Read the following sentences :
(1) TR Th: 9ifies: fom: dfteya: gfwewfal

(In the city the son of a religious humble rich person lives.)
(2) T ST fHt e T |

(She heated them on the levelled clean land.)
(3) T: EREE T& SAfaed | WisH ge |

(After that she gave food to that guest clean by bathing.)

The underlined words which are in the first sentence are recognised as adjective words. When
adjective words are used, there has to be a noun, defined by adjective, i.e. fo®I% in the sentence. As in
the first sentence Teh: #fHeh: foH: there are three adjectives and for these adjectives foRi= 9 (noun
defind by adjective) is 9fSTH:. In the same way in the second sentence THRI IRYEI are two
adjectives and ¥ is noun (9= 98, while in the third sentence TSR T& are two adjectives
and 7fde@ is noun (foR¥sr 1),

What is Adjective ?

While explaining adjective it is said that %ge TR | i.e., adjective is that which differentiates
(and 9= T means that which is worth differentiating, which is to be differentiated is forI=, i.e.
noun) For example - T8H9-Flower. While pronouncing word flower we get the knowledge of all the
flowers in the world but if we say ki Y50H-Red flower and red word is added then from all flowers of
the world other flowers get aside and the knowledge of only red flowers would be there. Thus, meaning

of all flowers which we derived from the word flower has been differentiated by the word red and so
that is recognised as an adjective of the flower.

This way it is seen when some noun word is called it gives the meaning of the whole. Now if the
meaning of the whole is not intended then to differentiate the meaning from the whole some another
noun word is to be used. The noun word used for making such difference is called adjective.

There are many trees in the garden. If only one noun- J&: (tree) is pronounced then we
understand any tree from all the trees inside the garden. But if one additional noun like big (& -
H]M) is used with this tree then understanding of any one big tree from all the big trees inside the
garden will be there. After that if the third noun like fruit-laden is added along with the two nouns-big
tree then only fruit-laden big tree from all the big trees inside the garden will be understood. Going a
little further if we use the fourth additional noun like broken ( ¥:) then only broken fruitful big tree will
be understood. Thus, from the noun word tree we derive the large meaning of the tree of the whole
world and we make difference by adding three additional words H&, Theldl{ and ¢ big fruit-laden

and broken and so these three words are recognised as adjectives.
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Sometimes the use of adjective word is also made for the extension of a sentence. As - TH: 9%
T3 | This is a primary sort of sentence. There are totally three words in this-a subject, an object and
a verb. Out of these subject and object are two nouns and both are fogrs.

Now, with these two 9= as and when the adjective words will be added the extension of the
sentence will go on. Just as - €iC: T: &7+ 9 93f7 | Here TH: and 38 are two T&¥rss and with
these two each one additional noun word is used and they are adjectives. Because of these adjectives
the sentence of two words extends to the sentence of five words. In the same way if more adjectives

are used with TS this sentence can become larger as - GIAMA: HICA<A: Tera: fofia: T
iR guies v 9 9afd | (Born in Suryavamsha, Kaushalya’s son, humble, Rama of Raghukula
reads very ancient, famous, religious book Veda.)

Thus, it will be understood that adjectives extend the sentence. However, the use of adjectives
becomes necessary to imply some sure meanings or for the extension of the Sentence.

While using adjectives this matter has to be taken into consideration specially that whatever the
gender, person and case are used in the fo¥=, the same gender, number and case are used for the
adjective.

Hence, if in any for¥r=1 9 masculine gender, first case and plural number have been used then its
adjective also has to be used in masculine gender, first case and plural.

Read the following sentence :

(1) 9erh: el Ayl g frafa |

() sIfe o8 Ty xan frafal

(3) forma dimemeR o Ayt s sraRH |

In the above three sentences (accusative) adjective like TYX is used. When it is used with the
fordrsa-gre (neuter gender, first case and singular), then it is used in the form of 74T in neuter
gender, first case and singular. In the second sentence it is used with the f&¥rs-1a1 (feminine gender,
first case and singular), then the form of 74 in feminine gender, first case and singular is used. In the
same way in the third sentence with ST (neuter gender, second case and plural) f¥ the form of
7Y (neuter gender, second case and plural) as an adjective is used.

Thus, all the adjectives are used according to the gender, case and person of the fo¥r=a 12,
Some special information regarding f&9IsT and T&¥I90T (Substantive and Adjective)

Numerical words are also adjectives. From them T, fg, and =g these four words are used
changing their genders according to the for®rsd, in all the three genders-masculine, feminine and neuter,
but after that forms of the words from ¥== to 37%Iq¥ are singular in all the three genders. All the words
from THMfSRT: to Faatd: are used in feminine gender and ¥, WE&H etc. in neuter gender.
(Here it is to be remembered that the forms of T are in all the three persons, but forms off§ are in
dual only and those of 3, %, 75 etc. are in plural only.)

The nouns which are used as adjectives of the verb, are to be used mostly in neuter gender,
second case and singular, as - << fer@fa | 7 Trafa | Al =<fq | ol 7=8fd | In these sentences the
nouns like J<X etc. are used as the adjective of the verb. They all are used in neuter gender, second
case and singular.

I 2« fagreor-var-ufea 105 I
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Forms of Pronouns

AW I (Forms in all the three genders are similar.)

Tehaa fga=m qgaa
First case T T 999
Nominative
Second case Y, e, T, :
Third case .

e | R} ST e
Fourth
Dy case R, & sremsaT, it ST, :
Fifth case
Ablative Bk ST ALY
Slxth_czse ™, | e, Y IFEHRA, s
Seventh case 3TN : g
Locative ik )
gwq You (Forms in all the three genders are similar.)

Tehaas fga=m qgae
First case g a9
Nominative =
Second case @, @ AT, 9 oM, 9:
Accusative
Third case 4 0 garm I far:
Instrumental
FD‘;‘tJiS: case 999, d RELSIEAC oY, 9
Fifth case
Ablative ik 3 &
Sixth case . .
enitive €@, o, 9 YEHTRH, d:
Seventh case <afg 'ﬂTﬂﬁ: oY
Locative

g He (Masculine)

T&HadT fgawm qgaa
First case q: qt q
Second case T at .
Third case LR A= GF
Fourth case T A= a7
Fifth case TG T a7
Sixth case T GRIR AT
Seventh case GIEE LRI g
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g She (Feminine)

Teha fgaem wgaa
First case k3l d i
Second case . d i
Third case LRI A GUEH
Fourth case T GIEICY a3
Fifth case q: GIEICY a3
Sixth case T GRIF A
Seventh case T TN g

g It (Neuter)

T T sgaa
First case daq q Uil
Second case qq d LU
Third case LR A= GF
Fourth case T AR qT:
Fifth case T e a4
Sixth case T GRIF qq
Seventh case GIEE GRIR qy

(Note : The forms from the third case to the seventh case of neuter gender ofdg are the same as

those of g in masculine gender that you have learnt. The forms of 9 are also accordingly.)

aq Who (Masculine)
Thae T qgae
First case q: Kl |
Second case R A I,
Third case EE| 1T 3:
Fourth case pre BRI Jag:
Fifth case FET R A
Sixth case pre| 740 ELIGY
Seventh case Ifer 740 Iy

N 2 : fagmor-wam-ufee
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qg Who (Feminine)

Tehae T wgaa
First case a g 0
Second case I | I
Third case I BRI 1f4:
Fourth case I RIESILE q:
Fifth case JE1: RIESILE RIESE
Sixth case IR 741 I
Seventh case T 740 I

4aq What (Neuter)

Tehae T sgaa
First case Iq | EIIE|
Second case Iq | EIIE|
Third case EE 1T A
Fourth case I I, I
Fifth case T I, I
Sixth case pre| 740 ELIGY
Seventh case Ifer 740 Iy

e What (Who) (Masculine)

Tehae T wgaa
First case CE Eal &
Second case &Y Eal E3E |
Third case & I *:
Fourth case Ee) IR, F;
Fifth case T THIT H:
Sixth case H Al HEH,
Seventh case I Al *Y
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& What (Who) (Feminine)

Teha fgaem wgaa
First case Bl + ;s
Second case M & EQR
Third case ED| I EAIRH
Fourth case HE SHIATH, HI
Fifth case EI2IK I HIY
Sixth case HE: AT K
Seventh case HEM Al Eas|

T What, Which (Neuter)

Tehae T sgaa
First case forq * EaIE]
Second case fore & I
Third case HA T, .
Fourth case Ee) IR, F;
Fifth case T, I H:
Sixth case H w4l HE,
Seventh case HiE w4l *Y

¥ This (Masculine)

THaET foaem wgaa
First case SIRE Bl ™
Second case THH, Bl HI
Third case K EE| 3, wfir:
Fourth case Kepos| SHESIE N T
Fifth case JTEAT SHESIEE N T
Sixth case 3T CERIE T
Seventh case e CERIE T

7 2 : fageor-yar-ufte=
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%aH This (Feminine)

Twhae fga== g
First case Y EL THI:
Second case A EL THI:
Third case T M at:
Fourth case ared S ;s
Fifth case e B SHESIEE N 3
Sixth case 3T EEEIR 3T
Seventh case 3T 3T s Y

%< This (Neuter)

Thae fegererm sgaa
First case G ] AT
Second case TH B I
Third case SRR SR T
Fourth case T 3, T
Fifth case JTEATT SUERILE T
Sixth case T SBR[ TEH
Seventh case Fifer CERIE T

w4 All (Masculine)

T&HaaT ikl agaa
First case wd wat ud
Second case ELY et o
Third case REN RERRIGT KGR
Fourth case Rkl [T LEARE
Fifth case AT i o
Sixth case LR LERIE RERIGT
Seventh case AT, o |y

wd All (Feminine)

T&HaaT fga== Sgaa
First Case wat E3C w4
Second Case qaiq EoC w4
Third Case LER! i aifa:
Fourth Case e i qaie:
Fifth Case o i qaie:
Sixth Case HeE: LERIE HeIEr,
Seventh Case e o Hatg
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wa All (Neuter)
Tehaas == qgae
First case ey waifur
Second case &y qaifor
Third case a0 i qd:
Fourth case Rk LRI LSERRE
Fifth case LSELSaIGN LSRRI LSERRE
Sixth case o o AN,
Seventh case AT LERIE Ay
Exercise
T wuur Reaearr gfd: semEr |
TwEe fgEe SEEET
(1) s — 3
Q) TR e e
@) i, e
@) dRe e e
() T s e
HISTAVEE ard w4 ygo Raaeartt g |
Q) 2T T+ e A | ()
@) g S~ (o)
@) S— ()
@) S SR A e | -
(5) T I (T8
vgEarad fagieu R gfd: st |
Q) ey ()
@) Fy — ()
@) S, (TG0
(&) TR S e,
(5) afEuy S ()
HISTavERE Staawqur Raeemr T gwEa |
Q) T e e (0
@) T W S S (o)
@) A S ST (T
@ T R T ()
(5 T T ()
HISTd faviwut St dadier wasad |
(1) ST S (eget)
@) g o - (e
@) T ()
@) e : @)
(5) T feaf: T | i
&

N 2 : fagmor-wam-ufee
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> v 3 : Sude-fawfem-uftem: ¢

(1) Revision
Read the following sentence :
(1) uReAA gEH s1vafd | (He experiences happiness with kinsmen. )
(2) STty YR U8 F1%hM: | Anagatavidhata went away with the own persons.)
(1) 9:di q9afd | (He sees her.)
(2) W di e |1 HfeEH AR | (Going near her he spoke humbly.)
(1) fRI%HAR: %41 Sg&fd | (Shaktikumara marries the girl.)
(2) VIfAHAR: i Ufd THIHE: | (Shaktikumara was attracted towards the girl.)

In these sentence-couples similar cases are there in the underlined words. But this seemingly
similar case is in the real sense different. The case used in the underlined words of the sentence in the
first serial is recognised as Karakavibhakti (shRek far¥fed) while the case used in the underlined words
ofthe sentences in the second serial is known as Upapada Vibhakti (399g ferufert).

Purpose ( 3194 ) of Karakavibhakti ( erfaufer )

First the speaker thinks to use one Karaka noun like nominative, accusative, instrumental, dative,
ablative, genitive or locative in the words and after that because of that Karaka the exact case is to be
used and because of the use of Karaka such case is recognised as Karaka vibhakti. As - fe: ¥
Yafd | Here speaker thought of %kd as an object of action of reading and therefore the word H&hd
becomes first object, hence second case has been used. In this way, because of%H i.e. object the
second case is used and this case is known as Karakavibhakti.

Purpose ( 39T ) of Upapadavibhakti ( Suugfaufas )

But when because of some words used as near (39 =) certain case has to be used then that case is
known as Upapadavibhakti (STuafafert) as - 709 =11 | Here the words =H: is used, hence fourth
case has been there as 0¥ and that is known as Upapapadavibhakti. (Here you can see by showng
some declension (&) of IO, the case has not been used as per declension, but because ofthe word
H: fourth case has been used. Therefore, this fourth case is known as Upapadavibhakti.)

The use of Upapadavibhakti

To learn the use of Upapadavibhakti one has to get the knowledge of which case is to be used with
which conjunction. Here, therefore, the rules of Upapapadavibhakti are being given in connection with
the conjunct word.

1. When in the sentence word like 393d: (both the sides), URd: (all around), 9fd (towards, to),
o (except, without). 3= (without, between) and TR T (near) are used, then second case has to
be used there, as - AR IHAA: J&IT: W | (trees are on both the sides), fft aftq: #nf: add | (There is
path all around the mountain.) g&i 9fd ¥R fagd | (Electricity shines towards the tree.) and fe=ri
T frethed T8 S| (Life without knowledge is failure.).

In all these sentences serially S¥W3d:, IRd:, Ufd and T8 words have been used and because
these words are added the second case has been used in words like Trie, F1fte, 989 and fa=my,

2. When 3595 (indeclinable) like €& (with), STeia/&HH (with) 376 (in the sense of stoppage in
the sense of sufficient and in the sense of perfection) are being used then the third case has to be used, as
- SITYAreY U s Hafd | (meets in the sea with the flow of water), RTRT wrel/ad amfy i)
(Forest is also there near the mountain.) and 37e1 98- | (Stop learning. This much learning is sufficient.)

Because of the use of the words like Wg, W€ and 31 in these sentences, third case is in the
words of STeyaTgu, o and 987. In the case of the word faHT from the above cited words, the
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third and the fifth case also is used, as - ¥Hv/gH{q fam1 g& 7 wafd | (Happiness is not there without
piety/religion.)

3. When the 31s99Y< (indeclinable words) like H: (bowing, salutation, to honour), TR (the
word recited while offering something to deity, feeling of dedication, oblation) and & (an utterance
of welfare, wellbeing) are used in the sentences then the fourth case is used, as - THE -H: | (salutation
to Rama.) 3= Ta1&T | (Oblation to fire.) and I T | (Welfare for the son.)

In all these sentences serially T, ¥T81 and %% words are used and as regards conjunctions in
T, 374 and Y9 the fourth case is used.

4. When 37999% (indeclinable words) like & (except, without) and 4T (from.-to) are used,
the fifth case has to be used, as - & I 7 &Y | (No happiness without knowledge.) and ST,
wyfd T | (Sings from the childhood.)

As % and 99fT words are used in these sentences the fifth case has been used in the words
I and ST,

5. When 319995, (indeclinable words) like & (for), 31 (before) and Gi: (before, in front of,
earlier) are used, the sixth case is to be used, as - €&haed o Siafd | (Lives for Sanskrit.), < 31
31¢ foafa =t | (I am nothing before the country.) and T s T gsi: 7 fassfa | (The wicked
does not stand before a gentleman.)

Here sixth case has been used in the words H&has, ¥ and TSI due to the use of the
words Fd, 3T and Jd: respectively.

The use of Upapada ibhakti is also known as the special use of case.

Exercise
1. wqfads wuor Reaeamrmt gfd: soiEr |
R — i A )
@ — (ure)
e — T (F9)
@) TRy - (sfm)
(5) e 7 (=)

2. Y@Egay uey wgearar: faver: uited swraa |
(1) T weifaq gee: Ay wef< |
(2) S QRSeS|
(3) 3 forr 7 wrea famm)
(4) o7 At | oTer erg
(5) Yamiy T T |

3. TEE Aead |
h EC)

(1) vouHt fawiad: 1) @

) vt favfa: ) Fd

(3) e favf: (3)

4) qdrn fawfsa: 4 w@E

(5) =g favf: (5) Tufta:

o
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5> A 4 : Fga-ui=: <>

In standard IX you have already learnt about gerund (==& Yd&a~l) and infinitive (e
%hgd). Now you have to learn another two participles.
(1) Past Participle (yage=) :
Read the following sentences of group % and group & :
ED RE]

(1) ™I 93T Tehelq AT | (1) 1 93 Teheq TadH |

(2) TR Tk e 3T | (2) Tt T 9 gigad] |

(3) o FHre HfaEq | 3) e A fafgaa |

Above sentences in ‘@’ group are there in front of ‘%’ group. The underlined words in both the
groups are verbs. In the forms of 3= and T verbs given in both sentences are different, yet the

meaning of both the sentences is same. Thus, in both the sentences different forms of verbs have been
used for the same sense.

It is understood from the above that the speaker can use another sentence of< group instead of
the sentence given in & group. Saying in another way inspite of different verb-forms in the above
sentences (of < group and @ group) the meanings of both the sentences are similar. The speaker can
use any sentence according to his wish.

In verbs of both the sentences of & group 1. S™I: Y3 ephetHq 3= | and @ group
2. T%[: YR el T | 7 - 58 verb.-root is used. Here in both the sentences the speaker
wishes to say the past tense. Thus, even with similar verb-root and tense in both sentences the forms
= and TIda are different. The reason here is the suffix after the verb-root, as -

(1) The verbs given in the sentences of & group are of Imperfect past tense (& Ydhici-
et and here ending of suffix is fd, i.e. fde= (having faq suffixes of Parasmaipada). And so in
such verbs the proper arrangement for person and number should be taken care of. (You have already
learnt the rules of such arrangement in standard IX.)

(2) The verbs given inthe sentences of ® group are of past tense but they are (not of fae=ibut)
participles (having < suffixes). In the sentences having such verbs, the arrangement of person and
number are not to be considered like fae=i verb.

But it is to remembered that such verb of past participle are of two types - 1. ending with T (&)
suffix or 2. ending with 9 (aq) suffix. While using such verbs certain following things are to be
taken into consideration, as -

. The verbs ending with @ (&) is either in passive or in ¥4l sense. Because of this while using
the verb ending with the suffix 7 (37) the sentence has to be constructed in passive or in 9. Now for
the passive construction the following three things have to be considered, as -

(1) Inthe sentence construction of passive and ¥l the subject is always in the third case.

(2) Object is in the first case and

(3) The verbis according to the gender, case and number of the object.
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e.g. M TR °iq: | (Kusha drank the mango-juice.) Here 39 is subject and has third case
and 3HIA: is object and has first case and singular nimber. Therefore according to the object 3THRH:
The verb 9d: is in masculine, first case and singular.

In the same way when sentence construction is to be made in T (Where object remains absent i.e.,
sentence-construction without object) these also three things are to be considered, as -

(1) In ¥ sentence-construction the subject is kept in the third case.

(2) There is never any object in T sentence-construction the verbs of such sentences are
intransitive and so object is not there and consequently nothing is to be considered regarding their use.)

(3) Verbs are always used in neuter gender, first case and singular.

As U9 g8 | (Rama laughed.) Here T is in subjective (nominative) third case and as there
is no object it is not to be thought about. The verb &&c is according to the rule in neuter gender, first
case and singular. (In the same way in the sentence like ¥ 8f4aH | where subject is feminine, the
verb is always in neuter gender, first case and singular.)

W@. The verb ending with T&q (Fag > &Taq > d9q) suffix has to be in active (i.e., in the sense of
active). Because of this when verb ending with FdfX is to be used, the sentence has to be in active
construction.

For active (i) sentence-construction the following things have to be considered, as -

(a) In active sentence construction the subject is in first case.

(b) If object is there, it is kept in second case.

(c) In the case of participles the gender, person and case are to be used according to the subject.

As - 395 T T0ar | Here subject is 397G and that is in masculine, first case and singular.
T is object and that is used in second case. After that A9 which is participle, is used in
masculine, (T > §9ar ) first case and singular according to the subject.

HUfoT Hdacha (Forms ending with suffix o >)
(1) F+ 7 =Fa1 (3 Fq, B FA, T FH)
(2) 1+ =1 (T @, B o, T o)
() W+ d =" (§. 9ia:, St da, TG, diaq 1)
@) @ + 1 = @ifed | (§. Grfed:, St @fed, 79, @fead 1)
(5) T +q =TI (. T, S, T, TG, T 1)
(6) T+ T =771 (Y. 02, WAl T, 7Y, T N)

& Yashe~d ( Forms ending with suffix &aq > T8 > 7ad)

(1) F + 7o = Faaq || (3. FaoH, St Faordt, T3, Feo 1)

(2) ¥+ T = Aad | (5. e, Bt e, Y. e )

(3) W + T = iaeq | (Y. draar, S, diderd, g, diderd 1)

(@) 1] + Taq = Gif<aad | (. Tfeeer, St @feaerdt, 79, S 1)
(5) T + Taq - T | (Y, T, St e, T, e 1)

(6) T+ T = T | (Y. TTAM, T T, 7Y, 7o 1)
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From the above example it will be understood that by adding 9q suffix to past passive participle
(¥<) it becomes active past participle ( ).
(2) fazasd g (Potential Participle)

Read carefully the following sentences given in<h and 9 :

h L)
(1) F: sereh foreq ) (1) F9 e fafaas: |
(2) B YE: oS USY: | (2) BT: UM: 9%: fodA: |

(3) o T (3) o g |

In the sentences of both the groups the underlined words are verbs. In both the group the verbs
given in first sentence of each group in (as feaq and faf@d=a: ) are of different types, still both the
sentences convey the same meaning. Thus, different verbs are used in both the sentences to convey one
meaning,

Hence it is clear that if the speaker thinks to use the sentence of &' group in place ofthe sentence
given in front of it in the ‘%’ group he can do so.

To understand the construction of such a sentence certain things are necessary to be known.
Many ofthose things you have already known while considering the rule of the sentence construction of

past participle. Here is a revision ofthe similar things.

In both the sentences 1. F™: S&iieh T | of & group and 2. I =aiieh: faf@asa: | of @ group
e verb-root has been used as verb. Here in both the sentences the speaker desires to use potential
mood. In this way even though in both sentences mood and meaning are one, the verbs fef@q and
fafEaaa: are in different forms. The reason behind this is the suffixes added after the verb-root, As -

1. The verbs used in the sentences which are given in ‘@’ group, are of potential mood ( faezref)
fde. In such verbs proper orders of gender and person are to be maintained. (You have already
studied this in std. IX.)

2. Inthe sentences which are given in & group, the verbs are of &1 (potential mood), but they
are (not Tde=d but) participles (%&=1) with suffix. For the sentences having such verbs the order of
person and number is not to be considered like fae=d verb.

Remember, the verbs of potential participle (fa&ef ®a=) are of two kinds - 1. ending with suffix
T and 2. ending with suffix 37191, While using such verbs this has to be remembered that those two
suffixes of potential participle ( f&1% F&=1) are used in both T and WIAYERT. Therefore all the
sentance-constructions having only either with this T4 and 314 suffix all the rules are applied like the
use ofthe verb ending with the suffix of & (7).

Following three things are to be kept in mind for the sentence construction in passive - In the
passive sentence-construction -

(1) Subject is always in third case.
(2) Objectis in first case and
(3) The verb takes its gender, case and number like the object. As -

ae: Tl 31 3asa: | (Chandandasa should be brought here by the disciple.) Here
subject TR is in third case, the object Ta-1ar¥: in first case and masculine and, so STHaeT: verb is
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used in masculine and first case according to the object T-<-1ar¥:. (In the same way when 31 suffix
is to be used the sentence will be like T<Trd: T &7 ST 1)

In this very way, when the ¥ Sentence-construction is to be made, the following three things are
to be kept in mind. For that also,

(1) Subject is placed in third case always in quasi-passive.

(2) There is never an object in WA sentences, (Because of this nothing is to be kept in
mind for its case.)

(3) Verb is always in neuter gender, first case and singular.

For example, (3SHTEH, T) HIZSIH €A1 | (This is the seat, Mohesh should sit there.) Here
TEPH the subject is in third case, the object does not exist, hence nothing is to be considered for that
and the verb TG4 is used in neuter gender, first case and singular. (In the same way when ¥
suffix is used, such sentences (SSHETH, ) HITT LI |is used.

Forms of potential participle ( feresref gt ) (with the suffix &%)
(1) o + 4 = vfaas | (§. Afadeq:, T, wieden, Y, wfedead ) |
(2) 91+ 94 = UIqeA || (Y. Uz, il qredl, Y, qides 1) |
(3) EIg + T4 = Gifqaed | (§. @ifeaed:, Til. @ifeaedr, 7Y, @igaeaq ) |
(4) T + 94 = A | (Y. T, Tl eI, Y, T=ieqH ) |
(5) <1+ 4 = SA | (Y. [aeA:, Gil. e, Y. Ssaq 1) |

Forms of potential participle ( 'FEIWW ) (Ending with 3= suffix)
(1) 9 + 579 = wora | (4, sl SR, e, =, weem) |
2) W + S = T 1 (Y, T, . T, Y T ) |
(3) WIE + I = WieHtd | (§. Weia:, Sil. g, Y, @e-ra 1) |
(4) T + S = AR | (Y. TR, Sl T Y, TEEE ) |
(5)  + A = T | (Y. SHIA:, i qFE, 7Y, SEEA ) |

Exercise
1. 3renfafeari HgaugHr war foaa |
(l)qazﬁq_{ ooooooooooooooo (Z)Elzﬁq ooooooooooooooo
(3)'{r&'ﬁ-“: ooooooooooooooo (4)W ooooooooooooooo
2. IEifarady uey faerdseaugmi 99+ e |
(I)W ooooooooooooooo (Z)W ooooooooooooooo
(3)qﬁm ............... (4)“?’1“ ooooooooooooooo
(S)WT ooooooooooooooo (6)m ooooooooooooooo
A 4 : Fga-aRa" 117 I
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3. Frafafeamt feam yEarieygas e foaa |

(l)m ............... (Z)W ...............
(3) ’E{ ............... (4)'@137{1?1 ...............
(S)W ............... (6)_gaw ...............

4. Twamoge i wHftT yageaw A v R |
(1) ¥c&: Il T =i wifererq)
Q) TR s« iy sres: |
(3) ISR TRTHIH, S|
(4) SR HEpAH SIS
(5) <o gl fohr ST
5. Teramew wm faeigeae ard we o |
(1) <& IO ¥R
(2) Fafaq gedr A aa:|
(3) T wY A
(4) e T g 9|
(5) foremard TRy |
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-4 I 5 : AE-uR=a: ¢

Mainly there are four kinds of compounds (FHI¥) in Sanskrit : 1, SHHIE 2, TN 3. SgAI(g
4. g=<. Out of these you have already studied in standard IX two kinds of compounds, namely dcJ&q
and 5. Here you have to study %H¥R& considered to be a kind of g% compound and SgIfE
compounds.

It is necessary to have some revision of some matters you have studied last year regarding com-
pound before we start the study of FHYRT and sgsiife. Read the following sentences carefully.

(1) @fadea: 7eH 34: |

(2) Wfadea: meEy: |

After reading these couple of sentences, it is understood that the two underlined words which are
used in the first sentence are also used in the second sentence with the use of compound (i.e., becoming
one word, becoming short). Here it can be seen that two noun words #& and J&1: are there in the first
sentence and they have been used as different words and with them are added different suffix of case.
After that seeing in another sentence these two noun words have been used as one like #E9&: with
the use of compound. At the end of two nouns in that sentence only one suffix of case has been added.
You have leamnt that the reason for this is compound.

Now, let us go for the further study of compound.
(1) HUURT 9q9 :
HHYRI T is a sub-kind (sub-division) of Tcq&Y HHE and so it is also recognised as HHHURA

dcged. This compound has two words of adjective and one/another noun (qualifier and qualified). (See
39 2 for understanding adjective and substantive.) For example read the following two sentences :

(1) R Fid FAd Fdd |
(2) TR erpaet axd |
Here in the first sentence two words like =1e7q and HeTH are there and both are in first case.

These two words of first sentence are in first case but by making them compound both have been used
as one in the second sentence.

You have to remember that -
(1) Here 7ie1 is an adjective word and Heq is a noun word.

(2) When compound is made of adjective and noun then in the earlier word and in the later word
similar case is used. Here both the words are in first case.

(3) Such adjective and noun words of Tcg¥Y compound are known as FHHRI compound.

While making dissolution of such type of adjective and noun words (if both the words are mascu-
line) in between both the words & &/ (I, (if feminine) =¥ 374 (ITE) and (if neuter) ¥ Tq

words are placed. For example :

(1) 9™: < T8l &1g; - qeg: |

(2) o9 ST () wftr: - geamt: |

(3) fosri =@ aq FEY - fawmemrEq

In the above sentences the compound has been made with masculine adjective, masculine noun;
with femine adjective feminine noun and with neuter adjective neuter noun.
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Now, read the following one sentence :

(1) oM ofa: sTeremh odd |

(1) WM : $fd: ST TR TR : o |

In the first sentence there is compound in the word 3T&T&RH. In the second sentence its foiig
S viz. ST STEAEMI THRR: has been used. Remember that in this feRTg =R, word ST is
adjective and word 3T¥A™MH is noun. There is sixth case, i.e., similar case in both these adjective and
noun words. Thus, here as the compound has been made of adjective and noun of similar case, this is
SHHYRA dcged compound. But there is also another speciality, and it is that this compound of adjective
and noun is in the sense of assemblage (i.e., a group of something). Ifnumerical word is there as the first
word in this type of dc3&¥ compound with the sense of assemblage, then it is called ST compound. If
this T§7 compound is ending with 3 (31eh=) then it is used permanently in feminine gender (and
because of this § suffix of feminine expression is added). As assemblage sense is attached with this
compound, for showing this at the time of giving felIgaTe of the compound sentence, ¥HRR: word is
also placed at the end of both the words. As - ST AR—M WHGR: = AT | This is the
example of fgT] (FHURA) T |

Being a kind of 7<% compound, only in HYRA the later word is given prime importance.
(2) =gdite wa™

Now read the following sentences :

(1) deurefs: SH: wai g o vt

(2) TETH: o7 §<:|

(3) orA: fy SRy d: §8 dord: e

In all these above sentences the underlined words are compound words and here it is Sgsi1g
compound. While parting these compound words, i.e., making dissolution (fotr®) (dievrgfg:) deon
9fg: 99 9:, (TgAE:) Tgd: Aol ARH 9:, (SgH:) S g9 I8 W these four words are
used in each of the cases. See carefillly all these words used in the dissolution (fe¥Ig) of gsiife
compound and you will understand that -

(1) Out of'these parted four words the compound has been made of only two words.

(2) Intheused two words of which compound has been made the first case has been used similarly.

(3) Another two words which are seen in TeIgaeRI of 9igsiiT& compound only, except that they
are not seen in the TSI of other compound. (Therefore, this has to be considered why these
words are used only in Sgsiif& compound and not in any other compound.)

Now, noting these three matters we have to learn the process of 9gsifg compound. Remember -

(1) =gsitfe compound can be made of the words with multiple cases at one time together.

(2) Asmany cases of words are to be added in the compound, all of them will be in first case.

(3) Allthe words assumed to be in the compound give up their own meaning and tell the meaning
of another word. (For showing only such meaning of another word addition of words like I&I 9 is

used in the fourgaT.

See some uses :

(1) +RYUigfie: (FAR:) | The formgam of this is - #eqUl ghe: T 4: |
(2) @=9R: (=) | The forrgamra™ of this is - @8 9 T 42|
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(3) TARRT: (R:) | The faUEATR of this is - 7Td: WT: T |2 |

4 Fagfg: (F:) | The fowrgara™ of this is - FAT qfg: I |2 |

Here in the first use the compound has been made of two words like ¥gqUT and 3fE: in the
sentence. These two words are in first case. These two words, after giving up their own meanings,
(which are - ©1gqUlt means full of affection and gfi€: means look) take the meaning of another word
like $HR:. For showing the meaning of this another word (the proper form of Iq pronoun here), the
word I has been used in the fS¥gameR. In the same way in the use like F/e9%: (=) the com-
pound has been made of two words & and 9<H, These two words are in first case and have taken
the meaning of another word like =z Thus, its fauEaTe is &= € 47 |:| In this way, gt
compound becomes an adjective. eg., Frarea; fasy: |

In this way in all the uses of Sgsii{g the arrangement of compound has to be considered.

As we have seen above both the words, used inSgstf¢ compound give the meaning of another
word, and so the word ending with Sgsfife compound is used mostly as an adjective. Because of this
the word of §gsitfe compound has to be kept according to the gender of its noun. So it goes on
changing. This means that if the noun is of masculine gender, the word ending with Sgsiifg compound
has to be used in masculine gender, if the noun is in feminine gender, the word ending withgsiifs
compound has to be used in feminine and if the noun is in neuter gender the word ending with Sgsiife
compound has also to be used in neuter gender.

Exercise

:
..............................
5 : 6 .
: LURCECE

(1)?ﬁ@1+§ug ............... (2)ﬁ+m ...............
@)AeTmE O T ap—
R T L ag—
3. & faurt @ fawre 98 gdeEd )
% EC)
(1) W= (1) TRX &8
@ g @ wghfE (g.)
(3) UREREH: (3) MWE“
4) R 4) wgeifs (Wil.)
(5) wRIE: (5) wHUE
6) fextan acqen
@
M 5 : HE-U= 121I
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ioz A= 6 : fawriatu-uf=m: i@ﬁ

See the following sentence :
(1) U&=y ol<d T FIaU: | (You are more cruel even than demons.)

In this sentence in the first word (T&E=AsT) the sign like S is seen. This is called 3TIUE
(separation of two words). In Sanskrit language it is used often and therefore the knowledge of the
pronunciation of this 31T is necessary.

Really the pronunciation of the sign 319%g is not to be done independently. The sign of 315EIE plays
the part of guidance only for the pronunciation of the letter coming before this. For example, in the
present example originally two words like T8 and 3114 were there. After the 9+, they are in the
form of T&RASTY. It has to be understood from the sign of 3T that letter 37 has been mixed up
with the earlier letter 3 and so when letter 311 is to be pronounced, a little stress is to be put on that.
(You can learn the pronunciation of this from your teacher directly. Even otherwise, you can see the
difference in the pronunciation of this by yourself when you pronounce two words like ¥ReR: and

sty i)

Now, pay your attention to another sign of this very sentence. See - $p%I: | At the end ofthe last
word ¢:” this type of sign has been used. This is called {8 The pronunciation of this is a little like letter
&, This forf is used amply in Sanskrit language.

After learning this much, read the following sentences :
(1) sy sreify: foh (stemfy: o) Sdea)

(2) Fruftctgay (Ffuftetgd: =) weafyerear |
(3) Wadl Fa SRS (HaeT: SHRTR) T |
(4) WI TE (Wa: ) FHad: |

(5) wERRY (IEN: fh) IO AR |

In the above all five sentences the words of series which are placed into bracket indicate the root
form of fa&r while in the sentences they have been shown after the use of farertafy,
You can see -

(1) The farerf of the first sentence remains as it is.

(2) Inthe second sentence ¥ letter is there for farer.

(3) Inthe third sentence 37 letter is there for forgm.

(4) fa@tis not seen in the fourth sentence (f& has disappeared).

(5) Uletter is there in place of fa& in the fifth sentence.
From this it is understood that when sentence construction in Sanskrit with the use of foeriafis
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to be made, then in addition to its own form fa@i can take at least four forms (Y letter in place of o,
3 letter for TS, the disappearance of or extinction of f&& and { letter in place of fS&). And so this
is essential to know in which place which form is taken by feremt.

For this certain rules of Sandhi (Union, Juncture) are necessary to know. As -

(1) After f5&i (a) if 99 and ¥ comes then fS& is changed to ¥, (b) if €,  or Y is there, then
it changes to ¥ and (c) if , & or Y is there it changes to Y,

For example, Jf4faUca: = | Here = is followed by &t and so in the place of foi ¥ is placed
and it is JfufEUCTL |

(2) Ifbefore fomi a7 (short) letter is there and after fom, some ¥ letter (third, fourth and fifth
letters of every consonant class is called ¥IT) is there then f&& is changed to 3.

Just as - S : SHRAH | Here before fo@, there is 37 (of ) letter and after fo&i (from 3, 8,
3, &, ¥1i.e. 9-a the third letter) S is there. So the fo is changed to 3. So it is HaeAT SHREAE |

(3) (a) Ifbefore fawrt 31 (long 1) letter and after fori a vowel or ®% (third, fourth or fifth of
consonant-class letters) or 3d ¥ (any of g { <] and ) letter is there then fS& disappears. And also
if before fort 37 (short) letter is there and after fS&i any other vowel except 37 is there then also farert
disappears it is dropped.

For example - fereforgar: faxaf+a | Here for& is followed by 3T letter of 9T and after that o,
the 37<1:¥ letter is there. Therefore (as per rule 3 (a)) fart disappears and with the use of @f=1 it is
fersforgan faRmf=. In the same way Wa=i: Wd. Here also fa&rt comes after o7 letter of @ and T vowel
is there after fot and so (as per rule 3 (b)) fo=ri disappears and the use is like a1 Td |

(4) Ifbefore fa@ i any vowel except 37 and 1 is there and after fa&T any letter of % conso-
nant class or any vowel is there then { (I%) comes in place of fagd,

For example - ¥&: 37| Here fa@i is found after 37 letter of 3t and after fot the vowel
37 is there. So fo becomes Y and the form of ¥~ becomes YHRY | Moreover ifd: + 7 will be .

Keep in mind : According to the rule 2 above, where f& becomes 31 there 37 letter coming
after fot is removed as (Ter@ = 31f7) W@ sTa | Here before forat 27 letter is there (of ) and
after faeri &1 letter (of 314) is there. So in place of &Rt there will be 31t - TeTH*T 317 | After that,
3 letter of 314 is mixed up with 37 in T&EASTT | To indicate this the sign of 37eW&-S is placed.

Exercise
1. Frammar faaiate g |
(1) 9raT: G=g fasfm: |
(2) gfa: wa ug |
(3) 34 SRR : SRR |
(4) T I: A : Hegd A& T8 ol qarad |
(5) 7= W g:wEl wafa |

3 6 : famtafea-ufem: 123 I
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2. wfufaesd FHan arett g forad)
(1) € 9t T Sam |
(2) 3 qUIIAIGAT: AP HIAWI: |
(3) 31 T A WifaIsTE |
(4) 3t e Smardtsd OO 7 g |
(5) Tgfden v T 51 GRS |
3. & T HE @ T Aol Hod |

& |
(1) A (1) forte @
() Tfasem ) fowte afy: =
3) wsfy @) fowter w:
@) ifed: wd: @ fowie war:
6 T8¢ (5) Toreied SIshR: U Wa:
6) fowie sir:
00
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